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As durable and traditional as 


“CHARMINAR” 


‘Specify Charminar A. C. Products 
and 
Ensure Quality and Longevity "" 
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ASBESTOS MILL BOARD 


Manufacturers and Exporters af 


Plant & Machinery for producing 
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Manufactured to the relevant LST, Specifications hy = 


HYDERABAD ASBESTOS 
CEMENT PRODUCTS LIMITED 


Reed. Office : 
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Factories at : 
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యువభారతి పరిచయం 





మనిషిలో అంతర్రీశంగా, నిక్షి పంగా ఉన్న _పతిభా పరిమాణాలు 
పరివ్యా పం కాగల్తి నప్పుడే ఆతని సృజనాత్మక Uf క్రిక్‌ సార్థక్యం చేకూరుతుంది. 
సహజం కో సౌందర్యం, సౌజన్యం పెంపొందడానికి అనువైన వాతావరణం 
ఏర్పడుతుంది. పరస్పరావగాహనం కలుగుతుంది. నిర్మాణాత్మక దృక్పథాలకు 
[పాచురం లభిస్తుంది. సమెక్య ౯ భావాలు కుదురుకుంటాయి. 

యువభారతి కడచిన వమూడేండ్డుగా సమాజంలో సామరస్యాన్ని 
పెంపొందించేందుకు సాహిత్యం pu ఇతరమైన సాత్విక సాధనం లేదనే 
విశ్వాసంతో ఇతోధిక కార్య[కమాలను రూపొందించి కృషి చేస్తున్నది. సాధ్య 
మెనంత తక్కవ వెలకు ఏలై నంత ఎక్కువమందికి ఉ_త్రమసా హిత్యాన్ని 
ఆంది స్తే సాహిత్యం పట్ల | పజానీకానికి ఆనుర క్రి పెరుగుతుందనే నమ్మకంతో 
[ప మరణ కార్య కమాన్ని చేపట్టింది. ఇది యువభారతి 50 వ |పచురణ. ఇంత 
వఠస రెండులక్షల యాభై వేలకు పెగా (పతులను సాధ్యమైనంత తక్కువ 
వెలకు పాఠకులకు ఆందించడానికి పూనుకొంది. 

యువభారతి పాహితీమ్మిత పథకంలో దాదాపు 4400 మందికి పైగా 
సాహితీమి[తులు చేరారు. రానున్న ఉగాదినాటికి ఈ సంఖ్య 10 వేలకు శేరు 
కోవాలన్న మా లక్షసాధనలో తోడ్పడండి. యువభారతి కాశ్వత జీవిత 
సభ్గత్వ పథకాలలో ఆరువందలమందికి పె పెగా భారతీ మి|తులుగా, యాభి మంది 
భారతీ భూషణులుగా చేరారు. ఏ ఒక్క పథకంలో నైనా సభ్యులుగా చేరి మా 
“నందిని” మాసప|తికను ఉచితంగా పొందే అవకాశం కల్పించుకోవలసిందిగా 
సహృదయులకు విజ్ఞ చీ. “నందిని” లో యువభారతి కార్యకలాపాల వివరాలే 
కాకుండా సాహిత్యానికి సంబంధించిన ఆనేకాంశా లుంటాయి. 

“నందిని” బహుమతి చందా పథకంలో ఇప్పటివరకు దాదాపు ౧00 
మంది చేరారు. కేవలం ఒక్కరూపాయితో భారతదేశంలో మీ నన్నిహితు 
లెక్క డున్నానరే వారు మిమ్మల్ని సంవత్సరంపాటు గుర్తుంచుకునేలా, 
యువభారతి సంస్థతో పరిచయం కలిగించినందుకు మిమ్మల్ని అభినందించేలా 
చేయగలుగుతుంది “నందిని”. అందుకే అగాస్తున్నా ము మీనుండి కేవలం 
ఒక్క_రూపాయి, మీ ఆతీయల చిరునామా. కాదంది సహృదయులకు 
సన్నిహితం కావాలన్న లక్ష సాధనకు తోడ్పడండి. 

మా తవనస్సు ఫలించి తెలుగు దేశంలో ఆధగ్యయన శీలత, సౌజన్యం 
'పెంపొందాలని ఆకాంక్షిస్తున్నాం. 

ఇదివెంటి కృష్ణమూర్తి 
10.12.76 / అధ్యక్షుడు 


మా మాట 


సమగ మైన వ్య క్రిత్వనిర్మాణానికి దోసాదం చేసే అనేకాంశాలలో 
ఉత్తమ సాహిత్యాధ్యయనం కూడా ఒక్కటి. సమదర్శిత్వాన్ని సమన్వయదృక్చ 
థాన్ని హృదయానికి [పసాడి౭బేది సాహిత్యం ఒక్కటి. సాహిత్యం [ప్రతిభా 
వంతుని ఆనుభూతికి దర్పణం. మనిషి కల్పించుకున్న దేశ కాలభాషా రాజకీయాల 
ఎల్లలను అధిగమించి మానవాత్మతో నిరంతరంగా సహయా[త సాగిసూ ఆతని 
సర్వతొముఖవికాసాసికి తోడ్పడుతూ |బతుకులోసి కమ్మదనంపట్ట ఆశలను 
"పెంచుతూ ఆతని జీవితాన్ని రసమయం చేస్తూ ఉంటుంద ఉ త్రమసాహిత్యం. 
బాహిరంగా విభిన్నంగా కనిపించే సాహిత్యాంతస్సు నిజాసికి ఒక్కటే. ఈ 
యాశార్థ్యం మానవుడు తరతరాలుగా కంటున్న స్వప్నం. ఆ స్వప్నాన్ని 
సాకాత్కరించుకోవడాని కే ఆతడు ఉద్యమాన్ని కొనసాగిస్తున్నాడు. ఆ ఉద్య 
మానికి అతజ్జి ఉన్ముఖుజ్జి చేస్తున్నది (ప్రతిభ. అనేక రూవాల్లో ఆ (పతిభ 
అతజ్జ ముందుకు నడుపుతున్నది. కళలు, విజ్ఞానం, చేదాంతం- అన్నీ దానికి 
మారురూవాలె. అయితే ఆ (ప్రతిభ శ కిమంతంగా (పభ విలడాసికి ఒకొక 
సారి మానవుడే (పతిబంధాలను కల్పించుకుంటాడు. కట్టుబడిపోతాడు. బాధపడి 
ఆ కట్టను _తెంచుకోవడానికి తిరిగి అతడే (ప్రయత్ని సాడు. 

ఉ త్రమసాహిత్యాన్ని అధ్యయనం చేయడానికి అనువైన పరిస్థితులను 
కల్పించగల్లినపుడె సమాజంలో [పతీభకు సరియైన స్థానం లభిస్తుంది. పరిస్ప 
రావగాహన సమాజంలో పెంపొందుతుంది. పతివ్య క్రిలొని సార్థకం దేశానికీ 
జాతికీ ఉపయోగపడుతుంది. ఈ లక్ష్యంతో యువభారతి ,కడచిన పన్నెండేళ్లుగా 
యువతరాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని ఉపన్యాసాలద్వారా వ్యాస సంక లనాలద్వారా 
పాచినార్యాచీన సాహిత్యాచార్యుల (గంథ పచురణలద్వారా తోచిన మేరకు 
చేయగలిగినంత మేరకు చేస్తూ ముందుకు సాగుతున్నది, ఈ పదమూడవ వారి 
కోత్సవం సందర్భంగా “రామాయణసుధాలహరి” కార్యక మాన్ని రూపొందిం 
చింది. భారతీయాత్మను అవగాహన చేసుకోవడానికి రామాయణకావ్యా 
ధ్యయనం అనివార్యం. [పపంచాసిశే ఇడి ఆదికావ్యం. ఈ కావ్యం (పతిపాది 
స్తున్న ఆదర్శాలను పరిణతమనసు_ లిప్పటికీ సమాదరిస్తున్నా రు. భారతీయుల 
కుటుంబవ్య వస్థలో సాహిత్యంలో సాంఘిక జీవితంలో ఈ కావ్యం పరోక్షంగానో 


Vv 


ప్రత్యక్షంగానో తన ఉనికిని కనబరుస్తూనే ఉంటున్నది. భారతీ యఖావల్లో నిన్న 
మొన్నటిదాకా వచ్చిన సాహిత్యాల కిది అంత స్ఫూతంగా భాసించింది. ఇప్పటికీ 
ఈ కావ్యానికి భారతీయులను సమైక్యపరచగలిగే శకి ఉన్నది. ఇందులోని 
సౌందర్యాన్ని అనుభూతులను ఉపదేశాలను ఎవ్వరూ నిరసించడం లేదు. అయితే 
దేశకాలోచితమైన పరిస్థితు ఎకు ఆనుగుణంగా వ్యాఖ్యానించుకుంటున్నా డేగాని 
ఆకావ్యం ఆదరణీయమనే భావాన్ని తన రకంలోనుంచి తీసివేయలేక పోతు 
న్నాడు. అచ్చమైన కావ్యానికి పాతకొతల రంగులు పూయడం సరియెన అధ్య 
యనం అనిపించుకోదు. కావ్యానికి అనుభూతి [పధానమనుకుంటున్న ప్పుడు 
ఇప్పటి వ్యవస్థ లకు ఇప్పటి ఆలోచనలకు అందులోని అంశాలు సరిపోలడం 
లేదనుకోవడం కూడా పొరపాటే. అందుకే రామాయణం భారతీయ సాహిత్య 
కా స్త్రలక్షణాలకు లత్యపాయంగా ఉంటూ ఉన్నది. రామాయణ భారతఖాగవ 
తాలు సహృదయంతో చదువనిడే భారతీయ భాషలకు సంబంధించిన ఏ సాహి 
త్యాన్నైనా తలస్పర్శిగా ఆర్థం చేసికోలేరనే అభ్మిపాయంతో ఈసారి యువ 
భారతీ ఈ కార్య|కమం చేపట్టింది. భారతీయ భాషలలో కొన్నింటిని ఉపలమ్మించి 
వాటిలో వెలువడిన రామాయణాల తీరుతెన్నులను గూర్చి ఉపన్యాసాలను ఏర్పాటు 
చేశాం. ఆయాభాషలలో వెలసిన రామాయణాలనుగూర్చి ఉవపన్యసించడానికి 
శమర్థ్గులెన పండితులను అర్ధించాం. ఈ ఉపన్యాసకుల (పతిభా పాండిత్యాలను 
పఠితృలోకాసికి పరిచయంచేయవలసిన సాహసం యువభారతికి లేదు, వారి 
సర్వతోముఖ (పజ్ఞా గాటవాలను తెలుగుదేశం దర్శించిన సందర్భా లనేకం. 
వాల్మీ కిరామాయణంలోని కవితాపారమ్యాన్నీ రామాయణకావ్య|పాళశ 
స్తాన్నీ ఆచార్య దివాకర్ణ వేంకటావధానిగారు ఉగ్గడించారు. డా॥ ధూళిపాళ 
(శ్రీరామమూ ర్రిగారు అధ్యాత్మ రామాయణపఠనం అనివార్యమని నిరూపించారు, 
డా! చల్తారా ధాకృష్ణశర్మగారు తమిళ మలయాళ రామాయణాలను గూర్చి 
సరసంగా విజ్ఞాన పదంగా (పసంగించారు. కన్నడ రామాయణాల లక్షణాలను 
గూర్చి డా. బాడాల రామయ్యగారు మహోదాత్తంగా వివరించారు. హిందీ 
భాషలో వెలసిన రామాయణాలను, [పత్యేకించి తులసీదాసు రామాయణాన్ని 
గూర్చి భ క్రిరస్మ్పప పూర్ణంగా [ప్రసంగించినవారు శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి 
“రేణుోగారు, విశ్వనాథవారి శ్రీమ_దామాయణ కల్పవృక్షాన్ని గూర్చి వివెచనా 
త్మకంగా డా| జి వి. సు[బహ్మణ్యంగారు ఉపన్యసిస్తూ కల్పవృక్షం ఆధునిక 
కాలానికి ఆదర్శపాయ మని నిరూపించారు. జానపదుల జీవితాల్లో అల్లుకొని 


vi 


పోయిన రామాయణాలనుగూర్చి మధురగంభీరంగా (ప్రసంగించి ఆచార్య 
వి. రామరాజుగారు ఆ రంగంలో తాము, జరిపిన విశిష్టమైన పరిశోధనాను 
భవాన్ని భంగ్యంతరంగా (పదర్శించారు. “కరుణశ్రీ” జంధాల పాపయ్య 
శాన్రీగారు తెలుగుదేశానికి కవులుగా క్తలుగా దేశికులుగా చిరపరిచితులు. 
చెలుగులోని రామాయణాలను అపూర్వ పద్ధతిలో విశ్లేషించి తెలుగువాళ్ళ 
ఆరాధ్య దెవం రాముడు వాళ్ళ సాహిత్యంలో |పతిబింబించిన తీరును సాకాత్క 
రింపచేశారు. జనరంజక ౦0గాయువభార తి వెదిక పై [పసంగించడ మెకాక ఈ 
ఉసన్యాసాలకు వ్యాసరూ పాలను కల్పించి (పచురిణార్థం మాకంద జేసిన ఈ 
ధన్యాత్ములకు మాహార్షికములై న ధన్యవాదాలు. 

“రామాయణసుధాలవారి” కార్యక్రమాలకు ముఖ్యఅతిథులుగా విచ్చేసిన 
వారు శ్రీ యడవల్లి శివరామకానస్ర్రిగారు, న్యాయమూర్తులు శ్రీ బి. పి. జీవన రెడ్డి 
గారు, న్యాయమూర్తులు ఫ్రీ కొండామాధవరెడ్డిగారు, శ్రీ ఇ.వి. రాంరెడ్డి ఐ, ఎ, 
ఎస్‌. గారు. వీరిసాహిత్యాదర ణకు, కొదార్యానికి మాఆఅభివంద నాలు 

రామాయణ సుధాలహరి |గంథాన్ని ఆవిష్కరించిన శ్రీ గొల్పపూడి 
వేంకటరామ శాస్ర్రీగారి సాహిత్య (పణయానికి మా అఆధివాద ములు. 

రామాయణ సుధాలహరి” సమా వేశాలకు అధ్యక్షత వహించి నిర్విఘ్నంగా 
నిర్వహించినవారు శ్రీ దేవులపల్లి రోమానుజకావుగారు, ఆచార్య డా॥ సి, నారా 
యణరెడ్డిగారు, డా! వై. వేణుగోపాలరెడ్డిగారు, డా॥ పులైల (శ్రీరామచందుడు 
గారు, యువభారతిపట్ర అత్యంతాభిమానాన్ని చూపిన ఈ ఉదారచరితులకు 
కవితాభిమానులకు మా కృతజ్ఞతాభివంద నములు. 

ఈ [గంథమునకు విజ్ఞానదాయక మైన పీఠిక సంతరించిన కవిపరిశోధక 
వతంసులు శ్రీ గడియారం రామకృష్ణశర్మగారికి మా కృత జ్ఞతాభివంద నములు. 

ఈ [| పచురణకు రండు వేల రూపాయలు ఆర్థిక సహాయా న్నిచ్చిన 
ఆంధపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ వారికి, (పక టన రూపంగా రెండు వేల రూసా 
యల ఆర్థిక సహాయాన్ని కల్పించిన ఆంధ బాంక్‌ వారికి మా ధన్యవాదాలు. 


ఈ |గంథాన్ని కొని చదివి ఇత్‌ ధిక (ప్రాచుర్యాన్ని కలిగించి మాకు 
పోత్సావోన్ని అండిసారని సహజంగానే సాహిత్యాభిమానులె న తెలుగువారిని 
(పార్టిస్తున్నాం. 


డిసెంబరు 19, 1976 22 శ 
| OEP యూ 


ఆధ్యత్షుడు, యువభారతి. 





ఉపన్యాస మంజరి కార్య తమాల వివరణ 
సభాస్థలి pe ఆం|ధ సారస్వత పరిషత్తు భవనాలు 
తిలక్‌ రోడ్‌, హైదరాబాదు-500 001 
సమయం ; సాయంకాలము గం॥ 5-50 నిక్షిలు 


మొదటి సమావేశం "11-196 ఆదివారం 


ఎొవయం : వాల్మీకిరామాయణం 

ఉవన్వానవలు : ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు 
ఎవయం 2 ఆధ్యాత్మ రామాయణం 
ఉవన్వానవలు : డా| ధూళిపాళ శ్రీరామమూ ర్తిగారు 
అధ్యూవ్షులు * శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావు గారు 


ముఖ్యం అతిథులు : శ్రీ యడవల్లి శివరామళాన్ర్రి గారు, హైకోర్టు న్యాయవాదుల 


రెండవ సమావేశం 21-11-1976 ఆదివారం 


బిషయం * తమిళ, మలయాళ రామాయణాలు 
ఉవన్యాంనకులు వ డా] చల్తా రాధాకృష్ణశర్మ గారు 
బిషయం : కన్నడ రామాయణాలు 


ఉవన్యాం నకలు వ డా! బాడాల రామయ్యగారు 


vili 
ఆధ్యామలు న ఆచార్య సి, నారాయణరెడ్డిగారు 


ముఖ్య అతిథులు : “పగలే వెన్నెల”, “శతక సౌరభం”, “నన్నెచోడుని 
కవితావై భవం” ఆవిష్కర్తలు ; 
థీ న్యాయమూర్తి బి. పి. జీవన్‌ రెడ్డి గారు, ఆం|ధ|పదేశ్‌ 
హైకోర్టు న్యాయమూర్తులు 


మూడవ సమావేశం ర_19. 1976 ఆదివారం 
బివయం : హిందీ రామాయణాలు 

_ఉవన్వానవలు : శ్రీ వారణాసి రామమూరి “రేణు గారు 

టివషయం ఏ రామాయణ కల్పవృక్షం 

ఉవన్యానవలు : డాక జి. వి. సు|బహ్మణ్యంగారు 


అద్య మలు * డా! వె. వేజుగోపాల రెడ్డిగారు, ఐ. విన్‌; 
హైదరాబాదు జిల్లా కలెక్టరు 


ముఖా అలిథులు శ్రీ న్యాయమూర్తి కొండా మాధవరెడ్డిగారు, ఆం్యధృపదేశ్‌ 
హైకోర్టు న్యాయమూర్తులు 
చాలుగవ సమావేశం 19-12-1976 ఆదివారం 


బెషయం :* జానపద రామాయణాలు 


శవన్యాంనవలు 3 ఆచార్య వి, రామరాజుగారు 


విషయం ఏ; తెలుగు రామాయణాలు 
జీవన్యాానవలు : 'కరుణశ్రీ' శ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశా సి)గారు 


అభ్య శలు * డా| పుల్లెల శ్రీరామచందుడుగారు, రీడరు, సంస్కృత శాఖ 


ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము 


ముఖ్య అతిథులు : “సూరదాసు కవితావై భవం” “కాళిదాస కవితావై భవంో 
ఆవిష్కర్తలు: శ్రీ ఇ. వి. రాంరెడ్డిగారు, ఐ. ఏ. ఎన్‌. 


“రామాయణ సుధాలహరి ఆవిష్క_ ర్తలు: [శీ గొల్పపూడి వేంకటరామకశా స్తే)గారు 


రామాయణ రి 





యువ భారతి పరిచయం 
మామాట 
“రామాయణ నుధాలహరి" కార్య కమాల వివరణ 


'అనుకమణీక 
మున్నుడి — (శ్రీ గడియారం రామకృష్ణశర్మ 
వాల్మీకి రామాయణం 


క ఆచార్య దివాకర్త వేంకటావధాని 
'ఆధ్యాత్మ రామాయణం 


-- డా| ధూళిపాళ శ్రీరామమూ రి 
తమిళ, మళయాళ రామాయణాలు 


డా! చల్తా రాధాకృష్ణశర్మ 
కన్నడ రామాయణాలు 


— డా|! బాడాల రామయ్య 
హిందీ రామాయణాలు 


— శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి “రేణుళి 
జానపద రామాయణాలు 


అ ఆచార్య వీ. రామరాజు 
తలుగు రామాయణాలు 


— "కరుణల్రీి” థ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశా స్రీ? 
రామాయణ కల్పవృక్షం, 


-- డా| జి. ఏ. సు[బహ్మణ్యం 


—:మున్ను wt 
రామాయణ పాశ స్యము 


“వేద వేద్యే పరేపుంసి_జాతే దశరథాత్మజే 
వేదః పాచేతసాదాసీత్‌ -సాక్షాత్‌ రామాయణాత్మనా ॥ 


(వేదములచే తెలియబడు పరమపురుషుడు దాశరథియై అవతరింపగా వేదము 
వాల్మీకి మహర్షినుండి రామాయణరూపమున అవతరించినది) ఇది భారతీయుల 
పరమవిశ్వాసము. మనము రామాయణమును వేదసంహితవలె మన్నించి భ కీ 
(శ్రద్ధలతో పారాయణము చేసి చరితారులమగుచున్నాము. 


వేదములు పూర్వోత్త తరలని రెండు భాగములు, పూర్వభాగములు సంహితా 
(బాహ్మణములు. ఉత్తరభాగములు ఆరణ్యక-ఉపనిషత్తులు. మొదటిదానిలో 
కర్మమార్గము, రెండవభాగ మున జ్ఞానమార్గము బోధింపబడినది. కర్మమార్గము 
(బహ్మచారి-గృవాస్థ-వానపస్థులకును, జ్ఞానమార్గము విరక్తులకును ఉపదేశింప 
బడును. భ క్రీఉపాసనలు కర్మమార్గములోనివే. కావున రామాయణమునందు. 
భ _క్రిసంవలిత మెన కర్మ మార్గము చెప్పబడినది. అందువలన దీనిని సంహిత 
ఆనుచున్నారు. 

చతుర్విధ పురుషార్థములను టోధించునది ఇతిహానము. కావున ఇది ఇతి 
హాస మగుచున్నది. 

“ధర్మా ర్థకామమోతాణాం ఉపదేశ సమన్మితం | 

పూర్వవృ తం కథాయు కం ఇతిహాసం [ప్రచక్షతే || 

సరసములు, లోకో తరములు అయిన ఆర్థములను వర్జించునది మహో 


కావ్యము. కావున రామాయణము భారతీయులకు వేదసంపాత - ఇతిహాసము- 
మహాకావ్య “ఇ ఆయిడ న్న ఏ, 


వాల్మీకిమహర్షి ఈ [గంథమును మూడు విధములుగా వ్యవహరింపవచ్చు 
నని చెప్పినాడు. 
“కావ్యం రామాయణం కృత్న్నం-_సీతాయాశ్చరితతం మహత్‌ | 
పౌల స్యవధ మిత్యేవ- చకార చరిత వత; i 


లోకో త్రరుడెన (శ్రీరాముని ఆదర్శచరి[తను చెప్పుచున్నందున “రామాయణము” 
సకల స్త్రీ లోకమునకు Tarte ఆదర్శభూత అయిన సీతాదేవి. 
'పవ్మితచర్శితను వర్ణించినందున 'సీతాచరితము” లోకకంటకుడై ఆధర్మవర్తను. 


xi 


డైన రావణునికథను చెప్పుటవల న "పాల స్యవధ' అనబడును. ఇట్టి రామా 
యణము భారతజాతికి శిరోధార్యము. ఇందు భారతీయుల జాన్నత్యము, వారి 
జీవితాదర్శములు, వారి సభ్యతా సంస్కృతులు ఉదా తముగ వర్ణింపబడినవి. 


రామాయణ (ప్రాచీనతా (ప్రచారములు 

రామాయణక థ బుగ్యేద మునందే సూచింపబడినదని కొందరు విద్యాం 
సుల అభ్మిపాయము. (౫-౪-8) ఇత్యాకు-రా మ-దళరథళబ్దములు బుగ్వేద 
మున కానవచ్చుదున్న వి. (xX-60-1) (X-i8.41) మహాభారత వనపర్యము, 
బౌద్ధజాతక కథలు, జైనపురాణములు, రామతావినీ ఉపనిషత్తు, (బహ్మాండ. 
పురాణమండలి ఆధ్యాత్మరామాయణము, పద్మపురాణము, (శ్రీ భాగవతము, 
విశ్వామితకృత రామాయణము, ఆనందరామాయణము,శతకంఠరామాయణము, 
జావార్వీపములో |పచారమందున్న రామోపాఖ్యానము మొదలైన [(గంథాలలో 
“రామకథ” ఆనేక విధాలుగా కానవచ్చుచున్నది. ఈ ఆన్ని టికిని వాల్మీకి రామా 
యణమే మూలమని, ఆదికావ్యమని (పసిద్ధినందినది. 


పాణిని వ్యాకరణమున కోసల-కౌసల్యా- కేశ య- కై కేయి-వె శవణ- 
రావణ--విఖీషణ - వాల్మీకి శబ్దములకు వ్యుత్చత్తులు చెప్పబడినవి. బౌద్దుల దశ 
రధజాతకము, సామజాతకము, వెస్సంతరజాతకము, సంబులజాతకము, లంకా" 
వతారసూ[తములలో రామాయణకథ కానవచ్చుచున్న ది, కీ.శ. (పథమశతా 
బిలో జైనకవియగు విమలనూరి రామకథగల 'ప-ఉమ-చరి అ (పద్మ 
చరిత)ను [వాసెను. ఇంకను పలువురు జైనకవులు స్వయంభుదెవ, జిన సేన, 
పుష్పదంతాదులును రామకథను వర్ణించినారు. భాసకాళిదాన భవభూతుల కాలము. 
నకే ఈ కథ చాల్మపసిద్ధి (పచార ములను పొందియుండెను. 


బౌద్ధుల అవదానకథలోని రామకథను కీ.శ. 472 లో చీనాభాషలోనికి' 
పరివర్తనము చేయబడినది. భారతారణ్యపర్వమందలి రామోపాఖ్యానము 
(కీ.శ. 700లో టిబెటుభాషకు పరివర్తనమందినది. 6 శతాబ్దినాటి ఓక కాంబో 
డియా కాసనమున ఒకరాజు రామాయణ మహాభారతముల పొరాయణములకై 
చక్కని ఏర్పాట్లు చేసినట్లు చెప్పబడినది. 7 శతాబ్దిలో ని చంపదేశ పురాజుః 
_పకాశధర్ముడు వాల్మీకి విగహమును _పతిస్టించెను. ఆంకోర్‌ వాట్‌ -|పొంబ 
ణము దేవాలయ పాకారములమీద రామాయణగా ధాశిలృము చెక్క బడినది. 

ఈ విధముగ రామకథ. భారతీయ వై. దిక ధర్మానుయా యులకేకాక జైన 
బౌద్ధాదినా స్తికులకును, విదేశీయులకును అదరణీయమైనది. రామాయణ, పశ స్తీ 
క్రీస్తు శకారంభమునకుముందే జావా, సుమితా, కాంబోడియా, లావోస్‌, వియ 
త్నాం, మలేషియా మొదలైన సుదూరదేశములలో వ్యాపించెనని చరి తకారులు. 
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మూల రామాయణమున తరువాతి కాలములో అనేక పక్షి ప్తములు చేరి 
నట్టు తిలక, గోవిందరాజ, మహేశ్వర, వరదరాజాది వ్యాఖ్యాకారులు తెలిపినారు. 


రామాయణర చనో ద్రేశము 

ఈ మహాకావ్యమును వాల్మీకిమహర్షి నారద-చతుర్ముఖులబే (ప్రోత్స 
పౌంపబడి రచించినట్లు కావ్యారంభమున చెప్పబడినది. ఈ భాగము పచీ ఫ్ర 
మని కొందరు విద్యాంసుల అక్షి పాయము. ఆయినను ఆ(గంథమునందలి 
ఉప్మకమ-పరామర్శ- ఉప సంహాగముల నాధారముచేసికొని కావ్యరచ నోద్దేశ మును 
తెలిపినారు. 

“రిరాముడు పరిపూర్ణ మానవుడుగ [పవ ర్రించి ఎన్నిక ష్లములు వచ్చి 
నను స్వధర్మమును వదలక ధర్మపథము ననుసరించి లోకమునకు ధర్మమ 
హత్వమును చాటినాడు.” ఇదే రామాయణరచనోద్దేళమని, వివరించినాత్తు. ఇందు 
(పతిపాదింపబడిన ధర్మము వేదవిహితమైన కర్మాచరణరూప మెనట్టిధి. మాన 
వుల శే మన్ఫుకొరకు వశమున (పవృ్తి త్రి (కర్మ) మార్గము, నివృత్తి (జ్ఞాన) 
మార్గము చెప్పబడినది. శ్రీరాముడు కర్మయోగి కావున స్యయముగ తాను 
శర్మలనానరించెను. ఆ కర్మల నాచరించు మహర్షులను రక్షించుట కె కర్మవిరో 
ధులగు రాక్షసులకు సంహరించెను పట్టాభిషిక్తుడై లోక కల్యాణకరములై న 
వివిధ యజ్ఞ ముల నాచరించెను. ఇందువలన రామాయణములో వేదోక్త కర్మా 
చరణరూపధర్మమే (పతిపాదింపబడినదని చెప్పవచ్చును. ముఖ్యముగ గృహస్థా 
శ్ర మమున ఆచరింప వలసిన సంధ్యోపాసనాదులు, ఉ_త్రమగతుల శై అనుష్టింప 
దగిన 'సత్య-ధర్మ-పరా కమ-భూతద యా- [పియభాషణ, ద్విజ-దేవ- అలిథి 
వూజలు* వివరింపబడినవి. 

“సత్యంచ ధర్మంచ పరా[కమంచ- భూతానుకంపాం [పియవాటితాంచ , 

ద్రిజాతిదేవాతిథి పూజనంచ- పంథా నమాహుః తిదివస్యసంత:ః || 

మానవలను ధర్మానుష్టానమువై పు మరల్బుటయే మహర్షి ముఖ్యోద్దేశము. 
ఈ కర్మమార్గము జయ] పదమగుటకు సత్యపాలనము చాల అవసరము. కావున 
శ్రీరాముడు తన జీవితమును సత్యధర్మములకు అంకితముచేసి లోకమునకు 
చాటినాడు. సత్యధర్మాభిర కులకు మృత్యుభయము ఉండదని రామాయణము 
మఘోషించుచున్నది. 

“సత్యధర్మా భిరకానాం-నా సిమృత్యుకృతంభ యం” 

భారతభూమి కర్మభూమిగా, యజ్ఞభూమిగ సేరుగాంచినది. యజ్ఞ 
భావన భారతీయ మహర్షుల ఉదారమానసిక స్థితికి, లోకక ల్యాణకాంక్షకు (పతీ 
కము. యజ్ఞశబ్దము దేవపూజ, హోమకర్మ* ఆనుఆర్థములలో |పయోగింప 
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బడుచున్న ది. ఈ యజ్ఞమునుండియే సమ స్తము ఉత్పన్న మైనట్లు వేద ములలో" 
చెప్పబడినది. భగవద్గీత అనేక యజ్ఞములను చెప్పినది. అన్ని యజ్ఞములకును 
త్యాగమే మూలము. త్యాగమువలననే సమాజము వికసించును. 

యజ్ఞాది కర్మరహితులైన విదేశీయులు కొన్ని శతాబ్దులు భరతభూమిని 
షాలించినందువలన భారత జాతి యజ్ఞదూర మై పతనము చెందినది. ఇహపర 
సాధనమైన యజ్ఞభావన కే దూర మైనది. రామాయణమున యజ్ఞ, కర్మలు. 
క ల్యాణకారులసి వర్ణింపబడినవి. 

వాల్మీకి మహర్షి ఈ మహాగంథమున భారతీయ జన సమాజమును, 
వారిమహోన్నత సామాజిక, ధార్మిక, రాజనైతిక ఆదర్శములను వివరించి 
ధర్మార్థకామ సంయు క్రమైన వారి జీవనవిధానమును, దాగి వైశిష్ట్యమును తెలిపి. 
నాడు. ఆపే ధర్మరహితములై న ఆర్థకామములనే సేవించు రాక్షస సమాజము 
యొక, కుత్సీత స్వరూపమును, దాన అఃగాహ్గత్యమును చిత్రించి మానవులను 
ధర్మబద్ధము, మంగళమయము అయిన  జీవనవిధానమ వైపు మరల్పుటకు 
[పయత్చించినాడు. ధర్మ పొలనమున అర్ధకామపాప్తి కలుగునని, కేవల ఆర్థ 
కామముల నాశయించువారు సమూలమున నశింతురని బాటినాడు. 

“థర్మా దర్గః (పభవతి। ధర్మాత్‌ [పభవతే సుఖం! 

ధర్మేణ లభతే సర్వం! ధర్మసార మిదం జగత్‌ !! 

"మానవజీపిత  మహత-మును టబోధించుటతొ బాటు దాని క్షణభంగు 
రత్యమును గూడ చాటినాడు. కావున ఇది భారత జాతిసగ్వన్వ మనదగి 
యున్నది, 
రామాయణ సందేశము 

రామాయణ రచనా కాలము ఏదైనను ఆ [గంథ (పభావము జన జీవ 
నమునందు ఇంకను కానవచ్చుచున్న ద. ఇందలి వస్తువు అత్యంతి [పొచీనములై న 
ఉ పాఖ్యానములు- అందువలన ఈ కథలు భారతఖండమున వివిధ భాగములలో 
(పసరింపబడిన ధ్రైల్స్ల నూతనాంళములు చేర్చబడినవి. అయినప్పటికిని మూల 
(గంథకర్తయిగు వాల్మీకి మహర్షి ఉద్దేశమునకు విరుద్ధములు కావు, మొత్తము 
మీద భారగీయ. సంస్కృతిని రశ్నించినవాడు వాల్మీకి మహర్షి ఆనుట నిర 
వాదము. 

ధర్మము మహత్తరమైనది. దానిని అనుష్టించి తమలోని సర్వశక్తులను 
వికసింప జేసికొని ఇహపర సుఖములను అందవలెనని మానవజాతికి రామా 
యణము దివ్యసందేశము నొసగుచున్న ది. “యతోభ్యుదయ ని శేయ ససిద్ద్ధిః' 
స ధర్మః” ఇహలోకమున అభ్యుదయము, పరలోకమున న్నిశేయసము 
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రెండును దేనివలన |పాప్తమగునో ఆడి ధర్మము అనబడును, మొత్తము మీద 
మానవులు సుఖముగ జీవించుటకు ఏర్పర చుకొన్న నియమములను ధర్మమనుట 
ఉచితము. 

స్వామి వివేకానందులు ధర్మము అనగా జీవన విధానము అన్నారు. 
[పతి దేశమునకు, |పతిజాతికి ఒక జీవన విధానము ఉండును. దేవుడు లేడను 
దేశములు ఉండవచ్చును. కాని నియమ నిబంధనలు లేని దేశములుండవు. 
(పపంచమును నడిపించునది ధర్మమే. ఈ ధర్మ వైభవమును లోకమునకు 
చాటుటకై రామాయణం ఆవతరించినది. ఆది సత్యధర్మ ములను అనుష్టించి 
మానవుడు దివ్యుడు కావలెనని |పబోధించినది. 


రామకథ పరిణామము 


వాల్మీకి మహర్షి రామాయణమును రచించుటకు పూర్వమే రామకథ. 
(పచారములో ఉండెను. దానిని లౌకిక చృందస్సులో ఆ మహార్షి (వాసెనని,. 
కొందరి అధి, పాయము. ఏది ఏమైనను మహర్షి శ్రీకామచందుని భగవద 
వతారముగ తన కావ్యమున సిరూపించుటకు యత్నింపలేదు. ఆయన లోకోత 
రుడ్రైన ఉదాత్తనాయకుని చరితను [వాసెను. ఆ మహర్షి రామునిలో పలుమార్లు 
దర్శించినది మూ ర్రీభవించిన ధర్మమునే.”రామో వ్మిగహవాన్‌ ధర్మః”, లోకము 
లోని ఉత్కృష్ట గుణములన్నియు రామునిళో ఉన్నందున అతడు [ప్రజలకు 
దైవమై ఆరాధ్యుడై నాడు. 

జైనులు-బౌద్దులు దర్శించిన రాముడు భగవదవతారము కాడు. తమ 
సం_పదాయముల |పకారము ఉన్నత స్థి సితిని చేరుకున న్న పుణ్యపురుషుడు. వైది 
కులు శ్రీరాముని విష్ణునవతారముగ భావించిరి. అందువలన వారికి రాముడు, 
కృష్ణుడు, విష్ణువు ఒక్కరే, అందువలననే భరతభూమిలో రామునకు ఆలయ 
ములు, పూజలు వెలసినవి. 


ఈ విధముగ [పజల విశ్వాసము పరిణమించిన తరువాతనే ప్రాంతీయ 
భాషలో రామాయణములు వెలువడినవి. మహాభ క్తులైన తులసీదాను హిందీభాష 
లోను, కంబరు తమిళ భాషలోను రామాయణముల రచించి (శ్రీరాముని మహా 
విష్ణువుగా, పర్మబహ్మ స్వరూపునిగా నిరూపించినారు. ఈ దృష్టితోనే ఇతర 
భాషారామాయణములు రచింపబడినవి. మానవమనః పీఠములలో భగవంతుడుగా 
అధిష్టించిన శ్రీరాముని కీ ర్రించినవి. 


మానవులు, రామచం|దుని భగవదవతారముగా నమ్మినను ఆతడు అట్టి 
భావము లేనివాడు. తాను అవతారమనువిషయము తెలియనివాడు, అందువలననే 
శ్రీరాముడు సామాన్యమానవులవలెనే ఆయాసమయములందు సుఖమును దుఃఖ 
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మును, దెన్యమును, మనోదౌర్చల్యమును పొందినాడు. అటై తాను తెలిసికొన్న 
ధర్మమును తన జీవితములో అనుష్టించి లోకమునకు ఆదర్శమూర్తి అయి 
నాడు. ఈ సమ్యక్‌ దృష్టి లేనిచో రామాయణము సరిగా బోధపడదు. 


పాశ్చాత్యవిద్వాంనుల సమ్యక్‌ దృష్టి 
సం స్క వాజ్మయ మహాసాగరమును మధించిన పాశ్చాత్యవిద్వాంసులు 


రామాయణ మహాకావ్యమును కూలంకషముగ పరిశీలించి వేనోళ్ళ [ప్రశంసించి 
నారు. వానిని గమనించుట అవసరము. 
(1) నర్‌ మోనియర్‌ విలియమ్స్‌ 

“గీకుల ఇతిహాసకావ్యములై న “ఇలియడ్‌ - ఒడి స్సే” లకును, హిందు 
వుల రామాయణ మహాభారతమ.లకును పోలికలే లేవు. [బహ్మాండ మైన హిమా 
అయములో పుట్టి ఆనంతవాహినులతో సెల్టుబ్బి ని స్తరించిన గంగాసింధూమహో 
[సవంతులను,ధెసిలీ కొండవాగులతో పోల్చిన ఎంత హాస్యాస్సదముగ ఉండునో, 
రామాయణమహాభారతములతో ఇలియడ్‌ ఓడిస్సేలను పోల్చుట అట్టే ఉండును. 
రామాయణమువంటి మనోజ్ఞకావ్యము [పపంచసాహిత్వమున కానరాదు. (పాచీన 
[ప్రమాణ (గంథములలో ఉండు పరిశుద్ధ- స్పష్ట-సరళ కై లి, గంభీర (పకృతిదృళ్య 
ములవర్ణన, మానవహృదయములలోని పరస్పర ఘర్షణ, ఆవేదనమును తెలుపు 
సుకుమారభావ |పక టనము మొదలై న సుగుణము లిందు పుష్కలముగా ఉన్నవి, 
ఈకావ్య మొక ఆనందవనమువంటిది. (శ్రీరాముని శీలము ఘనముగా చితింప 
బడినది. ఆతడు మొదటినుండి చివరివరకు ఒకేవిధముగా స్వార్భరహితుడుగా 
ఉన్నందున మానవమా [తుడు కాడనిపించును. కాని ఆయన కేవలము ధీరుడు, 
ఉదారచిత్తుడు, సద్గుణుడు అయిన మానవమా తుడుగనే చి తింపబడి వాడు. 


ఆదర్శ పాయలగు నారీమణులలో సీత ఊఉ త్తమ రాలు-ఆమె గృహిణీ 
ధర్మజ్ఞులకు వేలుబంతి. ఇందు వర్ణింపబడిన సిర్యా? జప తిభ డి, పవి త్మపణ 
యము, భార్యాభర్తలకు కాశ్యతమైన ఈశ్వరోద్దిష్ట సంబంధమున్న ట్టు భావించుట 
అను ఉదాత్త గంభీరాదర్శములవంటి వి ఏ ఇతరభాషాసాహిత్యములలోను కాన 
రావు. సంస్కృత సారస్వములోని మహానిక్నేపములలో రామాయణము ఒక్కటి 
ఆనుటలో సందేహములేదు.” (Indian Epic Poetry) 


(2) పొ? ఫెసర్‌. గి9ఫిత్‌ : 
“ఏ యుగముగాని, ఏ దేశమునగాని, సీతారాములవంటి పరిపూర్ణ పాత 


లను పోషించిన పద్యకావ్యము రామాయణము తప్ప, మరొకటి పుట్టబోదని 
ఘంటాఘోషముగ చెప్పవచ్చును, పవి|తకావ్యమైన ఈ కావ్యమునందు తప్ప 
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ఇంశెచ్చటను కవితయు నీతియ ఇట్లు మనోహరముగ సమ్మేళనమునొంది పర 
సరము (పకాశింపజేసికొనుట కాంచలేము” ( Asiatic Researc hes) 
(8) విలియమ్‌ జోన్సు వ 
“రామాయణములో చితింపబడిన సాంకేతిక, సాంఘిక సౌఖ్యములకంటె 
సుందరములై నవి ఉండవు. ఇందు ముఖ్యముగ రెండు విషయములు గమనింప 
దగియున్నవి. కుటుంబజీవగములో పరస్పర [(పేమా ఎరాగములను వర్ణించుట, 
ఎల్లచోట్ట-ఎల్లవేశలు మానవ పకృతికి సహజములె న ఆవేదనా సంవేదనము 
లను |పకటించుట ఇంత మనోజ్ఞముగ మరెందును చి్నితింపబడలేదు.” 
(Asiatic Researches) 
(4) వింటర్‌ నిట్ట | 
“రామాయణము మహాభారతమువలె (పసిద్ధి నొందిన మహాకావ్యము.. 
ఇది సకలభారత జాతి సర్వస్వము. శతాబ్దాలుగా జాతివిచారధారను, కావ్య 
(పపంచమును ఇంతగా [పభావిత మొనర్చిన మరొక కావ్యము [పపంచ సాహిత్య 
ములలో కానరాదు. రెండువేల సంవత్సరాలకు ఇంకను పూర్యమునుండియే 
ఈ “కావ్యము భారతదేశమునందు సజీవమ గ నున్నది.” 
(A History of Indian Literature) 
(5) మిస్‌ మేరీ స్కాట్‌ : 
ో“రామాయణమున కవితారనము నిండియున్నది. నేను చదివిన నారీ 
మణుల చరి తలలో మిగల ఉదా త్ర మధుర మైనట్టిది సీతాదే ఏిచరితము.”” 
(Letter to P. Ce Roy) 
ఈ విధముగ రామాయణమహాకావ్యమును సంస్కృత సాహిత్యకోవిదు 
లైన పాళ్చాత్యపండితులు (వశంసించిరి. 
మనవారి వ్మ్యకదృష్ట 
సంస్కృతభాషలో కించిత్‌ (ప్రవేశము, భారతీ యసం|పదాయములలో 
కొద్దిపాటి పరిచయము, స్వాభిమానము లేని కొందరు చరి; తపరిశోధకులు, 
కొందరు రచయితలు రచయి తులు రామాయణమహాకావ్వమునుగూర్చి ఇష్టము 
వచ్చినట్టు. వ్యాసములను, పుస్రకాలను (వాసి (పకటించుచున్నారుం వీరు మన 
[ప్రజల మన_సత్యములను బాగుగా అవగతము చేసికొని (బతుకనేర్చినవారు. 
' ఒక భాకతదేశమునతప్ప మరే దేశమునండును |పజలు మాన్యములుగ 
భావించు మత; గంథములను, మవిపురుషులను, ఆరాధ్యదేవతలను, పవి|త 
విశ్వాసములను ఎవరేని అవహేళన చేసినచో సపింపరు. తక్షణమే [పతీకారము 
చేసెదరు. కాని మనము కొన్ని శతాబ్దాలుగా విమతీయ, విదేశీయ పాలనచే 
నిర్వీర్యులమై, నిరభిమానుల మై నికృష్ణజీవనమునకు అలవాటు పడినాము. తమ 
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పవిత్ర విషయములను కించపరచుట విశాలద్భృక్పథముగ భావించి ఆత్మవంచన 
చేసుకొనుచున్నాము, ఇంతకంటె శోచనీయస్థితి ఉండతు. ఈ దుర్గతిని దూరము 
చేసికొనుటకు విశేషళ్ళషి అవసర మైయున్న డి, 
నముచిత చర్య 


భారతీయ సంస్కృతికి ఆకరము లనక్షగినవి రామాయణ మహాభాఠరతాది 
మహా[గంథములే. పాశ్చాత్య భావదాస్యమున (మగ్గుచున్న ఆంగ్లమానస పుతు 
లగు సంస్కృత భాషాన భీజ్ఞులు కొందరు [వాయుచున్నవాతలచే పెడదారులు 
బట్టుచున్న యువతరమునకు మనమహోదా త సంస్కృతివె భవమును పరిచ 
యము చేయుటకై “యువభారతి” అపూర్వ అసమానక్ళషి చేయుచున్నది. 
శః సంస్థ తన పదమూడవ వార్షికోత్సవ సందర్భమున రామాయణ సుధాలహరి” 
ఉపన్యాసమంజరీ కార్య కమాలను నిర్వహించినది. ఈ సంస్థకు రామాయణ 
ముపె (పగాడాభిమానముకలదు. వారి దృషిలో “రామాయణము భారతీయలకు 
ఆదర్శకావ్యము. భారతీయ సంస్కృతికి ఇలవాల మైన కావ్యము. రామాయణ 
పరిచయము భారతీయాత్మతో పరిచయమే. ఎన్నిగాడ్పులు వీచినను, ఎంత 
విషమును చిలికినను, ఎన్ని [పహారము లొనర్చినను భారతీయుల హృదయ 
ములలో ఆ మహాకల్పతరువు నిశ్చలముగా, సజీవముగా, ఆకశ్షతముగా నిలిచి 
యుండును.” 

ఎవరు ఎన్నిరీతుల రామాయణమును వ్యకముగా చ్నితించినను దానికి 
(పతి క్రియ (పతి విమర్శనము కాదు. (పతి దూషణము కాదు. ఆట్టని విజ్ఞులు 
మౌనము వహించుట గూడ మహాపచారము కాగలదు. సంయమముతో ఆ మహా 
[గ్రంథ [పాశ స్త్యమును ఐహువిధములుగా [పకటించుటయే దానికి సముచిత 
చికిత్స. ఆదృష్టితో ఈసారి “యువభారతి “రామాయణ సుధాలహరి పేరులో 
ఉద్దండ పండితులచే “వాల్మీకి రామాయణము, తమిళ కన్నడ రామాయణములు, 
తెలుగు రామాయణములు, హిందీ రామాయణములు, జానవదరామాయణములను 
గూర్చి విలువగల ఉపశ్యాసములను ఇప్పించి _పకటించినది. ఇట్టే పశంశసీయ 
కార్యమును చేపట్టినందుకు యువభారతిని అభినందించుచున్నాను. 

భారతీయ సంస్కృతి (ప్రచారము (ప్రభుత్వస్థాయిలో ౫రుపదగినట్టిది- 
wa గు ర్తించినమైసూరురాష్ట్ర మాళీముఖ్యమం।తి శ్రీ. హనుమంతయ్యగారు 

పరిపాలనాకొలమున సంస్కృృతి_పసార కార్యక మమును చేపట్టియుండిరి. 
ఆ క (పారంభించుచు వారుచేసిన [పసంగముగమవార్హ, మె మెనది. 

“జనుల జీవనస్థాయిని పెంచుటకు అన్ని (పభుత్వములును సిద్ధమై తగు 
చర్యలు తీసికొనుచున్నవి. ఆయితే కేవఆము జీవనసౌక ర్యములు శల్ప్సించువర శే 
ఆ కృషి ఉద్దేశింపబడుచున్నది. శరీరసుఖాఖివృద్ధికి [పయత్నించుట మాతమే 
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చాలదు. జీవనమునందు శ్ఞానస్థాయిని, శె తికస్థాయిని పెంచుటకు యత్నించుట 
అంతకంటె ఊతమము. “ పగతిసాధన జశేవలం ఉదరపూరణకే పరిమితము 
కారాదు. అది 'సహజముకూడ కాదు. మానవుడు ఆత్మవికాన మునకు గమనము 
నొసగి సత్యముతో, ధర్మముతో నడచిననే మనుష్యజన్మకు సార్థకము, “భారత 
భూమి ఆస్తికతకు, దె వభ క్రికి నెలవు, సత్యధర్మముల ఆలంబనము తో బీవనము 
సాగిననే మానవునకు శేయస్సు, ఉత్తమ |గంథములను చదువుట, చదివించి 
వినుట (శ్రేయస్సునకు సాధకము. వాటి సందేశముల ననుసరించి నడచికొన్నచో 
జనజీవనమున నీతిధర్మములస్థాయి డె పెరిగి సుఖశాంతులు లభింపగలనవు. రాష్ట్ర) 
గారవము పెరుగగలదు. సంస్కృతి వృద్ధినందగ లదు. సంస) కైతియే జీవన 
కుసుమమునకు సుగంధము. 


అందువలన దేశములో నీతిస్థాయి, ధఠ్మశద్భ ఎక్కు_వగునట్టు చేయుటకు 
ఉదా తమెన ఉద్దేశ ముతో సంస్క్యతి (పసారకార్యము చేపట్టవల్‌. నని నాకు 
స్ఫురించినది. ” ఈ ప్రసారోద్దేశము పురాతనపద్ధతు లన్ని జిన్‌ పునరుజ్జీవింప 
చేయుటకాదు, 'ప్రాచీనషద్ధతులలో ఈ కాలమునను ఆన్వయింపనివి కొన్నికలవ్వు 
చాలవిషయములు అనుసరణీయములు కలవు. (పాచీనపద్ధతులలోని ఉతమ 
విషయములను ' ఆధునిక కాలమునకు సచున్వయించుట,. ఆన్ని మతములసార మును 
సమన్వయించి పచారముచేసి సుమధుర వాతావరణమును కల్పించుట సంస్కృతి 
(ప్రసార (పథానోద్దేశము. 

రామాయణ మహాభారత భాగవతాది |పాదీకగంథములు, శివశరణుల, 
హరిదాసుల కృతులు మొదలై నవి మన సంస్కృతికి ఆకారములుగ ఉన్నవి, 
మన్యపజలకు వాటియందు ఆదరము క లిగిన ర్రెల్ల జనబీవనము ఉత్తమము కాగల 
దనుటలో సందేహములేదు. దీనికి అనుకూలముగ రామాయణ మహాభారతాడి 
కావ్యపఠనములు, ప్రసంగములు, వానిని గూర్చిన _పచురణలు కొనసాగునట్లు 
ఏర్పరచుటి మిగుల ఆవశ్యకము." అని (శ్రీ కెంగల్‌ హనుమంతయ్య గారు 
1954లో చేసిన | పసంగము ఆన్ని [పభుత్వములును గమనింపదగియున్న ది. 


పరిమిత అవకాశములుగల 'యవభారతి” ఈ మహోన్నత సంస్కృతి 
Sh ss కొనసాగింప నడుముకట్టినది, మన ప్రభుత్వము ఈ 
సంస్థకు సంపూర్ణసహాయము చేసినచో ఇతోధిక ముగ కృషిజరుగగలదు. ఈ 
ఉపన్యాసలహరీకీ మున్నుడి [వాయ నవకాశము కలిగించిన మితులకు ధన్య 
వాదములు ' తెలుపుకొనుచున్నాను. 


పలరపూరు వ 
t-12_76 గడియారం రామ కృష్ణశర్మ 


Wirth : Best compliments 


from. : 


SRIN. 5. PRASAD 


RAILWAY CONTRACTOR 


DASARI VARI STREET, 
"VEJAYAWADA -2. 


With best compliments 


‘from : 


Phone: 75130 


Fashion’ Centre & Gadwal Shop 
House of Fashion, Museum of Varieties 





Market ‘Street, 
SECUNDERABAD -500 003 (A, P.) 


With best compliments 


from : 


SRI S. A. GAFFOOR 


RAILWAY CONTRACTOR 


_ “DONAKONDA, . ౧ 
PRAKASAM District. 





ఖో 


With best compliments 


from : 


SRI T. MALLIKARJUNA RAO 


RAILWAY CONTRACTOR 


VEERANKILOCK, 
KRISHNA District. 





ట్ర. గాక క Sosa 


భారతీయ సంస్కృతి వల్లరికి మూలకందములు వేదములు. వేదముల 
యందలి భాష ఆతి ప్రాచీనమైనదగుటచే సంస్కృత పండితులకు కూడ దానిని 
సమ్మగముగా నర్గము చేసికొనుట సాధ్యముకాని పని. ఈ విషయము తెలిసికొని 
మహర్షులు చేదనిక్షి ప పము లైన నీతి ధర్మ తత్వాదులను సర్యసుబోధములు 
కావించుటకై లౌకిక సంస్కృత భాషలో కథోపాఖ్యాన బహుళములైన |గంథను 
లను వాయ(దొడంగిరి, వేదార్థోపబ్బంహణమే వారి ప్రధానమైన ఉద్దేశము. అట్టు 
లౌకిక సంస్కృత భాషలో మొట్టమొదట కావ్యరచన సాగించిన వా(డు వాల్మీకి 
మహర్షి. అందుచేతనే యతనికి నాదికవి యనియు, నతడు రచించిన శ్రీమదామా 
యణమున కాదికావ్య మనియు పసిద్ధి కలిగినది. 


వేద వేద్యే పరే పుంసి జాతే దశర థాత్మజే 

వేదః పాచేతసా దాసీత్‌ సాషాదామాయణాత్మనా 

పరమ పురుషండైన శ్రీమన్నారాయణుడు _ దశరథాత్ముజు(డై న 
రాము(డుగా నవతరింఫగనే పరమాత్మ గుణవర్ణ నైక పరాయణమగు వేదము 
వాల్మీకి మహర్షినోట శ్రీమద్రామాయణము రూపముతో వెలువడెనని దీని యర్థము. 
నిజమునకు (శ్రీరామావతారముతో మణి రెండవతారములు గూడ లోకమును 
సంపన్న మొనరించినపని చెప్పవచ్చును. అం దొకటి వేదము రామాయణముగా 
నవతరించుట. రెండవ దంతకుముందు లెని లౌకికచ్చందో వివ ర్రముయొక గ 
యవతరణము. వాల్మీకి (శ్రీరామచం్నదుని గుణగణములను వర్ణించినతీ రన 
న్యాదృశమైనడి. అతని రామాయణమున నా మర్యాదా పురుషో త్తముని గుణ 
గణములు చదివి యాకర్షింపంబడనివా రుండరు. అందుచేతనే మురారి యనర్హ 
రాఘవమున “యదిక్షుజ్జం పూర్వ్వై రితి జహతి. రామస్యచరితమ్‌, గుణై రతావద్భిః 
జగతిపున రన్యో జయతి కః” (రామునిచరిత మిదివజ'కే పలువురిచే పాయం, 


షి 


రొమాయణ సు ధాలహారీ 


బడినదని దానిని విడుచుచో మతి యట్టి గుణగణములతో శోభిల్లువారు లోకమున 
నిం కెవ్వరున్నారు 2) అనియు, జయదేవుడు పసన్న రాఘవ నాటకమున 
es సూ క్తి నాం పాతం రఘుతిలక మేకం కలయతాం కవీనాం కో దోషః:నతు 
మవగుణఃో ( శ్రీరామచందు నొక్కనినే తమ కావి సూ కులకు 
పాతునిగా నొనరింపదల(చు కవులయం దెట్టి దోషమును లేదు ! అది శ్రీరామ 
చందుని గుణగణముల దోషము) అనియు చెప్పియున్నారు. భోజుడు 
రామాయణ చంపువున వాల్మీకి (వాసిన శ్రీరాముని కథనే మజల వాయుదు నని 
తెలిపి “గంగను లోకమునకు తెచ్చినవా(డు భగీరథుడు గదా ! అతని గంగా 
జలములతో మన పితృదేవతలకుకూడ తర్పణ మొశరించుబెట్టనిమానువారుందురాః 1 
యని (పళ్నించినాండు, ఇట్టే సంస్కృతమునందు పలువు రితర కవులును 
ఆం|ధాది దేశ భాషలయందలి కవులును (శ్రీరామచందదుని గుణగణములను 
(పశంసించి తదె ్యశిష్ట్యము నుగ్గడించి యున్నారు, కంకంటి పాపరా జు తర రామా 
యణమున “జానకీ జాని కథల్‌ వచింపక యసత్య-థ లెన్ని రచించెనేనియున్‌ 
వాని వివేక మెమిటికి, వాని కవిశ్వమహ త్త్య మేటికిన్‌ ” అనియు; కవిస మాట్‌ 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు ““మజల నిదేల రామాయణం బన్నచో 
సీ పపంచక మెల్ల నెల్బవేళ తినుచున్నుయన్నమే తినుచున్న దెప్పుడు తన రుచి 
బతుకులు తనవికానిొ అనియు తాయి మరల రామాయణమును చేపట్టుటకు 
కారణములు చెప్పియున్నారు, 

వాల్మీకి రామాయణమునకు లోకమున పశ సి కల్గుట కది యవతార 
పురుషు డగు శ్రీరాముని చరిత మగుటయు, దాని నాదికవి రసభావ మనో 
హరముగా రచించుటయు మా|తమే కాక మజికొన్ని యితర కారణములుగూడ 
నున్నవి. పూర్వలాక్షణికులు కావ్యము యశోధనములు సమకూర్చు ననియు, 
వ్యవహార వె తృతను గల్గించు ననియు, నమంగళమును పరిహరించు ననియు, 
సద్యఃపర నిర్వ తి నాపాదించు ననియు, కాంతాసమ్మి త త్యముచే సదుపదేశము 
నొసంగు ననియు త త్పయోజనముల నుగ్గడించియున్నారు. ఇతర కావ్యములు 
వీనిలో కొన్ని (పయోజనములను మాత్రమే సమకూర్చ(జాలును. ఈ పయోజన 
సామ[గ్యమును సమకూర్ప(జాలునది (శ్రీమ|దామాయణ మొక్క-టే. యశోధన 
ముల మాట యట్టుండ నది యొదవించు వ్యవహార పరిజ్ఞాన మసాధారణమె 
యుండును. దానిని. లెస్సగా పఠించి యవగాహనము చేసికొన్న వాండు సర్వ 


వ్యవహార వెత్త యగు ననుటలో సందేహము లేదు. ఇప్పటికిని క్రేశామంగళ 
పరిహారమునకు భారతీయులు సామాన్యముగా శ్రీమ|దామాయణమును, విశేష 
ముగా సుందర కాండమును, పారాయణము చేయుచుందు రనుట యెల్ల రెజింగిన 
విషయమే. మహాకావ్యరత్న మైన యది విగళిత వేద్యాంతరము, బహిః|పపంచ 
విస్మారక ము నగు నానంద మొసయగనని చెప్పుట చర్వితచర్వణ మగుమ. ఇంక 
నందలి | పతికాండమునందును, ఉపదేశేరత్న ముల స ముజ్జులకాంతులు వెల్లి 
విరియుచునే యుండును. 

రామాయణము భారత .జాతీయ కావ్యము. . అందలి కథతోడను ప్యాతల 
తోడను అంతో యింతో పరిచయములేని భారతీయు లెవ్వరు నుండరు, దాని 
కాంతు లొక, భారత దేశముననే కాక ఖండాంతరములకు( గూడ వ్యాపి ౧చినవి. 
Winternitz అను పాశ్చాత్య పండితుడు “16౪ 18 & true popular 
epic like the Mahabharatha and has become the wealth 
of the whole nation. Scarcely has any other poem in 
the range of whole literature influenced the poetry and 
the life of the people for centuries. It has been kept 
alive for more than twenty centuries and continues to 
live. People of all grades and classes, high and low, 
princes and peasants, merchants and artisans, princesses 
and shepherdesses-all are familiar with the characters 
and the story of the great epic” అని చెప్పియున్నా (డు. ఆత (డు 
చెప్పిన దానిలో నతిశయో క్రి యిసుమంతయు కానరాదు, 

వాల్మీకి రామాయణమునందువలె భారతీయ గృహజీవిత మంత సమగ 
సుందరముగా మణజియెక్కడను వర్ణింప(బడియుండలెదు. తల్లి, తండి, భర, 
భార్య, కుమారుడు, కూతురు, అన్న, తమ్ము(డు, వదినే, మజందలు, దాసి, 
యజమానుడు, సేవకు(డు, మితు(డు, శత్రువు , మున్నగువారు కుటుంబ 
జీవితమునకు సంబంధించినవారు. అందు భక్త భగవత్సంబంధము గూడ తజచుగా 
కానవచ్చుచుండును. పెన్‌ పేర్కానంబడిన వారందణును నొండొరులయెడ నెట్లు 
(పవ ర్రింపవలయునో రామాయణము చక (గా విశదీకరించుదున్న ది. భారతీయ 
సంస్కృతి కాధారమె, దానిని సర్వ_పళంసా పాత్రముగా( జేసిన కుటుంబ జీవిత 


A దామాయణ సుధాలహారీ 


సౌష్టనమునకు రామాయణము దర్పణమువంటిది, రాము(డు తం డియెన 
దశరథుని యెడను, తల్లుల యెడను-ముఖ్యముగా సవతితల్లియెన కై కయెడను, 
తమ్ములయెడను, భార్యయెన సీతయెడను, మితుడైన సు,గీవుని యెడను, 
భకులైన గుహళబరీహనుమద్విఖీషణాదుల యెడను, సహాయు(డై న జటాయువు 
నెడను వర్తించిన విధ మాదర్శపాయమైన నగుటచే మన కెంతో యానంద మును 
గల్లించును, ఆపై సిత భార్యగను, కోడలుగను, పతి వపతగను, లక్ష్మణ భరతా 
దులు సోదరులుగను వ రించిన విధము సర్యాదర్శ[పాయముగా నుండును. 
మంతములలోని కస్ట గాయ త్త్రీమంతము శేష్ట మైన దనుటకు 
కో గాయతా్యఃపరంమంత్ర” మ్మనునది తార్యాణము. గాయ త్త్రియనగా గాతను 
(జపించు వానిని) రక్షించునది యని యర్థము. ఈ మంతమున నిరువది నాలుగ 
కరము లున్నవి. వాల్మీకిమహర్షి. యిందలి . యొక్కొాక్కు యక్షరమున 
కొకొా-క్క_ వేయి శ్లోకములుగా మొత్తము రామాయణమును 24 వేల శ్లోకము. 
లలో రచించె నని విజ్ఞులు చెప్పుదురు. పలువురు నిత్మపారాయణ మొనర్చు, 
గాయ త్రీ) రామాయణమున నియక్షరములు గల శోకము లన్నియు నొక్కచో 
కూర్చ(బడినవి. “ఇదం రామాయణం కృత్స్నం గాయ త్రీ వీజ సంయుతం, 
త్రిసంధ్యం యఃపరె న్నిత్యం సర్వపాపైః ప్రముచ్యతే” ఆనునది అందలి తుది 
శ్లోకము. గాయత్రీ) మంతమున మంతిముగా జపించునర్హత లేనివారు 
సైతము (ప్రమ్మదామాయణమును చడిపి తజ్ఞప ఫలిత ము నొందవచ్చును. క్ష్‌ 
కూడ శ్రీమదామాయణము యొక్క- పవ్శితతా వై శిష్ట్యములకు కారణమైనది. 
జితేం|దియు (డును, భ క్రి మద్యరివ్షుడును, మహాబలసంపన్ను (డు నెన 
హనుమంతునికి రామాయణమున చాల (పాధాన్యము గలదు. నిజమునకు సు9దర 
కాండమంతయు నతని పరాక్రమమును వర్ణించునట్టిదే. శె వులు, వె ష్టవులు 
అను భేదమ.కాని, దెతులు, విశిష్టాదై పతులు అను భేదముకాని లేకుండ 
నెల్లరును హనుమంతుని పూజించుచుందురు. అందుచేతనే “సుతరా మాదియతే 
ఇతి సుందరఃీ ఆని సుందర శబ్దమునకు వ్యుత్ప తిని చెప్పి పండితుతా' 
సుందరుడు హనుమంతుడే యని వాకొనుచుందురు. హనుమత్‌ సహస 
నామములలో మ _తిపాదూర్థ్వగాయ నమః” అను నొకనామ మున్నది 
ఈ నామము “ (తిపాదూర్ధ్వ ఉద్దై త్పురుషః అను పురుషసూ క్రమందలి 
వచనము నకు స్మారకమై హనుమంతుని పరమ పురుషత్యమును గూడ నిరూపించు 


చున్నది. “సుందరే సుందరో రామః, సుందరే సుందరీకథా, సుందరే సుందరో 
మంతః, సుందరే సుందరః కపిః ___._.సుందరే కిం న సుందరి'మ్మను 
శ్లోకము సుందవకాండ యొక్కా సర్వతోముఖ సౌందర్యమును వివరించుచున్నది. 
సర్య్వమతానుయా యులకు నత్యంత| పియు, డెన హనుమంతుని [పవేశము 
కూడ రామాయణమును సర్య్వజనాదరణీయ మొనర్చుచున్న ది. 
|  వైన్షవ సంపదాయమున రామాయణమునకు దీర్గ శరణాగతి యను 

పశ సియున్నది, దశరధుడు, కౌసల్య, లక్ష్మణుడు, భరతుడు, స్పీత్ర, 
విశ్వామ్మతు(డు, హనుమంతుడు, న్నుగీవుండు, విభీషణుడు మున్నగు 
వారందణజును శ్రీరామునకు శరణాగతులై నట్టి వారే. ఈ విధముగా రామాయణము 
శరణాగత పరంపరా చరితగా కన్పించును. శరణాగతులై న భక్తులు 
శ్రీమన్నారాయణావతారమైన (శ్రీరాముని యను[గ్రహమున కెట్లు పాతులై రో 
యిందు వివరింపంబడినది. ఈ విషయము ' నెజింగిన పఠితలు తాము కూడ 
(పపన్నులె పరమపురుషుని యనుగహము నందుట కవకాశమున్నది. ఇదియు 
రామాయణ |పశ సి (పచారములకు కొంతవటకు కారణమైనది: అది రస పధాన 
మైన వట్టి కావ్యముగానే కాక మత|గంథముగా కూడ లోకమున వన్నె కెక్కినది, 

రామాయణమునకు “సీతాయాశ్చరితం, పౌల స్య్యవధమ్‌'అను మతి రెండు 
పేర్దకూడ గలవు. “కావ్యం రామాయణం కృత్స్నం సీతాయాశ్చరితం మహత్‌ 
పొల _స్యవధ మిత్యేవ చకార చరిత్యవత:”” అనెడి శ్లోక మిందుకు తార్కాణము. 
న కావ్యమున కై నను నాయికా నాయకుల నామములనుబట్టికాని, కథాగమనము 
నకు కేందమని చెప్పదగిన సన్ని వేళఘులు బట్టి కాని ఉపసంహృతి యందు 
వర్దిత మెన యంశమునునట్టి కాని పేరు పెట్టవచ్చును. రామాయణము, సీతా 
చరిత మకు మేకులు నాయికా నాయకులకు సంబంధించినవి. పౌం స్తవ 
మ్మనునది రావణవధకు సంబంధించినది, పూర్వ రామాయణము రావణవధతో 
ముగియుచున్నది. అందుచే నాపే రుత్తర రామాయణమునంగూడ రావణునిజీవిత 
విషయములు కొన్ని వర్ణింపంబడియున్నను పూర్వ రామాయణమున కే యెక్కు వగా 
నన్వయించును, రామాయణ సీతా చరితము లనునవి బూర్యో తర రామాయణము 
లకు రెండింటికి సంబంధించి యున్నవి. 

వాల్మీకి రామాయణమున మొదట తాను రామాయణనును రచించిన పరి 
స్థితులు వివరించెను. అతడు తన్ను చూచుటకై తన యా శమమున కరుదెంచిన 
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నారద మహామునిని “కోన్వస్మిన్‌ సాం్యపతం లోకే గుణవాన్‌ కశ్చ వీర్యవాన్‌” 
అని గుణవీర్యాది సర్వలక్షణ సంపన్ను (డై న పురుషు డెవ్యరై న నున్న తన కెజి! 
గింపు మని యడిగెను. నారదు( డట్టి గుణములు కలవాడు కౌసల్యా దశర థుల 
కుమారుండై న రాముండొక్క డేయని రామాయణకథ నెజింగించి వెడలిపోయెను. 
తరువాత వాల్మికి శిష్యుడైన భరద్వాజునితో గూడ స్నా నార్థమెై తమసానది 
కరిగను. ఆ నదియందలి నీరు సత్పురుషుని హృదయమువలె పనన్నమై 
యుండెను. స్నానము చేయుటకు పూర్వము వాల్మీకి పరిసరముల నున్న వన 
మంతయు పరికించుచుండ నతవి కొకచో మధురముగా కూయుచున్న [(కౌంచపక్షుల 
జంట కనిపించెను. ఆత( డట్టుచూచుచుండగనే పాపాత్ముండై న నిషాళు( డొక (డా 
మిథునమునందలి మగపక్షిని బాణముతో కొట్టెను. వెంటనే ఆ పక్షి రక్తప్పత 
శరీరమె నేలంబడియెను. అది చూచి యాడుపిట్ట సకరుణముగా  రోదించెను.. ఆ 
రోదనమ. విని నంతనే ధర్మాత్ముండై న ముని కపరిమితమైన జాలి కలిగెను, 
వెంటనే యాతని నోట 
మా నిషాద : పతిష్టాం త్వ మగమ శ్యాశ్ళతీస్సమా ః 
య్మత్కాంచమిథునా దేక మవదీః కామమోహతమ్‌॥ 

అను మాటలు వెలువడెను, ఓ నిషాదు(డా! కౌొంచమిథునమునుండి కామ మోహి 
తమైన మగపక్షిని వధించితివి కావున నీవు చిరకాలము |పతిష్టను పొంద కుందువు 
గాక! యని యా శ్లోకమున కర్ణము. పె కీ యర్థ మొక్కటి గోచరించుచున్నను 
అం దింకను కొన్ని యంత రార్థము లున్న వి అవి రామాయణక థను డిజ్మా|తముగా 
సూచించును. మా నిషాద! లక్ష్మికి నివాసస్థానమైన ఓ విష్ణూ! నీవు మండోదరీ 
రావణు లను దంపతులనుండి కామమోహితు(డై న రావణుని చంపితివి గాన నివు 
పెక్కు సంవత్సరములు |పతిష్ట నొందగల వనునది యం దొక యర్థము. నిషాద 
శబ్దమునకు (పపంచ స్థితికి భంగము కలిగించు నధర్మ ముని యర్థము చెప్పుటకు 
ఏలున్నది. ఓ యధర్మమా : నీవు ఆదర్శ: పాయమైన జీవితమును బుచ్చు 
సీతారామ దంపతులలో నొకరిని వారించితివి కావున నీవు పెక్కు 
సంవత్సర ములు స్థిరముగా నండకుందువుగాకః అను నది మజీయొక-యర్ధము' 
ఈ రెండర్థములును కథాసంబద్ధములై కావ్యార్థ మును చకుగా సూచించుచున్న వి' 
రామాయణమునకు “పాఠ్యే గేయేచ మధుర 'మ్మను ప్రసిద్ధి యున్నది. 
ఇది గేయ మనుటకు కుశలవులు దీనిని రామునియెదుట గానము 
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చేయుటయే తార్కాణము. మా నిషాద శ్లోకమున సరిగమపదనిస యను స్వర 
ములు గోచరించుచున్న వనియు, నందు మొదటి యక్షరములు |కౌంచీనాద మునకు 
సంబంధించిన రాగమునందలి స్వరములను సూచించు ననియు సంగీత పండితులు 
చెప్పుదురు, వాల్మీకి వనమునందున్నవా(డగుటచే (పతిదినమును వ్యాధ నిహత 
ములగు పక్షి మృగాదులను చూచుచుండవచ్చును. కానీ యూనాటి దృశ్యము కొంత 
విలక్షణమైనది, ఆ వ్యాధు డు పాపాత్ము(డె కామమోహిత స్థితిలో నున్న ముగ 
పక్షిని వధించెను. అది యధర్మము. ధర్మాత్ముడైన ముని కది దుఃఖము కలి 
గించెను. “బు షేర్ధర్మాత్మన సస్య కారుణ్య ముపపద్యత” అను క్లోకమందలి 
ధర్మాత్మనః అను విశేషణ మీ యరమును సూచించుచున్నది. వాల్మీకి నిషాదుని 
శపించు నా వచనములు తన నోట నేల వెలువడిన వని చింతించుచు శిష్యుని 
చూచి పాదబద్ధము, అక్షరసమము, తంత్రీలయసమన్వితము నైన యీ వచన 
ముల సముదాయము లోక మగునే కాని వేటు కాదని పలికెను, శిష్య. డందుకు 
సమ్మ తించెను, స్నా నానంతర మా శమమున కేగిన వాల్మీకికి [(బహ్మ (ప్రత్యక్ష 
మయ్యెను. వాగ్మీకి యతనికి నిషాదుడు కౌంచపక్షిని కొట్టుటయు, నది చూచి 
శోకారుండైన తన నోట నయత్నముగా నొకళ్లోక మరుదెంచుటయ నెజింగించి 
యా శోకము నతనికి వినిపించెను. [బహ్మ యది శ్లోకమే యని తెలిపి ధర్మాత్ము 
డైన లు? చరిత్రమును నారదునివలన వినినట్టు కావ్యముగా రచింపు మని 
_పేరేచి తిరోహితుండయ్యెను. వాల్మీకి యట్టి శ్లోకములతో రామాయణకావ్య మును 
రచింప నారంభించెను. 

రామాయణకథ సహజరమణీ యము. దానిని కూర్చుటలో మహర్షి (పద 
ర్మించిన కౌశలము నాన్యతో దర్శనీయ మైనట్టిడి. ఆడి మొదటినుండి చివరివాక 
ఉత్య్క-ంఠ రెకె తించు సన్ని వేశములతో( గూడి పరఠితల కవిచ్చిన్నమెన ఆనంద 
మును చేకూర్చు చుండును. పుతకా మెప్టి, పట్టాభి షేక భంగము, శ్రీరామ భరత 
సమాగమము, సీతాపహరణము, జటాయువు వధ, రామ స్నుగీవుల మైతి, 
హనుమంతుని సము[ద లంఘనము, అకడు సీతను దర్శించుట, సము[ద బంధ 
నము, రావణాది రాక్షస సంహారము మున్నగు సన్నివేశము లెన్నియో కార్య 
కారణ సంబంధముతో గూడి కథ కెంతో రామణీయకము నాపాదించు చున్నవి. 
రావణుని బాధలు పడలేక దేవతలు దీనులై. విష్ణువును దర్శించుటతో నారంభించిన 
కథ రావణ వధతో ముగి యుచుండుట ఆరంభోపసంహృతులకు గల నిబిడమైన 
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సంబంధమును చక్కగా సూచించుచున్నది. ఆరణ్యకాండమందలి సీతాపహరణ 
వృతాంతము కథకు కేం్య్యదమని చెప్పదగినట్టిది. అంతకుముందు జరిగిన సన్ని 
వేశములన్నియు ఆ (పధానాంశమునకు దారితీయ అది తరువాత రావణవధ 
పర్యంతము జరిగిన ఇతివృ త్రమునకు కారణమైనది ఈ విధముగా దీనిని కథలో 
గర్భసంధియని చెప్పవచ్చును. మహాభారతమున ద్రౌపదీ వస్తాపహరణమునకు 
వలె రామాయణమున సీతాపహర ణమునకు( గల ప్రాధాన్య మింతిం త నరానిది, 
ఆరెండు సన్ని వేశములును ఆ రెండు కథలందలి మనోహరగమనమునకు తోడ్పడి 
యున్నవి కిష్కింధాకాండమందలి సుగ్రీవవృత్తాంతము రాముని కథలో కొంత 
వజకు సామ్యమును పహించి పతాకాస్థానము న్నాకమించు చున్నది. శబరి, 
గుహుడు మున్న గువారి వృతాంతములు ఖర (పధానములి (పకరీస్థానము 
న్నాకమించుచున్నవి. తాటక, జటాయివు, విరాధుడు, కబంధుడు మున్నగు 
వారి వృతాంతములు కూడ మనోహరమగా వర్ణింప(బడినవి, 

రామాయణమున భారతమునం దున్నన్ని ఉపాఖ్యానములు లేవు. ఉన్న 
వన్నియు బాల కాండమునందే యున్నవి. విశ్వామిత్రుడు “రామలక్ష్మణులను 
తనతో తీసికొని పోవునప్పుడు వారికి కొన్ని కథలు చెప్పియుండను. అందో. 
కుమారస్వామి వృతాంతమును, గంగావతరణ కథ యు ముఖ్యములై నవి. రాముడు 
గంగావతరణ కథ చెప్పుమున(గా విశ్వామి తుడు ముం దది చెప్పక దాని కుపో 
ద్ధాతముగా కుమారస్వామి కథ చెప్పి ఆ రెండింటికిని సన్నిహిత సంబంధమున్న 
దని తెలిపెను. ఈ విషయమునే కవిస మాట్లులు (థ్రీమదామాయణ కల్పవృక్ష 
ములో- “అడిగిన దేదొ చెప్పకువె యాయితరం బఖిలంబు చెప్పుమా యుడుగుచు 
నథ్రై వించుం బడియుందురు (శ్రోతలు నిద్దియేసుమా గడుసరియా కథాకథన 
కౌశలోమని చమతా్యారముగా చెప్పియున్నారు. తరువాత శతానందుడు రాము 
నికి విశ్వామి తుని వృత్తాంతమంతయు విశదీకరించెను. రాజై న విశ్యామి[తుడు 
|బిహ్మర్షియెన వృత్తాంతము పరమాద్భుతముగా నుండును. మేనకను జూచి 
విశ్వామిత్రు డాకృష్ణచి త్తుడెనను కొన్ని యండ్రెన పిమ్మట మరల తన |పధాన 
లక్ష్యమును స్మరించి, త్మీవతరమైన తపము చేయ నారంభించి, చివరకు కృత 
కృత్యుండయ్యెను సామాన్యులై న మానవులకును జితేంద్రియులై న మహర్షులకును 
గల భేద మిందు చక్కగా [పదర్శింపబడినది. మానవు లొక్కమాజు కామ పర 
ష్‌ నచో మరల నా స్థితినుండి బయఏపడుట మిక్కిలి యరుదు బుషుల 
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విషయ మట్టుగాదు వార లొకప్పుడు స్థలనము సంభవించినను వెంటనే తెలిసి 
కొని, ని గహము వహించి, లక్ష్యసిద్ధి నొందుదురు అవాల్య శాపవశమున 
ఆాయియైపడి యుండె నని లోకమున బహుళముగా |[పచారమెయున్న గాథ. 
వాల్మీకి ఆమె ఆజాయియైనట్లు చెప్పియండలేదు. నిరాహారయు, వాయు భక్ష 
యునై యామె పెక్కేండ్లు తపస్సు కావించి, శ్రీరామదర్శనముచే కాపవిము కీ 
కాంచెనని చెప్పియుండెను. అహల్యా శాప విమోచనము శ్రీరాముని భగవ త్వము 
నిరూపించు సన్నివేశములలో నొకటి. వాల్మీకి మహర్షి రామాయణమందలి 
పధానక థను, ఉపకథలను కూడ నెంతో రమణీయముగా కూర్చి యుండుట 
చేతనే రఘువరచరితము “తదుపగత సమాససస్థియోగం సమమధురోపనతార్థ 
వాక్యబన్ధ “మ్మను (పసిద్ధిని గాంచినది 

రామాయణము మహాకావ్యము. ఇందు కావ్యలక్ష ణము లన్ని యు గోచ 
రించును, మహరి ఇంద్మపయత్నముగ పదునెనిమిదియే కాదు, ఆసంఖ్యను కూడ 
మించిన, వర్ణనము లెన్నో కావించి యుండెను. ఆతని వర్ణనములు తరువాతి 
సంస్కృత కవుల కందజకును మార్గదర్శకములై నవి. అతడు కావ్యారంభమున 
అయోధ్యానగరమును సుందరకాండమున లంకానగర మును వర్థించి యుండెను. 
లంకానగర ము సౌందర్యమున అయోధ్య కెందును తీసిపోదు. మహార్ధి మానవులయు , 
రాక్షసులయు, వానరులయు నాగరితా సంపదాయాదులను చక్కగా వర్ణించి 
యుండెను, అరణ్యక'ండమున నదులను, ఆశమములను, గిరి వృక్షములను, 
మృగపత్యాదులను ఎంతో వివరముగా వర్షించి యుండెను. కిష్కంధాకాండా 
రంభము నందలి శరదృతు పంపాసరోవర వర్ణన ములు, వర్ష రు వర్ణనము, 
సుందర కాండారంభము నందలి సముద వర్గనమును, యుద్దకాండ మునందలి 
వివిధములై న యుద్ధ వర్ణ నములు ఆతని లోకజ్జతను పలువధముల వ్యక్తము 
చేయుచుండును. హనుమంతుడు రానణాంతఃపురమును దర్శించునప్పటి శ్రీల 
వర్ణన మాతని |క్రాంతదర్శిత్యమునెకు నిదర్శనము. ఏ దృశ్యమును వర్ణించినను 
అతడు దాని సమ్మగ దృశ్యమును చితించి దానిని పఠితల యెదుట సాశాత్క 
రింప(జేయుచుండును. సుందరకాండమున కనవచ్చు చం[జోదయ వర్ణనము 
పర మాద్భుతముగా నుండును. 

హంసో యథా రాజతః పంజర స్థః సింహో యథా మందర కంధరస్థ:ః 

ఏరో యథా గర్వితకుంజరస్థ : చం(దో విబభాజ తథాంబరస్థః 
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మున్నగు శోకము లాతని భావనామహిమను, పరిశీలనపాటవమును (ప్రదర్శించు 
చున్నవి. కిష్కింధా కాండారంభమున వాల్మీకి శ్రీరాముని వియోగమును పలు 
విధముల వర్షించియుండెను. 

సర్వంతు దుఃఖం మమ లక్ష్మణేదమ్‌ శాంతం శరీరే వనమేత్య శూన్యం 

సీతా వియోగాత్‌ పునరప్పు దీర్గ ః కాష్టె రివాగ్నిః సహసా పదీ పః | 

ఆయోధ్యను, తల్లిదండులను విడిచి వచ్చినందువలన గలిగిన విచార 
మంతయు (క్రమముగా సన్నగిల్సె ను. కాని సీతావియోగముచే కాష్ట పదీ పమైన 
వహ్నివలె నది మరల నుద్దీ పమెనదని దీని భావము. పంపా సరోవరము నందలి 
పద్మములు, పక్షుల కూ(తలు నీటి తరగలు, ఇవి యవి యననేల, యన్నియు 
నాతని వియోగవేదనను పెంపొందించెను. 

స్వనంతి పాదపాశ్చేయే మమానంగ (పదీపనా 

అశోక సబకాంగార షట్స్పదస్స న నిస్వన ర 

మాం హి పల్ల వతా|మార్చిః వసంతాగ్ని 8 (పథక్ష్యతి॥ 

పాదములు గాలిచే క దలునప్పుడు కలుగు ధ్యనియ. వానియందు వాలిన 
పక్షుల కూజిశములును, ఆతనికి మదన వేదనా దీపకము లయ్యెను. అశోక 
స్తబకము లనెడి ఆగ్నిక ణములు కలదియు, పల్హవము లనెడి జ్వాలలు గల 
దియు, తుమ్మెదరొద లనెడి జ్యాలారవము గలదియు, నగు వసంత మనెడి యగ్ని 
అతనిని దహింప మొదలిడెను. ఇందలి రూపకాలంకారము సర్వాంగ శోభితమై 
రాముని విరహాగ్ని వేదనను లెస్సగా వ్య క్రము చేయుచున్నది. 

దర్శయంతి శరన్నద్యః పులినాని శన్సై శనైః 

నవ సంగమ సం|వీడా జఘనానీవ యోషితః 
శరత్మాలమందలి నదులు నవసంగమలజ్జిత లెన యువతుల జఘన భాగముల 
వలె పులినములను మెల్బ మెల్లగా [పదర్శించుచున్న వని దీని యర్థము. ఇందలి 
యుపమానము పరమ రమణీయమై మహర్షి (పకృతి పరిశీలనమును పట్టి చూపు 
చున్నది. 

చంచత్‌ చంద కరస్పర్శ హర్షొన్మిలిత తారకా 

ఆహో : రాగవతి సంధ్యా జహాతి సృఇయమంబరము. 
ఇందలి కరతారకాంబర శబ్దము లించుక శి షము లొయున్న వి, (ప్రకాశించు 
చం్మదుని (నాయకుని) కిరణముల (కరముల) స్పర్శచేం గలిగిన సంతోషమువలన 


వాల్మీకి రామాయణము 11 


వికసించిన నక్ష తములు (కనుగుడ్లు) గల సంధ్య (నాయిక) స్వయముగా 
నాక సమును (వస్ర్రమును) విడుచుచున్న దని ఇందలి భావము. మహర్షి ఇందు 
(ప్రదర్శించిన భావనాశ కియు, అలంకార రామణీయకమును, పరిశీలనా పాటవ 
మును వర్ణనాతీతములుగా నున్నవి, హనుమంతుడు రావణాంతఃపురమున పతి 
(వతయెన మండోదరిని చూచినప్పు డామె ముఖకాంతిని కాంచి: సీతయే యని 
యించుక సేపు |భాంతివహించెను. అప్పుడు కలిగిన సంతోషమున హనుమంతుండు 
చేసిన చేష్టలను మహర్షి — 

ఆస్ఫోటయామాస చుచుంబ పుచ్చం ననంద చి క్రీడ జగౌ జగామ 

_స్తంభానరోహ న్న్యపతచ్చభూమౌ నిదర్శ్మయన్‌ స్వాం (పకృతింకపీనామ్‌ 
అని వర్ణించి యుండెను. అతడు తోకతో నేలను చజచి దానిని ముద్దుపెట్టు 
కొనెను ; సంతోషపరవప. డయ్యెను ; (కీడించెను ; రాగములు తీసెను ; ఆటు 
సిటు నడచెను, సంభముల నెకి- [కిందకు దూకెకు అత; డిట్టు తనకు 
సహజమైన వానర|పకృతిని (పదర్శి_చెను. హనుకుంతు(డు వట్టి వానరు(డు 
కా(డు. రుదాంశసంభూతు(డై న మహానుభావుడు. అట్టి వాండు కూడ ఆనందవశ 
మున నెట్టు సహజ వానర చేష్ట లొనరించెనో మహర్షి ప*భావంతముగా నీ కోక 
మున వరి ఐచి యున్నాండు, యుద్ధకాండమున మహర్షి రామ రావణ పక్షముల 
యందున్న యోధు లొండొరులతో( గావించిన పలురకములై న యుద్ధములను 
చూచినట్టు వర్చించియుండెను. ఇం దజిత్తు కావించిన మాయా యుద్ధ మును, రామ 
లక్ష్మణ రావణాదులు పదర్శించిన పరా కమ విశేషములను, ఆత(డు నేర్పుతో 
వర్ణి ంచియుండెను. చివర రామరావణులు కావించిన యుద్ధ మ్మపతిమానమై న 
ట్టది. దానిని వర్ణించుట కనన్వయము తప్ప మతి యే అలంకారమును పనికిరాదు. 
అందుచేతనే మహార్షి- 

గగనం గగనాకారం సాగర స్పాగరోపమ ; 

రామరావణయో ర్యుద్ధం రామరావణయో రివ॥ 
అని చెప్పియుండెను. ఈ విధముగా చెప్పుచు పోయిన ఆయన వర్ణన వె శారద్య 
మును వివరించుట కే యొక (గంథము (వాయవలసి వచ్చును. ఆతని వర్ణనము 
లెంత సహజములో యంత భావగంభీరములు ; ఎంత పరిపూర్ణములో అంత 
పరిశీలనా [పచురములు, 

మహర్షి కథలనువలెనే సంభాషణములముకూడ మిక్కిలి రమణీ యముగా 
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నిర్వహించెను. ఆతని సంభాషణ చాతుర్యమునకు పెక్కు దృష్టాంతముల నొసంగ 
వచ్చును. దశరథ విశ్వామ్మితులు, సీతారాములు, శ్రీరామ భరతులు, హను 
మ|దామ లక్షుణులు, సీ హనుమంతులు, సీతారావణులు, హనుమ।[దావణులు 
మున్నగువా రొనరించిన సంభాషణములు పాతోచితములె , రమ్యములై, నాగ 
రికము లై ఇంపునింపుచున్నవి. కొన్నిచోట్ల నాతని సంభాషణములు రసభరిత 
ములుగనేకాక నాటకోచితములుకూడనై పరఠితల నానందమున నోలలాడించును. 
మహర్షి మానవ మన సత్యమును పూర్తి గా నెటింగినట్టి మహనీయు(డు, అందుచే 
సత. సంభాషణములు ఆయా పాతల మానసిక (వృత్త తుల కనుగుణములై 
హృద్యములుగా నుండును. 

రామాయణమున |పధానరస మేది యను విషయమున రెండు. మూడు 
మతము లున్నవి. కొంద అది ధర్మవీర మనియు, కొందజు విపలంభశ్చంగార 
మనియు, కొందటు కరుణ మనియు చెప్పుదురు రామ (డు పితృవాక్య పరిపాలన 
మను ధర్మమును నిర్వహించుటయం దమితమైన యుత్సాహమును చూపెను. ఆది 
కాక అతండు ధర్మస్థాపనము కొజకే అవతరించిన మహసీయు(డు. అతడు 
కావించిన రాక్షసవధ దేవతల భయమును, బుషుల త పోవిభఘృ మును తొలగించు 
టకు చె చేయంబడినట్టిదే. రాముని చేంత లన్నింట మొదటి నుండి తుదివజకు ధరో 
త్సాహ మంతర్వాహినిగా | పవహించుచుండును. అందుచే నిందలి _పధాన రస 
ముత్సాహస్థాయిక మైన వీరమని" ్యచెప్పుబలో దోషము లేదు. కాని, సీతాపహరణా 
వెంతరము రాము( డకుభవించిన వియోగ మంతములేనట్టిది. అత (డు [పియను 
కోల్పోయిన సామాన్య మానవునివలెనె దుర్భరవి యోగముపాలె పరితపించెను. 
కిష్బీ_ంధాకాండాంతమున హనుమంతు డరుదెంచి “కంటిన్‌ సీతను” అని చెప్పు 
వజకు నత డావేదన ననుభవించుచునేయుండెను. తరువాత సీతను చూచు 
వజకు( గూడ నత(తు, యుద్దోత్సాహము (పదర్శించుచుండినను, ఆంతరముగా 
వియోగవేదన అనుభవించుచునే యుండెను. ఈ విధముగా రామాయణమున 
విపలంభశృ్ళంగారము కూడ నున్నమాట నిజమే. కాని సీతను రావణు( డపహ 
రించెనని తెలియవఅకు, హనుమంతు( డామె లంకలో శేమముగా నున్నదని 
తెలుపునజకు, రాముని కామె విషయ మేమియును తెలియదు. అంతవజ కాత 
డనుభవించీన దొకవిధముగా కరుణయే యని చెప్పనొప్పును. ఉ తరరామాయణ 
మంతయు కరుణరనమయము, వాల్మీకి రామాయణ రచనకు _పేరేపించినట్టిది 
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కౌంచ ద్వంద్వ వియోగోళ్సమైన శోకము. ఆ శోకమే శ్లోకత్యము నందెను. 
కాళిదాసు కూడ రఘువంశమున “శ్లోకత్వ మాపద్యత యస్య శోకః” అని చెప్పి 
యుండెను. దీని ననుసరించి ఆనందవర్ధనాచార్యులు “రామాయణే హి కరుణోరన; 
స్వయ మాదికవినా స్తూ లిత। కోక జ్లోకత్వ మాగతః ఇత్యేవ మాదినా నిర్వ్యూ 
ఢశ్చ సయేవ సీతాత్యంత వియోగపర ౪౩తం స్వ. పబంధ ముపరచయతా"” అని 
కరుణరసమే ,పధాన మని చెప్పియిండెను. తరువాత పలువురు విమర్శకులును, 
కవులును ఆ మతమునే యంగీకరించి యున్నారు. ఈ విధముగా రామాయణము 
నందు కరుణయే |పధానమైనను ఆయా సందర్భములందు అన్యరసములు కూడ 
పోషింపంబడినవి. యుద్ధ కాండమున వీరరౌ దాద్భుతరసములు గోచరించును. 
లక్ష్మణుడు మూర్చితు(డై నప్పుడు రాము(డును, ఇందజిత్తు మరణించినప్పుడు 
రావణుడును, రావణు(డు మరణించినప్పుడు మండోదరీ విభీషణాదులును, 
దుఃఖించినపుడు కరుణరసము పోషింప(బడినది. సీతారామ వివాహ సందర్భ 
మున శృంగార మున్నది. శూర్చునథా వృతాంత మునందును, రావణుడు సీతతో 
సంభాషించు సందర్భమునను శృంగారాభాసము గోచరించును. అగ్ని (పవేళ 
సందర్భమునను, భరద్వాజుడు భరతునికి విందొనరించిన సందర్భమునను 
అద్భుతరసము న్ఫ్సురించును. మహార్షి రసపోషణమున సిద్ధహస్తుడు; సర్వర స 
పోషణమునందు నాతనికి గల కౌశలమే రామాయణమునకు మహాకావ్యత్వము 
నాసంగినది. 

పాతపోషణమున మహి పదర్శించిన నె ర్పనన్యసామాన్య మైనట్టిది. 
[పధానములు, అ పధానములు ఆను భేదము లేకుండ సర్యపా ములను అత. 
డపార మైన కౌళలముతో తీర్చి దిద్దియుండెను, రాముడు మూ ర్తమైన ధర్మము 
(రామో వి|గహవాన్‌ ధర్మః). సత్యపరా కము(డు, మర్యాదాపురుషో తము(డు. 
ఆత( డే మొనర్చినను, ఏమి భాషించినను ఆ చేతలును, భాషణములును సర్వ 
లోకాదర్శ [పాయములుగా నుండును. అతని పితృవాక్య పరిపాలన పరాయణత 
అసాధారణ మైనట్టిది. తండ్రిని సత్యపతిజ్ఞు నొనరించుటకై యాతడు 
నిశ్చింతముగా రాజ్యముగు విడిచి యడవుల కేగెను. ఇట్టి మహాత్యాగము సాధారణ 
ముగా నెవ్యరి యందును గోచరింపదు రామాయ ణారంభముననే యేగుణములు 
కలవానిని గుణించి తన శెజిగింపు మని వాల్మీకి నారదు నడిగియుండెనో ఆ 
గుణగణములన్నియు రామునియందు గోచరించును. అత నికృతజ్ఞతఅ పూర్వమెనది. 
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జటాయువు తన భార్యయైన సీతను రక్షించుటకై రావణునితో పోరాడి మరణింప 
నున్నా (డని విని అతడు పొందిన దుఃఖమునకు మేరలేదు. అత(డు లక్ష్మణునితో 

నా స్యభాగ్యతరో లోకే మతోఒస్మిన్‌ సచరాచరే 

యే నేయం మహతీ పాపా మయా వ్యసన వాగురా 

సీతాపహరణం దుఃఖం న మె సౌమ్య తధాగతం 

యధా వినాశో గృ|ధస్య మత్క్బ్బృతే చ పరంతప 

అని సీతాపహరణ జాత దుఃఖము కంటెచుకూడ గృ|ధ రాజవినాశము 
తన కెక్కువ వేదనాకర ముగానున్న దని పల్సి_ యుండెను. తరువాతజటాయువునకు - 
తం, డికి వలెనే దహనసంస్కారాదుల నొనరించెను. ఇర్తే హనుమంతుడు లంక 
నుండి తిరిగివచ్చి సీతా కేమవా ర్ర చెప్ప(గనే రాము(డు కృత జ్ఞతాపూరితు (డై 
ఆతనిని కౌగిలిందుకొనెను. 

ఇత్యు కాం పీతి సంహృష్టో రామ స్తం పరిషస్వజే 

హనూమంతం మహాత్మానం కృతకార్య మపాగతమ్‌ 

రాముని ధర్మజ్ఞత వర్ణనాతీత మైనది. విశ్యాషి[తుడు తాటకను సంహ 
రింపు మని చెప్పినపు డత(డు గ్రీవధ ఆధర్మమగుటచే ముందు కొంత శంకించెను 
తరువాత గురువాక్యము ననుసరించి తాటకను సంహరించి ఆతని |పశంసలు 
పొందెను. రాముండు, గుహుడు, శబరి, హనుమంతుడు మున్నగు భ కులయెడ 
(ప్రదర్శించిన అను గహము వర్ణనాతీత మైనది, అతని శరణాగత రక్షణ పరా 
యణత అనిర్వచనీయము. తనకు పరమశతువెన రావణుని తమ్ము(డు 
విభీషణు(డు శరణాగతుండై నప్పుడు కూడ స్నుగీవ లక్ష్మణాదు లెందటెంత 
చెప్పినను వినక ఆతనికి శరణ మొసంగి లంకకు పట్టాభిషి క్తు నొనరిరబెనుః 

సకృ దేవ పపన్నాయ త్ర వాస్మీతి చ యాచతే 

అభయం సర్వభూతెభ్యః దదా మ్యెత ద్యతం మమ, 

యనునది యతని [వతము. ఒకవేళ నీ నిశిత బాణముల సోకున కోర్వ. 
జారిక రావణుడే శరణాగతు(డై నచో లంకానగరమును విభీషణుని కెట్టిచ్చెద వని 
సుగీవు(డు (పశ్నింవ రాము? డప్పుడు రావణునికి అయోధ్య నిచ్చెద నని పలికి 
యుండెను. 

అనఘచరి[త ! సీకు శరణాతతరక్ష కుల వతంబు క 

సునిశిత బాణ జాలముల సోకున కోర్వక వచ్చి యాదశళా 
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నను. డభయంబు వేడుకొనినం ద? వెట్టగు నన్న నవ్వి య 

య్యినసుతు చూచి పల్కె- నపు డిచ్చెద వాని క యోధ్య నావుడున్‌. 

రామునికి తల్లులయెడను, సితయెడను, తమ్ములయెడను గల భక్రి 
(పేమవాత్సల్యము అపారమైనవి. సీతాపహరణానంతర మాతండు పొందిన 
వేదనయు, తరువాత సీతావింహముచే ననుభవించిన ఎరహదుఃఖమును వర్ణింప 
నలవికానివి. తన పట్టాభి 'షేక భంగమునకును, వనగమనమునకును అపు 
రాలి న కై కయెడకూడ నాత(డు వె వె ముఖ్యము వహింపక పోవుట ఆతని మహాత్మ 
తకు త అమ భరతు(డు తను న్ను మజల నయోధ్యకు(గొనిపోవుటకె చితకూట 
మున కరుదెంచినపుడు కోపించిన లక్ష్మణుని ఉపశమింప(జేసి యాతండు 
భరతుని సౌశీల్యమును తెలియ(జెప్పెను. ఆప్పు డాత(డు భరతునియెడ చూపిన 
వాత్సల్య మింతిం తనరానిది. యుద్ధమున లక్ష్మ ణు(డుమూర్చితు(డై నప్పు డాత (డు 
లక్ష్మణు(డు తనకై చేసిన త్యాగమును, వనవాసమున కరుదెంచినప్పటినుండియు 
నాత(డు కావించిన సేవను తలంచుకొని మిక్కిలి దుఃఖించెను. 

దేశే దేశే కళ త్రాణి దేశే దేశే చ బాంధవాః 

తంతు దేశం న పశ్యామి యత (భాతా సహోదరః 

అను జగత్చఏసిద్ధమైన కక మాతని భాతృవాత్సల్య మునకు నిదర్శనము, 
మి|తులయెడనే కాక, శ తులయట కూడ రాము(డు (ప్రదర్శించిన సౌజన్య 
మాశ్చర్యమును కలిగించును. రావణ మరణానంతర మాత.డు విభీషణుని పిల్చి 
అన్నకు సాంపరాయిక క్రియ లొనరింపు మని ఆదేశించెను. ఆతనికి వ్య కుల దుష్ట 
కార్యములపె నే ద్యేషముకాని ఆ వ్య కులపైె నెట్టి ద్వేషమును లేదనుటకు 

మరణాంతాని వై రాణి నివృ త్రం నః | పయోజనం 

[కియతా మన్య సంస్కారః మమా హ్యేష యథా తవ 

అను శ్లోకము దృష్టాంతము. ఈ విధముగా రాముండు రామాయణమున 
సర్వ సద్గుణ సము(దు(డుగా వర్ణింప(బడియున్నాడు. అతనియందు లేని గుణము 
లేదు. ఉన్న దోషము లేదు, 

వాల్మీకి రాముని భగవంతునిగా కాక ఆదర్శరాజపుతు(డుగా చిితించి 
యుండె నని విమర్శకులు చెప్పుదురు. ఆందులో కొంత సత్యము లేక పోలేదు. 
వాల్మీకి యాతని నాదర్శ పురుషో త్రమునిగా వర్ణించుచునే యాయా పాతల 
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ముఖమున నాతని యవతార పురుషత్యమును గూడ సూచించుచునే యుండుకు. 
విశ్వామి తుండు దశరథునితో పలికిక ' 

అహం వేద్మి మహాత్మానం రామం సత్యపరా, కమం 

వసిష్టోఒపి మహాతేశా యే చాన్నే తపసి స్థితాః 

అను శ్లోకములో నాంతరషుగా శ్రీరాముని అవతార మూ ర్తిత్వము 
ద్యోతిత కసత న్నది. విశ్వామి తునంతటి మహ ర్షికూడ నిదించుచున్నరాముని 

కౌసల్యాసు పజౌ రామ పూర్వాసంధ్యా పవ ర్రతే 

ఉ తిష్ట నరశార్దూల కర్తవ్యం దైవ మాహ్నికమ్‌ 

అని మేల్కొల పుట అతని అవతార పురుషత్వము నెణజింగియుండుట 
చేతనే. పరశురాముడు ఢ్రీరామునితో, 

అక్షయ్యం మధుహంతారం జానామి త్వాం సు రేశ్వరం 
అనియు; మారీచుడు రావణునితో, 

రామో విగహవాన్‌ ధర్మః సాధు సత్యపరా[క మః 

రాజా సర్వస్య లోకస్య దేవానా. మవ వాసవః 
అనియు; సీత హనుమంతునితో, 

కౌసల్యా లోకభరారం సుషువే యం మనస్వినీ 
అనియు; మాల్మవంతు(డు రామునితో సంధి చేసికొనుమని రావణునితో 
చెప్పు సందర్భమున, 

విష్ణుం మన్యామహె దేవం మానుషం దేహ మా స్థితం 
అనియు; రావణుడు శ్రీరామునిగూర్చి తనలో 

యస్య క్ష (కమ మాసాద్య రాక్షసా నిధనం గతాః 

త వినే రాఘవం వీరం నారాయణ మనామయం 

అనియు పలికియుండుట శ్రీరాముని ఆవతార పురుషత్వమునకు నిదర్శ 
నములు. ఆసలు రామాయణము దేవతల ప్రార్థన నాలించి శ్రీమన్నారాయణుడు 
రాముండుగా నవతరించి రావణుని వధించెద నని పల్కి. వారి నూరడించుటతో 
నారంభించుచున్నది. రాముండు జటాయువున క కగ్ని సంస్కారము కావించి ఆతని 
నుద్దేశించి “యా గతి ర్యజ్ఞశీలానా మాహితాగ్న శృయా గతిః - - - గచ్చ 
లోకా. 'నను'త్తమాన్‌ "” అని పలికియుండెను, శబరి శ్రీరాముని దర్శించినపుడు 
“గమిషా మ్యక్షయాన్‌ లోకాన్‌ త్యత్ప్ర సాదా దరిందమ” అని పలికెను, 


వాల్మీకీ రామాయణము 1 


ఇట్టు భూలోకమ.నం దున్న వారిని ఉ త్త్రమలోకమునకు పంపుటకు పరమాత్మునికి 
తప్ప మటీ యెవ్యరికి శకి యుండును? లక్ష శ్రణుడు రామునితో నడవుల 
కేగుట కనుమతి యిమ్మని సుమత నడుగ( బోయినప్పు డామె, 


రామం దశరథం విద్ధి 1 మాం విద్ధి జనకాత్మజా | 

మయోధ్యా మటమీ విద్ధి! గచ్చ తాత యథాసుఖమ్‌, 
అని పలికి అతనిని సుఖముగా వెడలి రమ్మని యమమతించి పంపెను. “దళ 
రథం ఆనగా పక్షివాహనముగా గల విష్ణునిగా ననియు,'మాం”" అనగా లక్షి ని 
గా ననియు, “అయోధ్యా” యనగా స్వర్గముగా ననియు నర్భములు గలవు. (దేవా 
నాం పూర యోధ్యా-అరుణము ) ఈ యర్థములను బట్టి చూచినచో రాముడు పరమ 
పురుషు. డనియే వ్యక్త మగుచున్నది. ఈ విధముగా మహర్షి పెక్కు చోట్ల 
శ్రీరాముని భగవ త్యమును గూడ సూచించెను. 

రాము(డు వాలిని వధించుటయు, యుద్ధాంతమున సీత నగ్ని [ప్రవేశము 
చేయ నియోగించుచు నామము గూర్చి కొన్ని కఠిన వాక్యములు పలుకుట యు 
రామునియం దెట్టు సమర్థనీయము లగునని కొందజు |పక్నించుచుందురు. ఈ 
(ప్రశ్నముల కన్యరామాయణములలో సమాధానము లున్నవి, రాము(డు వనవా 
సాగతుండయ్యు రాజునకు (పతినిధియే. అధర్మమును తొలగించి ధర్మమును 
కాపాడవలసిన బాధ్యత యాతనియం దున్నది. వాలి చేసిన యధర్మమును 
సహింపలేక యాత. డాతనిని సంహరింప నిశ్చయి౨చెను. వాలి యెంత పరాకమ 
వంతు(డె నను మృగమగుటచే నతనిని మాటున నుండి చంపెను. రాముడు సీత 
నగ్ని పవేశము చేయమనుట సీత పాత్మివత్య పవితత్వములు తెలియక కాదు. 
స్వయముగా నాత( డావిషయము నెజింగినను లోకమునకు కూడ సమాధానము 
చెప్పవలసి యున్నది. ఆత౦డు దేవుండై నను అభిమానశాలియెన క్షతియుడుగా 
పుట్టెను. ఆ యభిమానమే సీతతో నట్టు మాటాడుటకు కారణము. 


లక్ష శ్రబుండు, భరతుడు శ్రీరామునియెడ చూపిన భక్తి. గౌరవము 
లపార మైనవి. భరతు(డు చేసిన త్యాగము శ్రీరామ డొనరించిన త్యాగము 
కంచెను ఉత్కృష్ట మెనది, అత(డు తల్లి తనకై రాజ్యము సంపాదించినందులకు 
సంతోషింపలేదు సరికదా మిక్కిలి చింతించి యామెకు నిండించెను. గుహు, 
డాతని ముందు శంకించినను తరువాత ఆతని త్యాగమునకు సంతోషించి, 
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ధన్య స్వం న తయా తుల్యం పశ్యామి జగతీపతే 

అయత్నా దాగతం రాజ్యం య స్వం త్యకు మి హూచ్చసి 
అని [పశంసించెను. భరతుడు చితకూటమున కరుదెంచి నపుడు రాము(డు 
తనవంటి పుతుడును, భరతుని వంటి సోదరుండును లేడని చెప్పి యుండెను. 
మహరి భరతుని శీలమును మిక్కిలి యుదా త్తముగా చి తించెను. లక్ష్మణుని 
యందు వట్టి (భాతృత్వమే గాక దాస్యభక్తి కూడ నున్నట్లు తో(చును. కొన్ని 
సందర్భములలో నతడు కోపము నొందినను మజల రాముని యుపదేశముచే 
శాంతించెను? ఆ కోపముకూడ రామునియందు తనకు. గల భ క్రి _పేమల చేతనే. 
అతడు సీత యందు .చూపిన గౌరవ మసాధారణ మైనట్టిది. కిష్కింధలో సీత 
పడవై చిన నగల మూటను రాము(డు చూడు మన్న పు డత(డు, 

నాహం జానామి కేయూరే నాహం 'జానామి కుండలే "' 

నూపురే త్యభిజానామి నిత్యం పాదాభివందనాత్‌ 
అని పలికి యుండెను. మహర్షి యీ శ్లోకమును [పాసి మీజందులు వదినెలయెడ 
వ ర్రింపవలసిన విధమెంతో ఉదా తముగా వర్తి ంచియుండెను. 

హనుమంతు(డు వట్టి వానరు(డు కాడు “నాన్ఫ గ్వే దవినీతస్య ” 
మున్నగు శ్లోకముల నాతడు వేదములను వ్యాక రణములను అభ్యసించిన వా(డని 
తెలుపుచున్న వి. అతని మాటలలోనే ఒక వె లక్షణ్య మున్నది. వానిని వినంగానే 
రాము. డతడు మహాపండితు డని గ్రహించెను. అతని స్వామి భక్తి యతి 
మానము. అతని పరాకమము సాటిలేనిది. రావణాంతఃపురమున సీతను వెదకు 
టకై వెడలినప్పు డాత(డు వివిధవిన్యాసములలో నున్న స్రీలను దర్శించి |బహ్మ 
చారియెన తనకు పాప మావహిల్సై నని తలంచెను. కాని తరువాత, 

మనో పా హేతు స్సర్వేషా మీం[దియాణాం (ప్రవర్తనే 

శుభాశుభాస్వన్తాసు తచ్చ మే సువ్యవస్థితమ్‌ 
అని యూజట చెందెను. ఇది యాతని బితే్యదియతకు తార్కాణము. అతడు 
రామాయణ మహామాలారత్నము. బుద్ధిమద్వరిమ్టు(డు. 

రావణుడు సీతాపహరణ మను దుష్కార్యము నొనరించినను మహాపరా 
[కమళాలి వాల్మీకీ యతనిని భుష్క_రాక్షసు(డుగా కాక హృదయవంతుడై న 
తండిగా, అన్నగా, సోదరు(డుగా, పరిపాలకు(డుగా వర్ణించియుండెను. సుందర 
కాండమున హనుమంతు. డాతని కొలువులో దర్శించి నప్పుడు, 


అహో రూప మహో ధైర్య మహోన త్వ మహో ద్యుతిః 

అహో రాక్ష సరాజస్య సర్వలక్షణ యు క్రతా 
అని యాతని రూపమును జూచి యాశ్చర్యచకితు(డై 

య ద్యధర్మో న బలవాన్‌ స్యా దయం రాక్ష సేశ్యరః 

స్యా దయం సురలోకస్య సశ్యక స్యాపి రక్షితా 
అని అతని మహత్యమును |పశంసించెను. కాముకుండై సీత నపహరించి యుం 
డనిచో నత. డాదర్శ పాయుడై న మహారాజు కా(గలిగి యుండెడివాడు. మహరి 
వాలి, ను[గీవుండు, ఇం దజిత్తు, మారిచుండు, విళ్యామితుండు, దశరథుండు, 
వసిష్టుండు, శ|తుఘ్నుడు, అంగదు(డు, జాంబవంతుడు మున్న గువారి నీలము 
లను కూడ చక్కగా చ్చితించియుండెను. 

దశరధుని దేవేరులైన కౌసల్యా సుమితా కై కల శీలములను, తారా, 
మండోదరీ |తిజటాదుల శీలములను వాల్మీకి యథోచితముగా చిత్రించెను. కై క 
సహజముగా దుష్టురాలు కాదు. రాముని నామె గాఢముగా | పేషించియుండెను. 
అతని పట్టాభిషేకమన నామె అందటికంచటె, నధికముగా సంతోషించెను. మంథర 
దుర్భోధ మామె దృక్పథమును మార్చెను. ఆ మార్చే ఆమెను శాశ్యతముగా 
లోకమున నిందకు పాల్సే సెను, సీత మహాసాధ్వి. పతి వతాలక్షణములన్నియు 
నామెయందు పుంజీకృతములై యున్నవి. సుందరకాండలో హనుమంతుడు 
సీతను మొదట చూచినప్పుడు, 

రాజ్యం వా (తిషు లోకేషు సీతా వా జనకాత్మజా 

అపి త్రై )లోక్యరాజ్యం చ సీతాయా నాప్పుయాత్కలామ్‌ 
అని ఆమె గొప్పతనమును (పశంసించెను. ఆమె పల్కిన పల్బు_లు విని అతడు 

యు క్తరూపం త్వయా దేవి! భాషితం శుభదర్శనె 

సదృశం స్రీస్యభావస్య సాధ్వీ నాం వినమస్య చ 
అని పలికెను. కాంచనమృగసంహర ణానంతర మామె లక్ష శ్రణుని రాముని 
కొరకు పంపుచు పల్కినపలుూలు పఠితల కొాశ్చర్యమును కలిగించును. భర్త 
కేమి హాని జరిగినదో యను భయముచే నామె యు కాయు కము లెబుంగక 
లక్ష ణుని(గూర్చి పరుషములై న వాక్యములు పల్కెను. అందుచే నాతం డామె 
విడిచి వెడలక తప్పినదికాదు. అత్యంత భ క్రినిధాన మైన లక్ష శ్రణుని గూర్చి 
యామె యట్టు పలుకుటయే ' తరువాత త్మీవమైన విరహవేదన ననుభ వించుటకు 
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కారణమెనది. యుద్ధానంత రము లక్ష శ్రణుని కలసికొన్నపు డామె తన వాక్సారు 
ష్యమును క్షమింపు మని వేడుకొనెను. అనసూయాదు లామెను సంభావించిన 
విధమును, అగ్ని పవేశమును ఆమె పవి తత్వమునకు గొప్ప నిదర్శనములు, 
శూర్పణఖ, మంధర అనువారు అప్రధాన పాతలుగా కన్సింతురు. రామాయణ 
కథ యంతయు వారిమూలముననే సాగినదని చెప్పవచ్చును. ఈ విధముగా 
వాల్మీకి రామాయణమందలి త్రీ పురుషపా తల నన్నింటిని విస్పష్ట రూపరేఖలతో 
తీర్చిదిద్ది తన పాత చితణనై పుణ్యమును, మనస్తత్వ పరిజ్ఞానమును (పక 
టించి యుండెను. 

వాల్మీకి రామాయణముద్వారా లోకమున కిచ్చిన సందేశము సర్వశిరో 
ధార్యమెనది, సత్యధర్మము లెన్ని ఆటంక ములకు గుతీయెనను చివరికి విజయము 
పొంది తీరును. సీతారాముల వృతాంత మిందుకు మంచి నిదర్శనము. త్యాగము 
పశంసనీయమైన గుణము. అది (ప్రదర్శంచినవారు శాశ్వతమైన కీర్తి నొందు 
దురు. రాముడు, లక్ష్మణుడు, భరతుండు చేసిన త్యాగము చాల గొప్పది, 
అందుచేతనే వారికీ ర్తి నేటికిని అజరామజర మై అలరారు చున్న ది. ఇతర గుణ 
సంపద యెంతయున్నను కామమునకు వశు(డై నవాండు వినాశము వ లం. 
రావణు(6శ చక్పాలురను, న సర్వలోకములను జముంచిన మహావీరుడు. అయ్యును 
కాముకు(డై సీత నపహరించి, సబంధుమి శముగా వినాళము నొందెను. శూర్చ 
ణఖ రాముని వలచి ముక్కు, చెవులు కోల్నోయను. దశరథుడు కై క యందలి 
మోహముచె నామె చేతి కీలుబొమ్ముయ రానునే కాక తన [ప్రాణములు కూడ 
పోంగొట్టుకొనెను. దురుపదేశ శవణము హానికర ము. మంథర దురుప 
దేశము విని లోకమున నెంతో అపకీ ర్రి కి పాలయ్యెను, రా సశ యు, లౌకిక భోగ 
వాంఛయు మానవులకు ధ్వంసము చేకూర్చును. శెకయ, వా వాలియు నిందుకు 
నిదర్శనములు. కృతజ్ఞత 'కెనయైన గుణ మింకొకటి లేదు. రాముండు జటా 
యువు నెడను, హనుమంతు నెడను, సుగీవు నెడను వ రించిన విధాన మిందుకు 
దృష్టాంతము. (తికర ణళుద్ధిగా భగవంతునికి పసన్నులై నవారు తరించుటకు 
సందేహములేదు. శబరి, గుహు(డు ఇందుకు నిదర్శనములు, రామాయణమున 
కథాసన్ని వేశములు సూచించు నీ సామాన్య నీతులేకాక రాజనీతి కూడ విశదీక 
. రిQపబడినది. భరతుడు చ్నితకూటమున కరుదెంచినపుడు రాము. డతని పరిపా 
..శీనమును గ్రూర్భి పెక్కు (ప్రశ్నలు వేసెను. ఈ సర్గకు కచ్చిత్‌ సర్గ యని 


పేరు. ఇందు రాజు రాజ్యమును పరిపాలించు విధమంతయు చక్కగా సూచిం 
ప(ంబడినది, రామాయణమున సర్వజసీనభావములతో గూడిన శ్లోకములును, భావ 
ములును అసంఖ్యాక ములుగా నున్న వి, “కుర్దో హన్యా ధురూ నషి? జీవన్‌ 
భ|దాణి పశ్యతి; మనో హి హేతుః సర్వేషా మిందియాణాం (ప్రవ ర్రనే” 
మున్న గునవి ఇట్టివి. 

జాతే జగతి వాగ్మీకౌ కవి రిత్యబిధా భవత్‌ న 

కవీ ఇతి తతో వ్యాసే కవయ _స్వ్యయి దండిని. 
అని దండిని గూర్చి ఎవరో చెప్పిన శ్లోక మొకటి యున్నది. దండి విషయమున 
నీ వాక్యము స శ్యమైనను కాకపోయినను వాల్మీకి విషయమున నిది పరమసత్యము. 
లోకమున వాల్మీకి జనింప(గానే కవి శబ్దమున కేకవచన రూపమైన “కవిః” 
అను వదము కూడ పుకును. అంతకు ముందు కవులు లేరనియు నప్పటి కత. 
డొక్కడే కవి యనియు దీని భావము. ఆతడు రామరావణ యుద్ధమునకు 
రామరావణ యుద్ధమునే పోలికగా చెప్పిన ట్టతని కవిత్యమున కతని కవిత్వమునే 
పోలికగా చెప్పవలయును. ఆతని రచనలో నాడంబర మెచ్చటను కానరాదు.అది 
ఎంత సరళముగా నుండునో అంతశ కి మంతమై యొప్పారును. అతని భావ 
ములు సహజ గంభీరములు, 

అమృతం విషసంసృష్టం త్వయా వానర భాషితం 

యచ్చ నాన్యమనా రామః యచ్చ శోకపరాయణః 
అని సీత హనుమంతునితో చెప్పిన శ్లోక మిందుకు నిదర్శనము. సంస) భాష 
రాని వారికి కూడ ఆకని శ్లోకము లొక విధముగా నర్భమగుచునే యుండును. 
అందు కందలి సారళ్య మే కారణము. అతడు వర్జ్య యములను సమగ రూపు 
ముతో చితించి వానిని పఠితలకు సాజాత్క,_రింపం జేయుచుండును. ఆతండు 
(పయత్న పూర్వకముగా నలంకొరములను వాడండు. ఉపమారూపకాద్యలంకా 
రము లతని రచనలో న పయత్న సిద్ధ్దములై దాని క పూర్ణమైన సౌందర్యము 
నాపాదించుచుండును. 

ఊరు వేగోద్ధతా వృషాః ముహూర్తం కపి మన్వయుః 

(పస్థితం దూర మధ్వానం స్వబంధు మివ బాంధవాః 

అకర్ణమ మిదం తీర్థం భరద్వాజ సనిశామయ 

రమణీయం |పసన్నాంబు సన్మనుష్య మనో యథా, 


బిల రామాయణ సుధాలహరి 


అను శ్లోక ములయందలి ఉపమానము లెంత రమణీయములో వేబుగా చెప్ప 
నక్క-జలేదు. అశోకవృక్షము కింద నున్న సీతను వర్ణించుచు అత(డు 

దదర్శ శుక్ష పజాదౌ చం|డ రేఖా మి వామలాం 

పినద్ధాం భూమజాలేన శిఖా మివ విభావసోః 

సపంకా మనలంకారాం విపద్మా మివ పద్మినీం 

తాం స్మృతీ మివ సందిగ్ధాం బుద్ధిం నిపతితా మివ 

విహతా మివ చ (శద్దా మాళాం |పతిహతా మివ 

(పతిపత్‌ పాఠశీలస్య విద్యేవ తనుతాం గతాయు 
అని సముచితములై న ఉపమానములును [(గుమ్మరించెను, అతని ఉపమానములు 
పెక్కు కాశిదాసాది మహాకవులకు కూడ మార్గదర్శకము లైనఏ, హనుమంతుని 
ద్వారా రామ సుగీవులకు సఖ్య మేర్పడిత సందర్భము నందలి 

సీతాక పీంద్రక్షణదాచరాణాం రాజీవ హేమ జ్వలనోపమాని 

సుగీవరామ _పణయ |పసంగే వామాని న్నేతాణి సమం స్ఫురంతి 
అను శ్లోకమున ఉపమాలంకారముతో పాటు (కమాలంకారము కూడ కానవచ్చు 
చున్నది. రావణు(డు మరణించినప్పుడు విభీషణుడు విలపించు సందర్భమున 

ధృతి [పవాళః |పనహా[గ్య పుష్పః తపోబలః శౌర్యనిబద్దమూలః 

రణ మహాన్‌ రాత్నసరాజవృ క్ష. నమనర్దితో రాఘవమారుతేన 
అను శోక మున్నది ఇ-దు రావణుసియందు వృశత్యముకు, రాముని యందు 
మారుత త్యమును అరోపింపంబడినవి. ఇందలి రూపకాలంకారము రావణుని గుణ 
గణములను వర్ణించుచు అత్యంత సుందరముగా నున్నది. 

విషాద నక్రాధ్యుషితే పరి తాసోర్మి మాలిని 

కిం మాంన తాయసే మగ్నం విపులే శోకసాగరే 
అనునది మజియొక చక్కని రూపకాలంకారము. ఇప్పి రామాయణమున ఊ[త్సేక్ష 
అర్థాంతరన్యాసము, ఆతిశయో క్రి మున్నగు నలంకారము లందందు గోచరించు 
చుండును. వాల్మీకి శద్దా లంకార ములకొఅకు యత్నింపనే యత్నీంప(డు, ఆయు 
నవి యచ్చటచ్చట నపయత్నసిద్ధ ములై గోచరించుచుండును. సుందరకాండము 
నందలి చందోదయ వర్ణన మందుల కుదాహరణము. రామాయణమున సర్గాంత 
ములందును, కొన్ని సర్గములందును తప్ప సర్వతా అనుష్టుప్పులే వాడ (బడినవి, 
వాల్మీకి కవిత్వము సరళసుందరమయ్యు వ్యంగవిలసిత మగుటచే నందలి 
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యర్థము సమగ్రముగా (గ్రహించుటకు గాఢమైన యత్నము చేయవలెను. “మధు 
మయ ఫణితీనాం మార్గదర్శి మహర్షి?” అను మాట ఆతని యెడ మిక్కిలి 
సార్థకము. అతని రచనా వె చక్షణ్యమే రామాయణమునకు శాశ్యశత్యము 
చేకూర్చెను. “యావత్‌ స్థాస్యంతి గిరయః సరితశ్చ మహీతలే తావ |దామా 
యజకథా లోకేషు |పచలిష్యతి”., 









BES FrE Dg rh 


“విశ్వోద్భృవస్థితిలయాదిషు హేతు మేకం 

మాయ్మాశయం విగతమాయ మచి న్యమూ కిం 

ఆనందసాన్ట) మమలం నిజబోధరూపం 

సీతాపతిం విదితత త్వ మహం నమామి.” 

“పురారిగిరిసంభూతా (శ్రీరామార్లవసంగతా 

అధ్యాత్మరామ గంగేయం పునాతి భువన తయం” 

ఈ శ్లోకములు ఆధ్యాత్మరామాయణసుహిమళు గురించి చెప్పును, వాల్మీకీ 
యమహిమనుగురించి చెప్పునట్టిది, వీనిత్రో బింబ పతివింబసంవాదము కలిగిన శ్లోక 
మొకటి యున్నది. 

“వాల్మీకి గిరిసంభూతా రామసాగరగామినీ 

(పునాతి భువనం పుణ్యా రామాయణమ హానదీ ) 

(భీమ దామాయణీ గంగా పునాతి భువన తయం. 

ఈ రెండు రామాయణములు సమానమైనమహిమ గలవి యని దీనివ బ్ర 
మనము (గ్రహించదగియున్నప్పటికిని మొదటిళ్లోకములో కొంతవిశేష మున్నది. 
రెండురామాయణములును గంగవంటివే మూడులోకములను పవితము చేయు 
నట్టి వే, ఈ రెండువిశేషణములును సమానముగా నుండగా మట రెండువి శేషణ 
ములు భిన్నములై యున్నవి. 
బృకటి:- ఒకరామాయణము వాల్మీకిగిరిసంభూతము, రెండవది పురారిగిరిసంభూ 
తము. వాల్మీకి, పురారి,ఇద్దరును గిరులే. నల్మీక మునుండి యావిర్భవించినవాడు 
వాల్మీకి. పురములకు శతువై నవాడు పురారి. పురము లనగా (తిపురములు. 
(తిపురములతో దండె త్రివచ్చినయసురులను జయించినవాడు అనుకథార్థము 
లభ్యమానమగుచుండగా స్టూల,సూక్మ, కారణదేహములను జయించి తురీయ 
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మైన |బహ్మభావమును బొందినవాడను నర్గముకూడ శ్దిళ క్రి చేత. వ్యజ్యమాన 
మగుచున్నది. 

గెండుః:- ఒకకథ రామసాగరగామిని యగుచుండగా రెండవకథ రామా 
రవసంగత యగుచున్నది. 

సాగరము- అఆర్జవము..ఈరెండును సము, దార్థకములే. మొదటిదానికి 
సగరులు |తవ్వినది యనియర్థము. రెండవదానికి అర్థములకు స్థానమని యర్థము, 
అర్థము లనగా జలములు. ఈ అర్హశబ్దము “బు” గతౌ అనుధాతువునుండి నిష్పన్న 
మైనది. అర్థము లనగా గతి గలవి. | పవహణశీల మైనవి, యని అర్థము. ఇవి 
రాముని పొందును. పొంది ఏ మగును? పెన వానికి గతి లేదు. నిలచిపోవును 
కావున రాముడు గతిమంతము లై నవానికి పరమప్రాహ్యము అనగా పరిపూర్ణ 
మెన పర|బహ్మస్యరూప మన్నమాట. గతి యనగా చలనము. చలనమునకు 
తొలిరూపము సంకల్పము. సంకల్పము సంపూర్ణున కుండదు, అసంపూర్ణుడ్‌ న 
వానికే సంకల్పము కలుగును. అపు డతడు [కియాభిముఖు డగును. సంకల్పము 
వలననే సంసరణ మన్నమాట. జీవులందజును సంసరణశీలురె. గతిమంతులె, 
సంపూర్ణమైన స్వరూపావగతి వీరి కప్పుడు కల్లునో, అప్పుడు వారికి సంకల్ప 
ముపశాంతమె చలన ముడిగి కాంతి లభించును, 

ఇ ట్టివిశేషణములు రెండును భిన్నములై రామాయణాధ్యాత్మరామాయణ 
ములకు గల [పయోజనతారత మ్యమును పట్టియిచ్చుచున్న వి. వాల్మీ కీయము 
కథా పథానము. అందున్న తత్వ, పతిపాదనలక్షణము నిగూఢ మైనది. మీకిగాలి 
సిపుణముగా విచారించినగాని తెలిసికోరానట్టిది. అధ్యాత్మరామాయణమునందు 
తత్యవివేచనము మిక్కిలి ప్రధానము. కథ అ పధానము. ఇందు కథ వట్టియాలం 
బనము మాృాతమ. వాల్మీకి కథతప్ప మతియొకటి చెప్పడు. కథనుమా[తమే 
బహువేగముగా నడిపించును. తక్కిన సర్యవిషయములు కథలో మప్పి లోపల 
నెక్క డనో నిక్నేపించియుంచును. ఆయనశైె లి మధురాతిమధురమైనది. ఈశెలీ 
మాధుర్యము పాఠకుల నాకర్షించి లోనికి దిగనీయదు. దీనికితోడు కథావేగము. 
ఆ'వడిలో పాఠకుడు కొట్టికొనిపోవలసినదే.కాలూది నిలువనే లేడు. మణి లోపలికి 
డిగుట యెక్క_డిది? ఒకవేళ నెట్లో [ప్రయత్నించి ౭ లీమాధుర్యమును, కథా 
వేగమును తట్టుకొని లోనికి మునుగుటకు మొదలు పెట్టినను ఊరక లోనికి పోవు 
టయే.కాని యాలోతుల కంతు దొరుకదు. వాల్మీకి రచనాలక్షణ మిట్టది, అది 
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కావ్యము. మహాకావ్యము. నీటికొలడితాముర, అంతవర కెందులకు వాల్మీకీయము 
నందు మొదలునుండి తుదివజకు, ఆధ్యాత్మికవిశషములమాట యట్టుంచి, 
కథాగతము లైన సమస్యలే యనెకము లున్నవి. వాల్మీకీయమునకు ననేకవ్యాఖ్యా 
నములు పుట్టినవి. కావ్యరూపమునను నాటకరూపమునను కూడ బహువ్యాఖ్యా 
నములు పుట్టినవి. పీఠం రును మహానుభావులే. మహామేధావులే కొందజుకొందరు 
కొన్నికొన్ని సమస్యలను పరిష్క-రించుటకు (పయత్నించినారు. కొంద కాయా 
ఘట్టములను మజీయొకతీరున సంస్కరించి వ్యాకరించినాగు. కొందు మార్పులు 
చేర్పులు గావించి వాల్మీకికి మెజుగులు డిద్దినా మనుకొన్నారు కాని ఏ తెవరు 
వాల్మీకిహృద యమును సంతృ పికరముగా వ్యాకరింపలేక పోయిరి, దీనివలన 
బహురామాయణములు పుట్టుకొనివచ్చినవి. పురాణములయందలి రామాయణములు 
భిన్నభిన్నముగా నగుపించుచున్న వి. ఒకరకముగా నీయన్నియు వాల్మీకిరామా 
యణక థాసందర్భములందలిసమస్యలకు పరిష్కారభూతములే, దిద్దుబాటు లగు 
నట్టివే. సనాతనసంపదాయవాదులు ఈ కథాభేదముల కన్నింటికి చెప్పుసమాథాన 
మొక్క-టే. ఆయాకల్పభేదములనుబట్టి యట్టి యట్టిక థా భేదములు సంభవ మని 
“కల్పభేదం పురస్కృత్య కథా భేదం జగాదహ”'. 

సరే దానిపై న మన మడుగు _పళ్న యొకటున్నది. అయినచో వానితో 
మాకు నిమి త్తములేదు. అది యొప్పికొందము. మణి రామాయణమందలి కథా 
సమస్యలకు సమాధాన మేమి? అని, దానికి సమాధానము లేదు. ఆలోచన లేదు, 
అది అట్టు జరిగిన దంతే. అది యబై ఎందుకు జరిగిన దని (ప్రశ్న, ఈ పశ్న 
ఎవనికి పుట్టునో, వాడు మహాకావ్యమును చదువుట కర్షుడు. రః _పళ్న పుట్టించు 
కొని సమాధానమును ఆకథలోనే వెదుకవలయును. ఆకావ్యమునందె వెదుకవల 
యను, మహాకావ్యపాఠకుని లక్షణ మట్టుండవలెను, అట్టుగాక ఇ లీగతములై న 
[పసాదమాధుర్యాది లక్షణములను కొన్నిరమణియములై న యూహలను రసభా 
వౌచిచ్యాది, కావ్యలక్షణములను పట్టుకొని యానందించువాడు నిజమైన భావుకుడు 
కానేరడు. తలస్పర్శిగా మునిగి యచ్చట నున్న యనర్హ్శరత్నములను వెలికి 
తెచ్చువాడే నిజమైన పాఠకుడు. తక్కి నవారు యథాళ క్రి పాఠకులు. నేను చెప్ప 
వచ్చిన దేమనగా వాల్మీకిరామాయణవిషయమున నెళ్టారు నిట్టి యథాళక్తి పక్ష 
పతితులే యని, 

త త్యవివేచన మట్లుంచి కథావిషయక ముగా నధ్యాత్మరామాయణము 
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వాల్మీ కీయక థకు కొన్ని వ్యాఖ్యానములు చేసినది. కొన్నిమార్పులు చేసినది, 
కొన్ని చేర్చులు చేసినది. మొదటిది రసవిషయము. వాల్మీ కిరామా యణమున రసము 
కరుణము. (శ్రీరాముడు తాను నిత్యశుద్ధబుద్ధము క్ర క స్వరూపమెన పర|బహ్మ 
స్వరూపుడ నను (పత్యభిజ్ఞ కలవాడై నచో రామాయణమున కరుణరసము 
వ్యజ్యమాన మనుటకు వీలులేదు. రసములు, శృంగారహాస్యకరుణాద్భుతవీర 
ర్నౌదభీభత్సభయానకము లెనిమిది. “శాంతోపి నవమో రసః” యని చెప్పినను, 
ఆదిసర్యరసాశయభూత మెనది. కావున సర్యరసములందు పరోక్షముగా నను 
భూయమానమగు చుండునట్టిదే. కావున చెప్పకున్నను బాధ లేదు. సంసారచ।|క 
పతితు డై న జీవునికి వానిమనః పవృ తినిబట్టి యీశ్యరానుభూతిని అందీఅంద 
నట్టుగా చి తించుట కావ్యమునకు ధ్యేయము. ఇట్టియనుభూతిని ఆట్టిలౌకికభాషలో 
నందిచ్చుట,కావున శభ్రారములు వ్యంజక మగుట, ఆనుభూతి వ్యంగ్య మగుటయు. 
మానవ స్వభావపరిజ్ఞాతయైన వానీకిగాని వ్యంజక భావలక్షణ మవగతము ' గాదు, 
కావున శ్రీరాముడు డవతారపురుషుడై నను మానవుడై | పవర్తింపక రసము 
లేదు. అందుచేత వాల్మీకిరామునియం దీ మానవతాలక్షణమును సంపూర్ణముగా 
పెట్టినాడు. ధర్మమూర్తిగా చిత్రించి, లక్ష్యభూతుని జేసినాడు. రాముడు 
ధర్మమూరి. క ర్రవ్యపరాయణుడు. ఈ క ర్రవ్యపరాయణత్యమునకు అభిషేక 
భంగము, వనవాసము, సీతావియోగము మొదలై న కష్టము అనుభవించుట 
యనివార్య మగుటలో రనవీజ మున్నది. ఇచ్చటినుండి కరుణరసము పుట్టు 
చున్నది. రామునకు స్వరూప్మపత్యభిజ్ఞ యున్నచో ఇవి కష్టములు కావు. వట్టిలీల 
లగును. అప్పుడు వానియందు రసలక్షణ ముండదు. వాల్మీ కీయమునందు 
కావ్యత్వ ముండదు, కావున రాముడుభగవంతుడయ్యు, మానవుడే. రామాయణము 
ఈశ్వర లక్షణమును వ్యాక రించునట్టి దయ్యును కావ్యమె, అది కావ్య మార్గ మున 
నీశ్యరలక్షణమును వ్యాక రిం చినట్టిది. 

అధ్యాత్మ రామా యణమున పార్యతి యీ విషయమునే (పశ్న రూపమున 
Mi 

వదంతి కేచి తృరమోపి రామః స్వావిద్యయా సంవృత మాత్మ సంజ్ఞమ్‌ 
2 జానాతి నాత్మానమతః పరేణ సంబోధితో వెదపరాత్మత త్త తమ్‌.” 
“యది స స్మ జానాతి కుతో విలాపః సీకాకృతేఒ నేన కృతః _ 

..ఓ, జొనాతి చై వమ్‌'యది కేనశే గవ్యః సమో పి సర్వై రపి బివజాతై ౩” 


అధ్యోత్మ రామాయణము టీ 


రాముడు పరమేశ్వరు డై నప్పటికిని తన యజ్ఞానముచేత కప్పబడినవాడై 
తన స్వరూప పలు we యితరులె న వశిష్టాదుల చేత (పబోధితుడై 
తాను పర్మబహ్మ స్వరూపుడ నని తెలిసికొనెను. అతడు తా నాత్మ స్వరూపు 
డని తెలిసికొన్నచో రావజాపహృత యెన సీతకొజకు దుఃఖించుట యెందులకు? 
కాదయ్యా తెలియక పోయినచో తక్కిన యంది జీవుల వంటివాడే యందువా 
మజి యప్పు డత డెట్టు సేవ్యు డగును ? 

ఈ |పశ్నకు వాల్మీకీ యమునుబట్టి చెప్పవలసిన సమాధానము వేలు, 
దానికి నె నిచ్చట సమాధాన మొసంగుట (పస క్తము గాదు అధ్యాత్మ రామా 
యణమున నీ (పశ్నకు శంకరుడు సమాధాన మొసంగినాడు. 


“నాహో న ర్మాతిః సవితు ర్యధా భవేత్‌ [పకాశరూపా వ్యభిచారతః క్వచిత్‌ 
జ్ఞానం తథాజ్ఞాన మిదం ద్యయం హరే .రామే కథం స్థాస్యశి వద్ధచిద్ద నే. ss 
“శస్మా తృరానందమయే రఘూ త్రమే విజ్ఞాన రూపే హి న విద్యతే తమః 


అజ్ఞాన సామి ణ్యర విందలోచ నే మాయా శ్రయత్యా న్న హీ మోహకారణమ్‌.” 
సూర్యుని (ప్రకాశ మెప్పుడును విడువదు. కాన నతనికి రాతింబవళ్ళు లేవు, 
అర్ర శుద్ధజ్ఞానఘనుం డగు పరమేశ్వరు డైన శ్రీరామునియందు జ్ఞానాజ్ఞాన 
ములు నెట్టుండును. పరానంద మయుడు విజ్ఞాన స్వరూపుడు. అజ్ఞాన సాక్షియు 
నగు రామునియందు అజ్ఞాన ముండనెరదు. ఆయన మాయకాశయుడు కాని 
మాయాపరిచ్చిన్నుడు కాదు. కావున దానిచేత మోహితుడు కానేరడు. 
ఈ సమాధానముతో రామునియందు కరుణ రసా్మాశయత్వ మెగిరిపోయినది. 
రామకథయండు కావ్యత్వ మెగిరిపోయినది. మిగిలిన దేమి? రామచరితము 
భగవల్తీల యగుట. త త్త్వవివేచనపర మగుట. 

“పురారిగిరి సంభూతా” యన్న శ్లాకమునందు నిర్దిష్టమైన యంళ మిదియే. 
ఇట్టు ఒక కథయందలి [పధాన్నాపధాన విషయములు, (పకట నిగూఢ 
విషయములు, వివృత సంవృత విషయములు, రెండవ కథయందు తారుమా 
రగుట సంభవించినది. 
శంకరుడనును, 

“రామో న గచ్చతి న తిష్టతి నామళోచ త్యాకాంక్షతే త్యజతినో న కరోతి 
కించిత్‌ 


గ్ర రామాయణ నుధాలహారీ 


ఆనందమూ రి రచలః పరిణామహీనో మాయాగుణా ననుగతో పి తథా 
విభాతి'' 
రాముడు కదలడు. నిలచుండడు. దుఃఖింపడు. ఆక'ంతింపడు, త్యజింపడు. 
ఇంకే పనియు చేయడు. ఆయన యానందమూరి, నిశ్చలుడు ; షడ్భావ 
వికారములు లేనివాడు,  [తిగుణాత్మకమైన మాయ కాధారభూతుడై మాయచే 
ననుగతుడై యట్లు, అనగా నన్నిపనులు చేయుచున్నట్లు భాసించును. అయినచో 
అయోధ్యానగరమందలి జన్మ విశ్వామిత సహాయత్వము వన గమనాదిక మైన 
క ర్మములన్నియు నిజమున కెవరు చేసినట్లు. సీత హనుమంతునితో చెప్పును, 
““ఏవ మారీని కర్మాణి మయెవాచరితా న్యపి 
ఆరోపయంతి రామెస్మి న్నిర్వికా రేజ.ఖిలాత్మని. ద్ర 
ఈ పనులన్నియు నేను చేసినప్పటికిని నిర్వికారుడు నఖిలాత్ముడు నై నిన రాముని 
యందు అజ్ఞాను లారోపించుచున్నారు. అని. 
రా పర|బహ్మ స్వరూపుడు. నీ సీత (పకృతి స్వరూపము. | బహ్మము 
నిర్వికారము పరిపూర్ణము నిశ్చలము సచ్చిదానంద స్వరూపము కాబట్టి, కల 
కారక లక్షణము దానియందు లేదు. అది నిష్కి9యము, పకృతి జడము 
కాబట్టి సంకల్ప వికల్పములు దాని యందు పొసగవు. కావున దాని యంత 
షా [కియారపాతము, అసలు దానికి దానియంతట సత్యమే లేదు. కావున 
రెండును స్యతం| త్రముగా కార్యకారులు గావు. మజి పర్మ బహ్మ సన్నీ ధానమున 
(పకృతి కార్యకారిణి యని చెప్పవలెను. (పకృతియందు (బహ్మము'” (ప్రతి 
బిందించినది జలమునం దాకాశము (వతిబింబించినట్టు. జలగత మైన చలనము 
పతిబింబగత మె కన్పించును గదా: కాని బింబము కాని (పతిబింబము కొని 
కదలుచున్న వనుట కుదురదు. చలనము జల లక్షణమే. ఇదియే వానుమంతునికి 
సీత చెప్పును, 
“రామం విద్ధి పరం[బహ్మ సచ్చిదానంద మద్వయం 
| సర్వోపాధి వినిర్ము కం సతామాత మగోచరమ్‌ 
ఆనందం నిర్మలం శాంతం నిర్వికారం నిరంజనం 
సర్వవ్యాపిన మాత్మానం స్వపపకాశ మకల్మషమ్‌.”” 
“మాం విద్ధి మూల్మపకృతిం సర్శస్థి త్యంతకారిణిం 
౨.” తస్య సన్నిధి మృాలేణ సృజా మీద మతందితా 


అధ్యాత్మ రామాయణము i 


తత్సాన్నిధ్యా న్మయా సృష్టమ్‌ త స్మి న్నారోప్యతేప_బుధై క” 
పూర్వము చెప్పిన [పతిబింబ స్థానమున మూడు ఆకాశము లున్నవి, ఒకటి 
మహాకాళము. రెండు జలస్తానగత మైన ఆకాశము. మూడు జలమునందు (పతి 
బింటించిన ఆకాశము. ఇప్పు డీ జలగతమైన చలనము భాసించినది |పతిబింబ 
రూపమైన యాకాశమునందు. జల మావరించియున్న యాకాశమందు కాని, 
మహాకాశమునందు కాని, ఈ చలనము భాసింపదు. ఇపే బుద్ధి స్థానమందలి 
చైతన్య మొక్కటి, పరిపూర్ణ మైన చైతన్య మొకటి, బుద్ధియందు (పతి 
బింబించిన చైతన్య మొకటి. ఇపుడు ఈ బుద్ధియందు (పతిబింబించిన 
చై తన్యమునకు కార్యకారిత్వము, ఈ రెండింటికి, గల ముడియే జీవ గంధి. ఈపతి 
బింబమునకు వా సవమునందు స్థితి లేదు. దీని కున్నస్థితి సాం కామిక మైనది 
అసత్య మైనను సర్వవ్యాపక మెన సత్స ఖావముళేత దీనికి సత్యత్వము 
సం[కమించినది. 

సత్యాసత్యే మిథునీకృత్య లోక వ్యవహారః (పవ ర్తతే, 


ఈ ప్రతిబింబము మృష యని బుధ్యవచ్చిన్న మైన చై తన్యము వికల్పమ్మాత 
మేయని, ఈ రెండును అవిచ్చిన్న మైన, పూర్ణ చై తన్యముతో నభిన్నమా లని 
త త్వమస్యాది మహావాక్యములవలన (గ్రహింపబడినప్పుడు ఈ జీవ గంధి 
విడిపోయి ఈ అవిద్య స్వకార్యముతో కూడ నశించును. ఇదియే ము క్రి, 

ఆకాశస్య యథా భేద న్రీవిధో దృశ్యతే మహాన్‌ 

జలాశయే మహాకాళ స్తదవచ్చిన్న ఏవ హి 

పతిబింబాఖ్య మపరం దృశ్యతే తివిధం నభః 

బుధ్యవచ్చిన్న చై తన్య మేకం పూర్ణ మ ధాపరం 

ఆభాస _స్వపరం వింబభూత యేవం (తిధాచితిః 

సాభాసబుద్ధః క రృత్వ మవిచ్చిన్నే అవికారిణి 

సాక్షిణ్యారోప్యతే _థాంత్యా జీవత్యం చ తథా బుధైః 

ఆభాసస్తు మృషా బుద్ధి రవిద్యాకార్య ముచ్యతే 

అపిచ్చిన్నం తు తదృహ్మవిచ్చెదస్తు వికల్పతః 

అవిచ్చిన్నస్యపూ ర్లైన ఏకత్వం (పతిపాద్యలే 

త త్వమస్యాదివాశై ఫశు సాభాసస్యాహమ సధా 
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ఐక్యజ్ఞానం యదోత్పన్నం మహావాక్యేన చాత్మనోః 

తదావిద్యా స్వకార్ల్యై శ్చ నశ్యత్యేవ నసంశయః 
సంగహ ముగా నిది సర్య్వోపనిష తులకు సార భూ తమైన విషయము, దీని పెన 
సందేహములు సమాధానములు, వివరణముబు, చర్చలు ఖంకనమండనములు 
ననంతముగా చెలరేగి శాస్ర్రములు విజ్బంభించినవి. ఈ విషయము వాల్మీకి 
రామాయణమునందు చాలా లోతుగా నిక్షి పమెనది. అధ్యాత్మ రామాయణమున 
దీనిని మూల స్థంభము చేసి, రామకథ దీ కి వ్యాఖ్యాభూతయిగా  చి|తింప 
బడినది. కావున నా ఘట్టము లట్టు వ్యాకృత ము లై నవి, ఒకటి రామాది జన్మ 
ఘట్టము. వాల్మీకీ యమునందు దశరథుడు పాయసమునం దర్భ భాగమును 
కౌసల్య కిచ్చును. మిగిలిన దానియం దర్భభాగము సుమిత కిచ్చును. కడమ 
దాని యం దర్భ భాగమును కైకేయి కిచ్చును. మిగిలినదానిని తిరిగివచ్చి 
సుమ్మిత కిచ్చును. ఇప్పుడు పాయసమ.నందలి భాగములు రాజు భార్యలకు 
లభించిన తీరిది. పాయసమందలి సగము కౌసల్యకు నెనిమిదింట మూడువంతులు 
సుమ్మితకు, ఎనిమిదింట నొకవంతు కై కేయికి లభించినవి. 
ఈ సందర్భమున వాల్మీకీయమున జన్మఘట్టమున నున్న క్షా శోక మొకటి. 

తతః పద్మపలాశాక్షః కృత్చాత్మానం చతు ర్వెధమ్‌ 

పితరం రోచయామాన తదా దశరథం నృపం, 

కౌసల్యాయ నర రపతిః పాయసార్థం దడొ తథా. 

ఆర్భాదర్ధం దదౌ వాపి సుమిత్రా యే యె నరాధిపః 

కై కెయ్యె చావశిష్టార్థ అపు శతౌర్గ కారణాత్‌ 

[పదదౌచావశిష్టార్థం పాయస స్యామృతోపమమ్‌. 

అనుచింత్య సుమితాయె పునరేవ మహామతిః 

కౌసల్యా జనయ[దామం దివ్యలక్షణసంయుతం 

విష్ణో రర్థం మహాభాగం ప్వుత మెవ్వైకునందనం 

భరతోనామ .కై కేయ్యామ్‌ జజ్ఞే సత్యపరాకమః 

సావాత్‌ విష్టోః చతుర్భాగః సర్వై సృముదితో గుణైః 

అథ లక్ష్మణశ తుఘ్నా సుమితా జనయత్‌ సుతౌ 

. కో సర్వాస్త్ర కుళలౌ విష్టోరర్గ సమన్వితా, 

ఈల్‌ శ్లోకములను ఇట్టి. విష్ణమూ రి తన్ను నాల్గుభాగములు జేనుకొసి | 
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దశరథునియందు |పవేశించెళు. దశరథుడు పాయసమును పూర్వము చెప్పినట్టు 
పంచియిచ్చెను. మీ పు|తులు పుట్టినతీ ఖిది, విష్ణువునం దర్భభాగము రాముడై. 
పుటైను. చతుర్ధ భాగము భరతుడై పుష్టిను. ఆర్థభాగము లక్ష్మణశ[తుఘ్ను లై. 
పుట్టిరి. జన్మ ఘట్టమునందలి ఈ మూడంశములకు ఏకవాక్యత కుదురుట లేదు. 
విష్ణువు తన్ను భాగించుకొన్న తీజు వేటు. రాజు పంచియిచ్చినతిజు వేణు, వారి 
యందున్న విష్టంశల తీటు వేలు. మజియొకటి. రాము డర్ధము, భరతుడు 
నాల్గవవంతు, లక్ష్మ ణశ| తఘు అర్ధము, వెరళి ఒకటి కావలసినది, 11 అగు 
చున్నది. దీనికి పరిష్కార మెమి. లోతుగా జాగరూకముగా _విచారించినగాని 
తెలియునట్టిదికాదు. రామాయణముయొకగ ముందుకథయంతయు దీనిపై నాధార 
పడియున్నది. 

అధ్యాత్మరామాయణమున రాజు పాయసమును కౌసల్యాకై కేయిలకు చెటి 
సగము పంచియిచ్చును, తరువాత నచ్చటకు సుమి త వచ్చును. ఆమెకు వారిద్దరు 
తమతమ భాగములనుండి సగముసగమిత్తురు. ఇప్పుడు సుమి తకు రెండుభాగ 
ములు కౌసల్యాకై కేయులకు ఒక్కొాక్కభాగము లభించినది, 

వశిష్ట బుష్యశృంగాభ్యాం అనుజ్ఞాతో దదౌ రవిః 

కౌసల్యాయె స కై కేయ్యె అర్థమర్థం (పయత్నతః 

తతః సుమి _తా సంపాపా జగృధ్ను 8 పౌ|త్రికం చరుం 

కౌసల్యాతు స్వ భాగార్థం దదె త స్యైముదాన్వితా 

కైకేయీ చ స్యభాగార్థం దద్శౌపీతి సమన్వితా 

లత్మణుడు రాము ననుసరింప నేల. శ తఘ్నుడు భరతు ననుసరింప నేల 
నన్న (పశ్నల కిందు సమాధాన మున్నది. ఇంతేకాక లక్ష్మణుడు శమనియొక 
యవతార మని, భరతశతఘ్నులు శంఖ చ్యకముల యవతారము లనీ యధ్యాత్మ 
రామాయణమం దున్నది. 

శేష స్తు లక్ష్మణో రాజన్‌ రామయేవాన్యవద్యతా 

జాతౌ భర తళశ|తుఘ్నా శంఖచ కే గదాభృతః 

యోగమాయాపి సీతేతి జాతా జనకనందినీ 

అహల్యాళాపవిమోచ నమందు వాల్మీ కియమున నున్న శాపములతీటు 
వెలు. అచ్చట గౌతము డిందుని విఫలుడవు కమ్మని శపించెను. భార్యను వేయి 
సంవత్సరములు వాతభక్షయు, నిరాహారయు, భస్మళాయియునై, భూతముల 
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క దృుశ్యయె తపింపుమని శపించెను. అధ్యాత్మరామాయణమునందు 
“యానిలంపట దుష్టాత్మన్‌ సహస భగవాన్‌ భవి యని యింధదుని, 
అహల్యను ఒకశిల నాశ్రయించి తపింపుమని శపియించెను. వేలసంవత్సరము లె న 
తజువాత తదా శయశిలను రాముడు పాదతాడనము చేయగా శాపమోక్షణ మగు 
నని నిర్దేశించెను. లోకమునందు ఈ అహల్యావృతాంత ము అధ్యాత్మరామాయణ 
మునుబట్టియె బహుళ [ప్రచారము గాంచినది, కై కయి వరదానఘట్టము. రామా ' 
యణమున దేవాసురయుద్దమున దశరథుడు కై కేయితోడ దేవతలకు సహాయము 
చేయబోయి యుద్ధమునందు రాక్షసులచె శస్తాస్త్రపహరణముల నొంది మూర్చి 
తుడు కాగా కై కయి యుద్ధభూమినుండి దశరథుని తప్పించి కొనిపోయి రాజు 
పాణములను కాపాడినది. యుద్ధ భూమికి వెలుపలకూడ రాక్షసులనుండి రాజును 
కాపాడినది. ఇట్లు రెండుమాఅులు కాపాడినందున రెండు వరములను రా జొసగి 
నట్టున్నది. 
ఆధ్యాత్మమున దేవాసురయుద్ధమున రథచ[కము శీలపడిపోగా డాని 
స్థానమున తన వెలినుంచి చ్యకము జాతిపోకుండ కాపాడినందున రాజు వర 
మొసింగినట్టున్నది. లోకమునందు (పచురితముగ నున్నకథ కూడ నిదియే. 
వాల్మీకేయమున మంధర కై కేయికి దుర్బోధయొనర్చు టకు గల కారణము దాని 
దౌరాత్మ్యమే యన్నట్టు కోన్సించును. 
సా దహ్యమానా (కోదేన మంధరా పాపదర్శిని 
శయానా మేవ కై కేయీ మిదం వచన మ్మ బవీత్‌ 
కై కేయికూడ ఈపాపనిశ్చ యమున కొడంబడుటకు హేతు వున్నేయముగా 
కన్చించుచున్నది. భరద్వాజునికి తనతల్రిని చూపించి భరతుడు దూషణములాడి 
నపుడు భరద్వాజు డనును. 
నదో షేణావగంతవ్యా కై కేయీ భరత త్వయా 
రామష్మవాజనం హ్యేతత్‌ శుభోదర్క_ం భవిష్యతి 
దేవానాం దానవానాం చ బుషీణాం భావితాత్మనాం 
హిత మేవ భవిష్యద్ధి రామ్మప్మవాజనాదిహ. 
ఈ భరద్వాజుని మాటలయందు కై కేయి నిర్దోషిత్వము లోతు గానిక్షి పమై 
యున్నది. అధ్యాత్మమన | 
. Ns ' వితన్నస్మినంతరే దేవీం వాణీ మచోదయన్‌ 
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గచ్చ దేవీ భువోలోక మయోధ్యాయాం (పయత్నతః 

రామాభి షేక విమ్నార్థం యతస్స్య |బహ్మ వాక్యతః 

మంధరాం (పవిశ స్వాదౌ కె కేయీం చ తతః పరం 

తతో విఘ్నే సముత్చన్నే పున రేహి దివం శుభే. 

తదెత్యు క్యా తథా చ కీ, 

అని యున్నది. దీనివలన కుబ్దకాని, కై కేయిగాని యట్లు పవ ర్తించినట్టు 
స్పష్టమగుచున్నది. మజియు రాముని పదునాల్లేండ్డుమాతమే యరణ్యవాసమునకు 
పంపనేల. దీనికి రామాయణమునందు |పజ లీ పదునాల్లేండ్లలో రాముని మజచి 
భరతునియం దనురక్తు లగుదు రని కుబ్ది చెప్పినట్టున్నది. మణియు కెకేయి 
భరతుడు పదునాల్లేండ్డు మాత్రమే రాజుగా నుండవలె నని కోరినట్టు లేదు. 

అనేనై వాభి షేకేణ భరతో మెఒభిషిచ్యతాం 

నపపంచచ వర్షాణి దండకారణ్య మా|శితః 

వీరాజినధరో ధీరో రామో భవతు తాపసః 

భరతో భజతా మద్య యౌవరాజ్య పమకంటకం” 

ఇందు భరతుడు పదునాల్లేండ్డు మాత్రమే యువరాజుగా నున్న చాలునన్న 
యర్థ మనునీయమానముగా నున్న దనవచ్చును, మతి పదునాలుగెండ్డ తరువాత 
ఠాముడు తిరిగివచ్చినచో నప్పటి మాట యేమి. దీనికి సమాధానము వాల్మీకీయము 
నం దున్నేయముగా నున్నది. ఆధ్యాత్మమునందు కై కేయి యీ వరముల నిక్లే 
కోరి “పునరాయాతు తస్యాంతే వనేవా తివ్టతు స్వయా” అని కై కేయి యా 
పదునాల్లెండ్ల పెన రాముడు వచ్చుటయో రాకపోవుటయో యతని యిచ్చాధిన మని 
చెప్పును. అధ్యాత్మమున వశిష్టుడు పాయోపవిష్టు డైన భరతునికి దేవరహస్య 
మంతయు చెప్పి వేయను. 

వత్స గుహ్యం శ్చణు ష్వెదం మమవాక్యా త్ఫునిక్చితం 

రామాయణ స్పాక్షాత్‌ (బ్రహ్మణా యాచితః పురా 

రావణస్య వధార్థాయ జాతో దశరథాత్మజః 

యోగమాయాపి సీతేతి జాతా జనకనందినీ 

శేషోపి లక్ష్మణో జాతో రామమన్వేతి సర్వదా 

రావణం హంతు కామా స్తే దమిష్యంతి నసంశయః 

కై కేయ్యా వరదానాది యద్య నిష్ణురభీషణం 
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సర్యం దేవకృతం నోచే దేవం సా భాషయే త్కథం 

తస్మాత్య జా[గహం తాత రామస్య వినివ ర్రనే 
తరువాత భరతుడు రాముని పాదుకలు తీసికొని తిరిగి పోవును. ఇట్టనేక 
ఘట్టములకు పరిష్కారములు ఆధ్యాశ్యమున చూపింప బడినవి. ఇట్టు (వాసికొని 
పోయినచో తేలదు. కాని యిచ్చట యసన్నింటికంటె (ప్రధానమైన సీత్రాపహరణ 
ఘట్టము నుదాహరించి, చర్చింపక తప్పదు. 

సీత నపహరించుకొని పోవుటలో రావణుడు పన్నిన యువాయము, దాని 
యొక్క స్వరూప మేమి ? మారీచుడు లేడియె పోయి సీత నాకర్షింపవలెను. సీత 
యాకృష్టురాలె దానిని పట్టితమ్మని రాము నడుగును, రాముడు దానివెంట 
పడును. అప్పుడు మారీచుడు రాము నెలబించికొని దూరభూమికి కొనిపోవల 
యును. అచ్చట రాముడు బాణముతో గొట్టును, రాముని గొంతుకతో మారీచుడు 
లక్ష్మణుని పిలుచును. అపుడు రాముని కాపద కల్లి దని, సీత లక్ష్మణు నతని 
కొకు బొమ్మనును. అపుడు సీత యొంటరిగా నుండును. రావణు డామె నెత్తు 
కొని పోవచ్చును. ఇది రావణుని పన్నాగము ఇది యెట్లు జరుగగలదు. ఒక 
పన్నాగము పన్నినచో దానిని నిర్వహించుట నెవరి చేతిలో నుండవలెను, ఇప్పు 
డీ పన్నాగమునందు మారీచుడు లేడి యగుట తొలి భాగము. రావణుడు, సీత 
నె తుకొని పోవుట తుది భాగము. 

ఈ మొదలి తుది యంళములు మాతమే రావణుని చేతియం దున్నవి. 
తకిిానన పన్నాగమంతయు ఎదుటి క క్ష్యవారు నిర్వహింపవలెను, మారీచుడు 
లేడియ పోవును. సీత యాకృష్ణుకాలు కాలేదు. ఆపు డీవన్నాగమేమి యగును. 
ఒక వేళ యాకృష్ణురా రాలై నచో రాముని నడుగవచ్చును. రాముడు కూడ నట్టి 
లేడి యుండు నని _భమపడవలెను, అది సంభవము కాదు. లక్ష్మణుడు నందే 
హింపవచ్చును. రామునికి చెప్పవచ్చును, ఇవి యన్నియు వదలి రాముడు మాయ 
లేడి వెంట పడుననుకొందము. లేడి యెలయించు ననుకొందము. అపుడు రాముని 
వద్ద నెన్ని యస్ర్రములు లేవు, ఒక యస్ర్రముచే దానిని కట్టివయవచ్చును. లేదా 
శర పంజరమునందు బంధింపవచ్చు, దూర దేశమునకు కొంపోయినను రాముడు 
కొట్టుటయు, దాని నోటివెంట కేకవచ్చుటయునా ? వచ్చినను ఆసమయమున 
రాముని గొంతుకతో వచ్చునా ౩ లక్ష్మణుడుగాని సీతగాని రామపరా[కమమును 
సందేహించి, రాముని కాపదకల్లు నని యనుకొందురా ? ఈ యన్నియు నట్టుంచి 


లక్ష్మణుడు సీత నొంటరిగా నేల వదలి పోవలెను. ఆమెనుకూడ తనతోపాటు 
తీసికొని పోవచు-ను. లేదా రతోఘ్నమైన నొకయస్రము నభిమం(తించి యామెకు 
రక్షకమిగా నిల్పి పోవచ్చును. ఇది యేమి పన్నాగము ? కాని దీనిపైన రామా 
యణ కథయంతయు నాధారపడియున్నది. ఈ యంశములలో నే యొకటి 
జరుగకపోయినను రామాయణ మేలేదు. మతి యిది జరిగినది. ఎందుకు జరిగినది? 
దీనికి సంభవత యెట్లు. ఇది రామాయణమందలి ముఖ్యమెన సమస్య, దీనికి 
సమాధానము రామాయణమును మొదటినుంచి తుదిదాక బహు జాగరూక ముగ 
ననేక పర్యాయము లధ్యయనము చేసినగాని యవగతము గాదు. ఈ సమస్య 
ను తరించు ౫ పలువురు పలుఏధముల (పయక్నములు చేసిరి. భాసుడు మొద 
లెన పూర్ణ మహాకవులు, దీనిని మార్చి [పదర్శించిరి. భాసుని |పతిమానాటక 
మందు, పితృ|శ్రాద్ధదినమున సన్యాసి వేషమున రావణుడు వచ్చి, హిమాలయ 
పర్వత పాంతమునందలి కనకమృగమాంసమును పెట్టినచో పితృదేవతలు తృప్త 
లగుదు రని చెప్పుచుండగా నచ్చటక మారీచుడు లేడియై వచ్చుట, రాముడు 
దానివెంటపడుట జరుగును. ఈ మార్పులందు రాముడు లేడివెంట పడుటకు 
సమాధాన మున్నదిగాని తక్కిన (ప్రశ్నలకు లేదు. 

అధ్యాత్మమునందు 

అధ రామోపి తత్సర్వం జ్ఞాత్వా రావణచేష్టితం 

వాచా సీతా మేకాంతే శృణు జానకి మే వచః 

రావణో భికురూపేణ ఆగమిష్యతి తేఒంతికం 

త్యం తు చ్చాయాం త్యదాకారాం స్థాపయి త్య|ోటజే విశ 

ఆగ్నా వదృశ్యు రూపేణ వర్షం తిష్ట మమాజ్ఞయా 

రావణస్య వధాంతే మాం పూర్య వ1త్సాప్స్యసే శుభే. 

శృత్వా రామోదితం వాక్యం సాపి తత తథా౬ కరోత్‌ 

మాయాసీతాం బహిః స్థాహ్య స్వయం మంతర్థథే౬ నలే 

ఇచ్చట రాముడు తెలిసి తనంతట తానే రావణుని పన్నాగములోనికి 
పోయిన ట్టున ది. మటి లేనిచో రావణుని చంపుటకు వీలులేదు. రావణునకుకూడ 
మారీచుడు రాముడు పర మేశ్వరుడు రాక్షస హరణమునకై. నిన్ను చంపుటకై 
(బ్రహ్మచేత ప్రార్థింపబడి భూభార పూరణార్థమై పుట్టినాడు. కాబట్టి నీవు పిచ్చి 
వేషమలు వేయక నింటికి బొమ్మని పొతము చెప్పినపుడు రావణు డనును, 
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పరమాత్మా యథా రామా (పార్థితో (బ్రహ్మణా కిల 

మాం హంతుం మానుష్లో భూత్వా యత్నా దిహసమాగత; 

క రిష్యత్య చిరా దేవ య సంకల్ప ఈశ్వర: 

ఆతోహం యత్నతః సీతా మానేష్యా మ్మే వ కష 

రాముడు నారాయ బుడే యెనచో నన్ను చంపుటకే పుట్టినచో చంపకుండ 
నెట్టుండును. అందు కే తప్పకుండ సీత నపహరించెద నన్నాడు. 

మజీ యూ సీత నపహరించి రావణు డేమి చేసినాడో చూడుడు. 

స్వాంతఃపురే రహస్యే తా మళోక విపినేఒక్షిపత్‌ 

రాక్షసీభిః పరివృతాం మాతృబుధ్యా స్వపాలయత్‌ 

రావణుడు సీతను నెడమ చేతితో జుట్టుపట్టుకొని కుడిచేతితో నూరువులు 
పట్టుకొని తీసికొని పోయినట్టు వాల్మీకీయమునం దున్నది. “వామేన సీతాం 
పద్మాశ్షీం మూర్ధజేషు కరేణసః, ఊర్యోసు దక్షిణేనై వ పరిజగాహ పాణినా,” 
అధ్యాత్మమున ఆమె నిలుచుండిన భూమిని పెల్టిగించుకొని రథమునం దిడుకొని, 
పోయినట్టున్నది. ఛాయాసీతకు కూడ రావణుని కరస్పర్శ తగులకుండ జాగరూ 
కతి వహీంచినాడు కవి, మతి నిజమెనసీత అగ్ని యందు (పవెశించినది. రావణ 
వధాంతమున నీ మాయసీత యగ్నిలో |పవేశించును. సత్యసీత యగ్నినుండి 
బయటకు వచ్చును. ఇది యీ కల్పనయందలి సొగను. సీతను రావణుడు తల్లి 
వలె చూచినాడట. మతి యామె నెందుకు కొనిపోయినట్లు. రావణు డనును, 


జానామి రాఘవం విష్ణుం లక్ష్మీం జానామి జూనకీం 
జ్ఞాత్వెవ జానకీ సీతా మయానీతా వనా దృలాత్‌ 
రామేణ నిధనం (ప్రాప్య యాస్యా మీత్రి పరంపదం 
పరానందమయీ శుద్ధా సేవ్యతే యా ముముక్షుభిః 
తాంగతింతు గమిష్యామి హతో రామెణ సంయుగే 
(పాళ్ళు కల్మాషాణీహ ముక్తిం యాస్యామి దుర్దభాం 
క్రేశాది పంచగతరంగయుతం [భమాఢ్యం 
దారాత్మ జా ప ధనబంధు రుషాభియు కం 
జొర్వానలాభ నిజరోవ మనంగజాలం 
సంసారసాగరమతీత్య హరిం |వ్రజామి 

ఇది రావణుని హృదయము, 
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రావణుడు విర కుడు. మోశక్నేచ్చ గలవాడు. వానికి రాముడు పర మేళశ్వరు 
డని తెలియును. జానకి లక్ష్మి యని తెలియును. వారు తన్ను చంపుటకె పుట్టినా 
రని తెలియును. ఇన్నియు తెలిసి తదభిముఖముగా నతడు నడచెను. ఆతడు 
వై రయోగి. మహాభ కుడు. ఇది యీఘట్టమున కిందలి పరిష్టారము, కథా విషయ 
కముగా ఆధ్యాత్మ మునందలి మార్పులే జనబాహుళ్యమునందు [పచారము నందు 
న్నవి. వాల్మీకి [వాసిన తీరుగా రామాయణ కథ, ఇంత బహుళ [ప్రచారము 
నంది యుండలేదు. ఈ మార్పులన్నియు సుసగంతములా కాదా యన్న (ప్రశ్నకు 
నిట తావు లేదు. ఆధ్యాత్మికత ళ్య (_పతిపాదనమునకై ఈ మార్పు లిట (పస 
క్రములయ్యె నని మాతమే (పసుత విషయము. ఈ [గంథమునందు బాలకాండ 
యందలి రామహృదయమును, ఉత రకాండయందలి రామగీతయును తత్త్వ 
(ప్రతిపాదన విషయమున మిక్కిలి పాముఖ్యము వహించియున్న వి. రామగీత 
యందు అద్వైత సిద్దాంతము శాస్త్ర పం పదాయానుసారముగ చకుగా నిరూపిత 
మైనది. 

కర్మవ ఫ్ర శరీరము, శరీరమువలన కర్మ ఇది యొకచ కము. మూలభూత 
మైన యజ్ఞానమువలన నిది కలిగినది కాన నిది యజ్ఞానమును తొలగింపనేరదు. 
అజ్ఞాన మనగా యవిద్య. అది జ్ఞానము వలననే తొలగును. ఆజ్ఞానమునకు మొదటి 
రూప మావరణ మంటిమిగదా ! ఈ ఆవరణభంగము జరిగినప్పుడు ఈ యజ్ఞా 
నము నష్టమై స్వరూపావగతి కల్గి జీవుడు ము కుడగును. కావుననే తె తిరీయము 
న్యాసమును విధించినది. కావున, అజ్ఞానము విద్యవలన తొలగునట్టిది కొని 
కర్మవలన తొలగునట్టిది కాదు. విద్య యనగా మహావాక్యము లయొక ,- అఖం 
డర్ధావబోధమ... 'ఈశ్వరార్పణబుద్ధితో చేసిన విహితకర్మానుష్టానమువలన 
పరిశుద్ధ మైన మనస్సుగలవానికి ఈ _ప్రపంచముయొక్క_ యనిత్యత్వము బోధపడి 
దానియందు నిర్వేదము కలుగును, వై రాగ్యము కలుగును సర్వము నశ్వర 
స్వభావము దుఃఖమయము. నిత్యమై సుఖస్వరూపమైన స వేది? దాని నెట్టు 
తెలిసికొనవలయును? ఈ సంసారచ|కమునుండి ఎట్టు ము క్తి పొందవలెను. అస 
యతనికి యొకతీ వ మెనకోరిక కలుగును, దీనినే సాధనచతున్గయమందురు. 
నిత్యానిత్యవస్తువి వేకము, ఇహాము తార ఫలభోగవిరాగము, మము, శమాది 
షట్కాసంప తి, ఇట్టి పాడు గురూపసదనము చేసి యతనియనసు గహమువలన 
మహావాక్యబోధ నంది తత్త్యము (గహించి ము క్తుడగును. ఆత త్రము జీవాత్మ 
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పరమాత్మల యెక్య రూపమైనది. ఇది సంగహముగా అదై్వైతసిద్ధాంతము, 
తత్త మ స్యాది మహా వాక్యముల పదార్థ వాక్యార్థ శోధన క్రమము. అందలి 
సంప్రదాయములు, స్థూల, సూక్ష్మ కారణ చేహములు, వాని యందలి యను 
భవములు, జా, గత్స ష్న సుషు పులు, విశ్వతై జస (పాజ్జులు, (పణవము, దాని 
యందలి మాతలు, తదర్థి భావనము, ఈ మొదలై న సర్యోపనిష దహస్యము 
లన్నియు స్ప అతత టు కడు నిపుణముగా సంగృహీతములై నవి. కావుననే 
ఈః న. లెస్సగా నధ్యయనము చేసినచో నుపనిషత్సిద్ధాంతము కరతలా 
మలకము కాగలదు. ఇదియు శ్రీశ్రీరామ హృదయము రెండును శిష్టలోకమున 
నిత్వపారాయణ [కమమునం దున్నవి. దీనిని విడిచి ఆధ్యాత్మరామాయణమునం 
దంతటను పట్టిశచోట నెల్ల భ క్రిజ్ఞాన వైరాగ్య పతిపాదక ములగు శ్లోకములు 
కుప్పతిప్పలుగా గోచరించును. అధ్యాత్మ రామాయణమందు ఆయా కథా 
సందర్భ ములందు బహుసో, తములు కలవు, ఈ యన్నియు తత్తావేదక ములే, 

ఉపనిషత్సారభూతములే. ఈ |గంథము యొక్క మాహాత్మ్యము చెప్ప నలవి 
కాదు. ఈ స్తోతములను పారాయణము చేసినచో | బహ్మహత్యాది మహాపాతక 
ములు నశించు నని యాయా సందర్భ ములందు చెప్పబడియున్నది. ఇందలి 
బహు క్లోకములు పండితలోకమున [(పచారమున నున్నవి. ఈ గంథమునందలి 


తెలి లలిత మధుర పద భూయిష్టమె గంభీరార్థసంయుతమై | (పసన్న రమణీయమై 
చెలువారుచుండును, 


“సుఖస్య దుఃఖస్య నకోపీ దాతా, పరో వదాతీతి కుబుద్ధి రేషా 
అహంకరో మీతి వృధాభిమానః, స్యకర్మ సూత గధితో హి లోకః” 
సుఖస్యానంతరం దుఃఖం, దుఃఖస్యానంతరం సుఖం 

ద్వయ మేతద్ధి జంతూనాం, ఆలంఘ్యం దినరా[తివత్‌ ” 

శస సుఖమధ్యె స్థి సితం దుఃఖం, దుఃఖమధ్యే స్థ సితం సుఖం 

ద్వయ మన్యోన్యసంయ కం, (పోచ్యతే జలపంక వక్‌” 

“తస్మా క విద్యాంసః, ఇష్టోనిప్పాపప త్రిష 

నహృష్యంతి నముహ్యంతి, సర్వం మాయేతి భావనాత్‌ ” 
అధ్యాత్మ రామాయణము కాంతాసమ్మీతమెన కావ్యము గాదు. మీతసమ్మితమెన 
పురాణము, ఇందు రమణీయమైన కల్పనలకు, నూహలకు. అలంకారములకు, 
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రసభావ పోషణలకు కథా కథన వె చితీ విశేషములకు శీల చి తణములకు, 
స్వభావ పరిశీలనమి లకు, గాఢశిథిలబంధములకు దీర్గ వర్ణనల క్రీ మొదలె న 
వానికి స్థానము లేదు. అయినను హృదయావర్దకములై న ఘట్టము లిందు 
లేకపోలేదు. 

అహలా 


3 గొపవిమోచన మున తరువాత రామ )క్ష్మణులు విశ్వామి ఈ 


నితో మిథిలకు పోవుచు గంగానది యొద్దకు వత్తురు. అచట నావికుడు శ్రీరాముని 
పడవ నెక్క_ వద్దనును, 
“కాళయామి తవ పాదపంకజం, నాధ దావ దృషదోః కి మంతరం 
మానుషీకరణ చూర్ణ్జమస్థి తే, పాదయో రితి కధా |పధీయసీ” 
“పాదాంబుజం తే విమలం హి కృత్వా, పశ్చా త్సరం తీరమహం నయామి 
నోచే తరీ సద్యువతీ మలేన, స్యాచ్చే దింభో విద్ధి కుటుంబహాని8” 
ఓ |పభూ! నీ పాదములు కడిగెదను, రాతికి కొయ్యకు నేమి భేదమున్నది 2 
నీ పాదములందు మానుషీకర ణచూర్ణ మున్న దని కథ వినబడుచున్నది. అందు 
చేత నీ కాళ్ళకు దుమ్ము లేకుండ కడిగి పడవ నేెకి,_౦చుకొందును., లేనిచో 
ఈ పడవ యువతిగా మారినర్టిన నాకు ఇంటికి పోవుబకు (పాపి యుండదు. 
ఇది చాల చమత్కార మైన సన్నివేశ మగుటయే కాదు. ఈ చమత్కారమునకు 


వెనుకనుండి యా నావికుని భ క్తి భావనము |పతీయమాన షగుచున్నది. ఇది 
చాల రమణీయమైన చితణము. 


రాముడు సీత నడవికి తీసికొనిపోనని నిరాకరింపగ సీత యనేక విధముల 
రామునికి చెప్పిచెప్పి చివరి కిట్టనును. 

అన్య త్రి)-ం౦చి త్పవత్యామి కృత్యా మాం నయకాననమ్‌ 

రామాయణాని బహుశః శతాని బహుభి రజి! 

సీతాం వినా వనం రామో గతః కిం కు[తచి ద్యద 

అత స్యయా గమిష్యామి సర్వధా త్యత్సహాయినీ 
ఇంకొక కారణముకూడ కొంచెము చెప్పెదను. అది విని, నన్ను, సీతోకూడ 
నడవికి తీసికొని పొమ్ము. పలువురు (బాహృణులవలన బహురామాయణములు 
వింటిమి గదా! సీతను విడచి రాము డొక్క-డే యశవికి పోయిన లే రామాయణ 
మందై న నున్నదా చెప్పు మన్నది. రామాయణములు తత్పూర్యమే యనేకము 
లున్న వన్నమాట |పతికల్పమునందును రామాయణములు జరుగుచునే యన్న 
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వన్నమాట. జరిగినను జరుగకపోయి నను నిట్టి విశ్వాసము [పజలలో [పచలిత 
ముగా లేనిచో నిట్టి కల్పన యుండదు. రామాయణకథయం దున్న భేదములకు 
సం| పదాయ వేతలు కల్పభేదమును కారణముగా చెప్పుదు రని పూర్ణము 
(వాసితిని. సీత దాని నాధారముగా తీసికొని రామునితో నిట్టనుటయే చమత్కా 
థను. సీత యనపాయిని. రాముని విడచి యుండునది కాదు. సీతారాములను 
విడదీయుట సంభవము కాదు. వారిరువురు పకృతి పురుషులు అని దీనియందలి 
ధ్వని. ఈ [(గంథము [బహ్మాండపురాణమందలి యు త్తరకాండాతర్గత మసి 
చెప్పుదురు. అందుచేత నిది వ్యాస పో క్త మనవలెను. ఆమునచో అదై్వైత 
సిద్ధాంతమునకు పట్టుగొమ్మయిన యీ [గంథమునుండి శ్రీ శంకరులు నొక్క. 
యుదాహరణ మేనియు నీయకపోవుటకు కారణము కన్పించదు. దీనినుండియే 
కాదు, (శ్రీ మద్భాగవతము నుండి గూడ (శ్రీశంకరు లుదాహరింప లేదు. మథి 
[బహ్మాండ పురాణమునుండి బహుశః నుదాహర ణములు (శ్రీ శంకర భగవత్సా 
దుల [గంథములందు కన్పించును. ఇట్టి కారణములవలన యిదివ్యాస పో కము 
కాదని నిర్ణరించుటకును వీలులేదు. ఇది ముముక్షువులకు నిత్య పఠనీయమై 
మనన యోగ్యమె శిరోధార్య మై చెలువారునట్టి పర మోత్క్యాష్ట గంథ మనుటలో 
నతిశయో క్రి లేదు. 
ఇతిశమ్‌ 
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తమిళ మలయాళ సాహిత్యాలలో తలమానికంగా వెలుగొందుతున్న రస 
వతాగావ్యం రామాయణం. అంతేకాక (పచుర (ప్రచారం గడించిన కావ్యాలలో 
రామాయణానికి పెద్ద పీట లభించింది. కాగా, ఈ రెండుభాషలవారికే రామాయ 
ణం పీతిపాతమెన కావ్య మని చెప్పడం సత్యసన్ని హితం. 

తమిళ సాహిత్య సదనంలో మణిదీపిక వెలిగించిన మనీషి కంబ మహి 
కవి. ఆయన కవి చకవరి, బిరుదవిరాజితుడు. అలాగే మలయాళ సాహిత్యో 
ద్యానంలో కల్పవ్యక్ష సదృశమెన కావ్యాన్ని వెలయింళిన కవి శేఖరుడు తుంజత్తు 
ఎక త్తచ్చన్‌. ఆధునిక మలయాళభాషాజనకుడుగా ఆయన పేరు పెంపులు 
గడించాడు. ఈ మహాకవులిద్దరూ తమిళ మలయాళములలో _పసిద్ధ రామాయణ 
కర్రలు. 

కంబకవి రచన కంబరామాయణంగా ప్రసిద్ధి కెక్కినప్పటికీ, ఆయన 
తన రచనకు పెట్టిన పేరు రామావతారం. _ఎజతచ్చన్‌ సంతరించివ రచన 
ఆధ్యాత్మ రామాయణం. రామకదై , కంబ నాటకం అనే నామాంతరములు కలి 
గిన కంబరామాయణం 42,276 పాదాలు కల బృహ|దచన, కంబరామాయణం 
(పక్షిప పద్యముల మయం అని సుపసిద్ధ విమర్శకులయిన టి, కె. సి. (టి.కె. 
చిదంబరనాథ ముదలియారు) ఆభి'పాయం. ఆయన పరిష్కరించి పక టించిన 
రామాయణంలో బాలకాండలో 167 పద్యములూ, అయోధ్యకాండలో 550 
పద్యములూ మ్మాతమె చోటు చేసుకున్నవి. కాని నేడు వాడుకలో ఉన్న కంబ 
రామాయణం |పతులలో బాలకాండలో 1,420 పద్యములూ, అయోధ్యా 
కాండలో 1,210 పద్యములూ ఉన్నవి. ఆధ్యాత్మ రామాయణంలో సుమారు 
18,200 పాదాలు అందాలు దిద్దుకున్న వి. కంబన్‌ ఎంత గొప్పకవి అంటే, ఆయన 
నుంటి కట్టు కొయ్యకూడా కవిత చెప్పగలదట! (కంబన్‌ వీట్టుక్కట్టుతరియుం 
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కొని చొల్లుం), ఎకు తచ్చన్‌ మ్మాతం సామాన్యుడా? కాదు. అక్షరాచార్యుడని 
అర్థం, ఎపత చ్చన్‌ అనే మాటకు. 'తుంజన్‌ పరంబివె మజ్ఞు విద్యారంభతి నె 
విశేషం” అని జనశుతి: తుంజన్‌ యింటి ఆవరణలోని యిసుక అక్షరాభ్యాసానికి 
(శేష్టమైన దని దీని ఆర్థం. అంతే కాదు, ఆ ఆవరణలోని చెట్టు ఆకు సెతం 
చేదుగా ఉండదు- అనే జనశుతి కూడా వాడుకలో ఉన్నది. /ఆ పరంబిల 
కాంజిర మరత్తిన్దె యిలకై ప్పిల్ల ఎ) ఈ విధంగా ఈ కవిద్యయం ఈనాటికీ 
[పజల నాలుకల మీద నిలిచివుండడం గమనించదగిన యింకొక అంశం. 
అముతే వీరు ఏక కాలానికి చెందినవారు కారు. కంబన్‌ కీస్తుశకం 9వ శతాబ్బా 
నికి చెందిన వాడని కొందరు భావిస్తున్నారు, మరి కొందరి దృష్టిలో ఆయన 
త్యాగ వినోదన్‌ బిరుదాంకితుడై న మూడవ కులోత్తుంగ చోళుని సమకాల్తికుడనీ, 
అనగా, 12వ శతాబ్ది ఉత్త రార్థంలోనూ 18వ శతాబ్ది పారంభంలోనూ జీవించి 
నట్టూ తెలియవస్తున్నది. ఏమయినప్పటికీ, కంబమహాకవి చాలా (పాచీనుడనీ, 
ఆమన సంతరించిన రామాయణం దేశభాషలలో వెలసిన రామాయణాలలో 
మొట్టమొద టిదసీ నిస్సంశయంగా పేర్కొనవచ్చు. ఈ మహాగౌరవాన్ని తమిళ 
భాషకు చేకూర్చిన ఘనుడు కంబడు. కాని ఎళుత్తచ్చన్‌ అంత (పాచీనుడు కాదు. 
ఆయన 16వ శతాబ్ది ఉత్త రార్ధంలో జీవించాడు. ఈ మహాకవుల రచనలకు 
ముందూ వెనకా తమిళ మలయాళములలో రామకథా సంబంధము లై న రచనలు 
కొన్ని వెలువడక పోలేదు. కాని వాటికి ప్రచారం నానాటికి తీసికట్టు నాగంభట్టు 


ఆయింది. 


తమిళ సాహిత్యానికి (శ్రీకారం చుట్టిన సంగయుగంలోనే రామకథా 
[ప్రశంస చేయబడటం పేర్కొనదగిన విషయం. సంగయుగపు కాలమును గురింఛి 
అభి పాయభేదా లున్నప్పటికీ, అది డ్రీసుశకం తొలిమూడు శతాబ్బులలో వర్థిలి 
'నబ్దు భావించవచ్చు. సంగకాలపు సంకలన కృతులలో ఒకటయిన అగనానూరులో 
“చ్చితించబడిన యీ అద్భుత సన్ని వేశాన్ని పరికించండి: ధనుష్కో_టిలో ఒక 
రావిచెట్టు నీడకు ఆసీనుడై రామచందుడు తన సహచరులతో సమాలోచన 
జరుపుతున్నాడు. దశకంతుని మీదికి ఎలా దండెత్తి వెళ్లాలా అని. అప్పుడు. 
చెట్టుమీది పక్షులు చెవులు చిల్లులుపడేలా గోలచేస్తున్నాయి. వాటి వంక రాముడు 


క్కసారి చూశాడు. అంతే. .పక్షుల నోళ్లకు తాళాలుపడ్డాయి. అనగా, పిట్టలూ 
' i టి 
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పులుగులూ సైతం రాముడి పక్షం వహించినట్టు ర్వ సన్ని వేశంలో చమత్క_రించ 
బడింది. 

పరిపాడల్‌ ఆనే మరో కృతిలో అహల్యకథను సంగహంగా తెలియజేసే 
ఒక పద్యం కానవసువ్నది. తమిళనాడులో వాడుకలో ఉన్న కథకు అనుగుణంగా 
ఇం దుడు పిల్లి రూపంలో గౌతమా(శ్రమం నుంచి నిష్ట్రమించినట్టు అందులో ' 
ఉదాహరించబడింది. 

ఇలా రామకథా సంబంధములై న సన్ని వెశాలుకొన్ని కనిపించడమె కాక, 
ఆతి [ప్రాచీనమైన సంగయుగంలోనే వెణ్చా ఛందస్సులో (అగవల్‌ ఛందస్పని 
కొందరి మతం) ఒక రామాయణం _(వాయబగినట్టూ, శీస్తు శకం 650 (పాంతా 
లలో అది వెలుగు చూచినట్టూ, |పాచీన కాలంలో రామాయణమును సీరామకదై. 
(శ్రీ రామకథ) అని వ్యవహరించేవార నీ తమిళపండితుల ఆభి|పాయం. 

తమిళ కావ్యపంచ కంలోని సిలప్పదికార, మణిమేఖల కృతులలోకూడా 
రామకథా |పశంస చేయబడింది. సిలప్పదికారం (మంజీరగాథ) కావ్య నాయకు 
డైన కోవలుడు, కొన్ని కారణాలవల్ల, స్వస్థలమైన పుహార్‌ నామాంతరం కల 
కావేరీ పూం పట్టణమును విడిచిపెట్టి మధురా నగరానికి వెళ్ళవలసి వస్తుంది, 
తత్యావ్యక ర యీ విషయాన్ని యిలా వ్యక్తం చేశాడు. 'కోవలన్‌ వెళ్లిపోయిన 
తర్వాత పుహార్‌ పట్టణం రాముడులేని అయోధ్యవలె ఉన్నది' అని. మధురా 
నగరం సరిహద్దులు చేరుకున్న పిమ్మట కోవలుడు తన భార్య కజ్దకిని కౌంతి అనే 
జై నసన్నాాసినికి ఒప్పజెప్పాడు. పూర్వం భార్యావియో గంవ ల్ల రాముడు, నలుడు 
మున్నగువారు బాధపడ్డారనే విషయాన్ని అప్పుడు కౌంతి తన ఆనునయ వాక్యా 
లలో కోవలుడికి గుర్తు చేస్తుంది. 

పెద్దపెద్ద కొండలను సము[దంలోకి విసిరివేసి ఆ విధంగా వానర వీరులు 
సెతు నిర్మాణంలో రాముడికి తోడ్పడిన విషయం మణిమేఖలలో పేర్కొన 
బడింది. ఈ సందర్భంలో ఉవాహరించబడిన సేతువు కన్యాకుమారి అని సుప 
సిద్ద తమిళ విద్వాంసులు ము* రాఘవయ్యంగారు విశ్వసించారు. కన్యాకుమారి 
వద్ద ఉన్నది ఆదిసేతువనీ, ధనుషో-టివద్ద ఉన్నది మధ్యసేతువనీ ఆయన 
నమ్మకం. ఇది సహేతుకంగా ఉన్నట్లు నా అభి పాయం. ఎందుకంటే, 
[ప్రాచీన కాలం నుంబీ కన్యాకుమారి పవిత్ర యాతా స్థలంగా భావించ 
బడుతుంది, ఇందుకుతమిళ సాహిత్యం 'సాక్ష్యమి స్తున్నది. పెగా, ఆ సేతు 
హిమాచలం అన్న సంస్కృత పద బంధానికి సమానార్థక మైన 
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తమిళ పదబంధం కుమరి ముదల్‌ ఇమయం వరై' ఇక్కడ (పయుక మై న 
కుమరి శబ్దానికి సేతు వని అర్థం, 

తమిళంలో జె నకవి ఒకరు రామాయణం రచించినట్లు తెలియవసున్న ది. 
భక కవులె న ఆళ్వారులూ నాయన్మారులూ వెలయించిన భక్తి గీతాలలో రామ 
[పళంస కానవస్తున్నది. వాల్మీకి చితించిన ఆదర్శ మానవుడు రాముడు ఆళ్యా 
రుల కాలంనాటికి విష్ట్ణంళ సంభూతుడుగా వినుతి కెక్కాడు; రసవత్కావ్య 
మెన రామాయణం శరణాగతి కావ్యంగా రూపుదాల్చింది. 12వ శతాబ్ది వాడయిన 
పెరియవాచ్చాన్‌ వ్‌ అనే వె వె ప్లవాచార్యుడు పాశురప్పడి రామాయణం అనే ఒక 


అఘము కృతిని తత కావించాడు. ఇందులోని విశిష్టత యేమిటంటే: (దావిడ 
వేద మని (పసిద్ధికెక్యాన నాలాయిర దివ్య (పబంధంలోని wo. యీ 
పాశురప్పడి రామాయణం కూర్చబడింది. 


18వ శతాబ్దిలో జీవించిన అరుణాచల కవి శొరామాయణ కీర్తనై అనే 
[గంథం వెలయించాడు. కీర నల రూపంలో వెలసిన రామకథ యిది. ఈ క్రీర 
నలు నేటికీ [ప్రచారంలో ఉన్నవి. ఆధునికులలో కొపియూర్‌ సు[బహ్మణ్య 


అయ్యర్‌, ఆళవందార్‌, వెంకట కృష్ణయ్యంగార్‌ [ప్రభృతులు రామాయణం సంత 
రించారు. ఇక రామకథా సంబంధములై న జానపదగేయాలు ఎన్నెన్నో. నేటికి 
వాల్మీకి రామాయణం, కంబరామాయణం తమిళనాడులో పెక్కు_చోట్ల పురా 
ణంగా చెప్పబడుతూ వుండడం, కంబ రామాయణానికి వ్యాఖ్యలూ మొదలై నవి 
వెలువడుతూ వుండడం రామాయణానికి గల ప్రచారానికి !పబల సాక్ష్యములు. 
కనుక, ఆతి |పాచీన కాలంనుంచీ రామకథ తమిళులకు సుపరిచితమైన కథ 
ఆనీ, కంబకవికి పూర్వమె తమిళంలో రామాయణం ఒకటి వెలసి వుండ వచ్చు 
ననీ, అయితే ఆ రచన కంబరామాయణం వెలుగులోకి వచ్చిన తర్వాత మరుగున 
పడిపోయిందనీ భావించడంలో వి|పతిపతి లేదు. అనగా, తమిళనాడులో రామ 
కథా తంతువు అవిచ్చిన్నంగా అను] శుతంగా వస్తున్న దనడం నిర్వివాదం, 


కంబక వికి పూర్వం తమిళంలో రామాయణం ఒకటి వెలసినట్టుగా, మల 
యాళంలోనూ ఆధ్యాత్మరామాయణానికి ముందు రామకథాసాహత్యం వెలసింది. 
మలయాళంలో వెలసిన తొలి రామకథా కావ్యం 'రామచరితంి అన్నది. 
ఇది సీరామ కవి కృతం. ఇది 18వ శతాబ్దిలో వెలుగులోకి వచ్చింది, కేవలం 


త్రమీశ మల మాళ రామాయణము ద్‌ 


యుద్ధకాండ కథనే అభివర్షి స్తున్న యో కావ్యానికీ అభినందుని సంస్కృత రామ 
చరిత కావ్యానికీ సాదృశం ఏమీ లేదు. రామ పట్టాభిషేకంతో ముగిసిన 
మలయాళ రామ చరిత కావ్యం వాల్మీకమునకు సన్ని హితంగా కనిపిసుంది, 

15వ శతాబ్దికి చెందిన కణ్జళ్ళ పణిక్కర్‌ రచించిన రామాయణం మల 
యాళంలో వెలసిన రండవ రామకృతి. ఈ కణ్బశ్ళ రామాయణం గరీయః 
(పతిభులై న ఎకుత్తచ్చన్‌ వంటి మహాకవుల్ని కూడా |ప్రభావితుల్ని చేసింది. 
కజ్దశ్ళ రామాయణంలోని కవిత కమనీయమైనదే కాని, | భాష మాతం కృతక 
మైనది. అనగా, అందులో తమిళపు పాలు ఎక్కువ. తొలి రామాయణమైన 
 రామచరితంలోని కవిత అంత (ప్రశస్త మెనది కాదనీ, భాష యేమో సంస్కృత 
పద భూయిష్టమనీ పండితుల విశ్వాసం. కాగా; మలయాళంలో వెలసిన యీ 
రెండు రామాయణాలు కేరశీయుల్ని ఆంతగా ఆలరించ లేక పోయినవి. 

15వ శతాబ్దిలోనే మరి రెండు రామాయణాలు వెలువడ్డాయి. అయ్యప్పిళ్ళి 
ఆశాన్‌ రామకోథాపాట్టు వెలయించాడు. ఇందులోనూ తమిళపు పాలు ఎక్కువ 
కావడం చేత, దీన్ని మలయాశీలు మలయాళ కృతిగా అంగీకరించడానికి మీన 
మేషాలు లెక్కి-సారు. పుణం నంబూదిరి అనే ఆయన రామాయణ చంపు వెల 
యించాడు. దీనికి మలయాళ సాహిత్యంలో ఉన్నత మెన స్థానం లభించింది, 20 
భాగాలుగా వపాయబడిన యీ చంపూరచన చక్కని మణి[పవాళ శె లిలో 
తీర్చిదిద్దబడింది. 

ఎళు తచ్చన్‌ రంగంలో (పవెశించిన తర్వాత మలయాళ భాషా చర్మిత 
జిగీబిగీ సంతరించుకుంది; నవశకంలో అడుగిడింది. అంతవరకూ ఆధిపత్యం 
చెలాయించిన తమిళభాషా ప్రభావం ఆంతరించిండి. _పాచీన [దావిడ చృందస్సు 
లనూ మనోహరమైన మణి(పవాళమునూ మేళవించి ఒక నూతన శైలిని 
సృష్టించిన కవిశేఖరుడు ఎళు త్తచ్చన్‌. ఆయన శైలి మలయాళీలను బహుధా 
ఆకర్షించింది. ఆధునిక మలయాళంలో |పామాణికమైన శైలిని నెలకొల్పినవాడు 
ఆయనే. అదే ఆయన శైలిలోని విశిష్టత. ఆయన రామాయణ రచనలోనూ ఒక 
విశిష్టత లేకపోలేదు. 

ఇతర భాషా రామాయణాలకు వాల్మీకం మాతృక. కాని ఎశు తచ్చన్‌ 
కృతికి మాతృక వాల్మీకానికి చాలా కాలం తరువాత, అనగా పదమూడో పధ్నా 
లుగో శతాబిలోనో, వెలసిన అధ్యాత్మ రామాయణం. ఇలా అధ్యాత్మరామాయ 
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ణాన్ని మాతృకగా చేసుకొని అద్భుత మెన కృతిని సృష్టించిన (పాంతీయ భాషా 
కవులలో తుంజత్‌ ఎశు తచ-న్‌ |పముఖుడేకాదు, |పథముడు కూడా ! పెగా 
ఆయన అనువాదం మూలానికి అత సన్నిహిత౨గా సాగింది. కాని యుద్ధకాండను 
మాతం వాల్మీకికృతిని అనుసరించి ఆయన రచన కావించాడు. ఆయన 
రామాయణంలో సుభాషితాలు చుబ్బన నచూరలు. 
ఎళు తచ్చన్‌ రామాయణం పండిత పానుర రంజక మైన రచన. క, 
కాకళి, కళకాంచి మొదలైన దేశిచ్చందస్సులకో సాగిన యోరచన సామాన్యుల్ని 
సైతం బాగా ఆక కర్షించింది. నిజం చెప్పనలసివస్తే, ఎళు తచ్చన్‌ రామాయణానికి 
సామాన 5 'పజలలో లభించినంత |పచారం కంబరామాయణానికి లభించ లేదేమో 
అనిపిసుంది. ఎళు త్తచ్చన్‌ రామాయణం పారాయణ గంథం. ఈ [గంథంలోని 
కొన్ని భాగాలు చదివితే కన్నెలకు మంచి భర్తలు లభిసారని కేరశీయుల 
విశ్వాసం, సాయంకాలం దీపం పెట్టగానే ఎకు తచ్చన్‌ రామాయణంలోంది కొన్ని 
పద్యాలు చదవడం మొన్నమొన్నటి వరకూ కేరళలో కనిపించిన ఆచారం. 


ఈ సందర్భంలో చేల్నాట్‌ అచ్యుత మీనన్‌ అన్ని మాటలు ఉట్టంకించ దగినవి: 
‘The practice which enjoins on the people thé reading 


of Ezuthaccan’s Ramayana everyday as a matter of 
obligatory religious duty still lingers in the nooks and 
corners of Malabar, in spite of the temptations of 
critical thought.’ 

ఇంత (ప్రచారం ఎళు తచ్చన్‌ కృతికి కలగడానికీ కారణం ఏమిటి ? 
ఆయనకి ముందు వెలువడిన రామాయణాలకు [ప్రచారం లభించక పోవడానికి 
కారణం ఏమిటి ? ఇందుకు ఎశు_త్రచ్చన్‌ కమ్మనికవిత ఒక కారణమైతే, మరో 
కారణం ఆయన తన రచనలో నిక్ష పంచేసిన అదె త వెదాంతసుధ, ఈ వేదాంత 


సుధ ఇతర మలయాళ రామాయణాలలో కనిపించదు. ఎళు త్రచ్చన్‌ మాటల 
లోనే ఈ విషయాన్ని మనవి చేస్తాను. 


“పాద సేవకనాయ భ క్రనాందాసన్‌ |బహ్మ 

పాదజన్‌ అజ్ఞానినాం ఆద్య నాయుళ్లోరు జాన్‌ 

వేద .సమ్మి తమాయ్‌ మున్ఫుళ్ల శ్రీరామాయణం 

టోధహీనన్‌ మార్‌ క రియాంవణ్ణ చొల్లీర్‌టున్నె.” 

పాదసే సవకుడును భ కదాసుడును బ్రహ్మ పాదజుడను అజ్ఞా ములలొ' 
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ఆద్యుడను ఆయిన నేను వేదసమ్మతంగా వెలసిన రామాయణమును జ్ఞానహీను 
లకు తెలిసేలా వివరిసాను- అని ఎళు త్రచ్చన్‌ సహజవినయం తొణికిసలాడగా 
పేర్కొన్నాడు. అధ్యాత్మరామాయణాంతర్షత మైన జ్ఞానమును, అనగా వేదాంత 
విజ్ఞానమును, నలుగురికీ తెలిసేలా వివరిస్తానని ఆమన సెలవిచ్చాడు; కృత 
కృత్యుడయ్యాడు. 

ఎకు తచ్చన్‌లా కంబకవి కూడా _బాహ్మణెతరుడు; మూ ర్రీభవించిన 
వినయం. వాల్మీకి అంటే కంబనికి కల ఆదరభావం నిరుపమానం. వాల్మీకి 
రామాయణం వ్యా ప్తిలో ఉండగా, తనవంటివాశు రామాయణం [వాయడం పాల 
సముదము నంతా తాగివెయాళని తలచిన పిల్లి ఆశవంటి దని ఆయన తన రచన 
మొదట్లో పేర్కొన్నాడు. ఇది కంబన్‌ సహజవినయానికి తారకాణ మా(తమే, 
నిజానికి కంబరామాయణం తమిళ సాహిత్యాకాశంలో పతిభాసించే [ధువతార. 
వి.వి.యస్‌. అయ్యర్‌ వంటి పసిద్ధ తమిళ విద్వాంసుల దృష్టిలో కంబని కృతి 
వాల్మీకి రచనకన్నా గొప్పది. అయ్యమగారి యీమాటలు ఆవధరించండి: “1 
the Ramayana of Kamban, the world possesses an epic 
which can challange comparison not merely with the. 
lliad and the Aeneid, the Paradise Lost and the Maha 
bharata but with its original itself, namely the Rama- 
yana of Valmiki.’ 

దేవభాష అయిన సంస్కృతంలో ముగ్గురు (వాల్మీకి, వసిష్టుడు, జోధా 
యనుడు- అని కొందరి మతం; వాల్మీకి, వ్యాసుడు, అగస్తుడు- అని కొందరి 
మతం) రామాయణం వెలయించినా, తాను వాల్మీకి కృతిని ఆధారం చేనుకుని 
రచన చేశానని కంబకవి స్పష్టం చేశాడు. (తేవ పాడెయిన్‌ ఇక గ్రాదై చెయ్‌ద 
వర్‌ మూవర్‌ ఆనవర్‌.) 

కంబరామాయణంలోని కొన్ని సొగసులను తెలుసుకునేందుకు పూర్వం, 
మలయాళంలో ఆధ్యాత్మరామాయణం ఆవిర్భవించిన తీరుని సం|[గహంగా మనవి 
చేస్తాను. తెలుగువారమైన మనకు ఇది ఆస క్రిదాయక మైన విషయం. 

ఆ నాళ్లలో నేటి అంబలపూళ అనే చంపక శ్మేరిని (కొచ్చినుకి 80 కిలో 
మీటర్ల దూరంలో ఉన్నది) దేవనారాయణుడనే నంబ్యూ[ది (బాహ్మణుడు పరి 
పాలించే వాడు. కేరళం పరశురామ క్షతం కదా, కనుకనే (బాహ్మణ(ప్రభువు, 
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ఆయన కొలువుకూటానికి ఒకనాడు ఒక ఉ తరాది _బాహ్మణుడు వచ్చాడు. 
ఆయన రాజుకి సంస్క్భతభాషలోని అధ్యాత్మ రామాయణపు తాళపత్ర (గంథం 
బహూకరించాడు, కాని లిపిమాతం తెలుగు. అప్పుడు ఆ కొలువుకూటంలోనే 
ఉన్న మహాపండితుడూ, నారాయణీయం కరా అయిన నారాయణ భట్టతిరి 
ఒక్క ఎప తచ్చన్‌కి తప్ప మరెవ్వరికీ తెలుగులిపి తెలియదనీ, కనుక ఆయన 
క అధ్యాత్మ రామాయణా కాన్ని మలయాళ లిపిలో [వాయించడం మంచిదనీ 
సూచించాడు. ఆ సూచన రాజుగారికి నచ్చింది. ఆ తర్వాత రాజాజ్ఞ (ప్రకారం 
ఆధ్యాత్మ రామాయణాన్ని లిష్యంతర ౨ చేయడమే కాకుండా అనువదించాడు 
కూడా ఎకు త్తచ్చన్‌ మహాకవి, 

వాల్మీకిని అనుసరించి కంబకవి రచన సాగించినా, ఆయన రామాయణం 
లో ఆ వాల్మీ కాంశ ములు ఎన్నో చోటు చేసుకున్నవి. ఆయితే (పధానకథలో 
మార్పులు చెయ్యలేదు. పాత చి తణలోనే కంబడు చేసిన మార్పులు కొట్ట 
వచ్చినట్టు కనిపిస్తాయి. అందులోనూ ఆయన స్రీ పాత చితణ ఉదా తమైనది. 
కాని ఆ మహాకవి చేసిన కొన్ని వర్ణనలు కొండవిటి చేంతాళ్ళు, రామదర్శనాంతరం 
పీత చెందిన విరహం పం చో సుమారు నలభై పద్యాలలో వివరించ 
బడింది, వాల్మీకంలో ఒకటి రెండు శ్లోకాలలో దశరధుడు మిథిలా [ప్రయాణం 
చెయ్యగా, ఆ మహారాజు [1పయాణం కంబని కృతిలో సుమారు మున్నూరు 
పద్యాలలో సౌగింది. 

కంబరామాయణంలోని వర్ణనలు దీర్భము అనక తప్పదు. ఒక్కొాక్య సారి 
యీవర్ణనలు మోతాదును మించినట్టు కనిపీసాయి. కనుకనే క కంబ 
తహ 'దీర్ణ మెన వ ర్హనకు' పర్యాయపదంగా వాడబడుతున్నది. “ఏమిరా 
న న మాట్టాడుతున్నావు' అని చిత్తూరు జిల్లావారు మాటల మధ్య 
వ్యవహరించడం గమనించదగిన అంశం, 

వివాహాత్సూర్యమే సీతారాములు ఒకరినొకరు _ప్రేమించుకొనుట, పిల్లి 
రూపంలో ఇం|దుడు గౌతమా[శమంనుంచి నిష్క_మించుట, దశరథుని కోరిక 
ననుసరించి శ|తుఘమ్నుడు ఆయనకు అంత్య కియలు జరుపుట, అగస్త్యుని తమిళ 
విద్వాంసుడుగా చి, తీంచుట, పర్ణశాలా సహితంగా సీతను రావణానురుకు 
అపహరించుట, కై కయిని రాముడు దూషణోక్తు లాడకుండుట, వాలి మరణా 
నంతరం తకు. సల] క్తమనస్క్లగా చితించుట, (భాత్స పేమ కల సోదరునిగా 
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కుంభకర్ణుని ఆభివర్ణించుట. యుద్ధరంగంలో మృతుడై పడివున్న భ ర్రనుచూచి 
మండోదరి అక్క. డికక్క_డె మరణించుట, విభీషణుడు రావణుడికీ మండోదరికీ 
అంత్య కియలు జరుపుట, మాయాజనక పాతను సృష్టించుట, కంబకవి పోషకు 
డైన శడయప్పముదలి పూర్వులు ఇచ్చిన కిరీటము చు వసిష్టుడు రాముని 
శిరసున ఉంచుట. మొదలై నవి కంబరామాయణంలో కానవచ్చే కొన్ని మార్పులు 
ఇటువంటి మార్పులు ఎళు తచ్చన్‌ రామాయణంలో కనిపించవు. 

కంబరామా యణంలోని రమణీయ సన్ని వేశములలో ఒకటి సీతారాముల 
పణమోదంతం. జసకుని అంతఃపురంలోని ఒక మేడమీద నిలబడివున్న సీతను 
రాముడు చూసాడు. ఆ తర్వాత వీత రాముని చూస్తుంది. (అజ్బయిం నోక్కినాన్‌ 
అవళుం నోక్కినాళ్‌.) అలా యిద్దరూ ఒకరినొకరు చూసుకున్నారు. అవి 
[ పమైకఏక్షణాలు. వియోగానంతరం కలుసుకున్న (ప్రేయసీ [ప్రియుల (ప్రణ 
యం వర్ణనాతీత మనీ, సీతారాములు, లవ్ష్మీనారాయణు లనీ కంబకవి వారి వివా 
హాత్స్పూర్య (పణయాన్ని సమర్థించాడు, రాముడు కావించిన కివధనుర్భంగమును 
“ఎడు త్తదు కండనర్‌, యిటదు కేట్లార? అని ముక్తసరిగా తెలియజేశాడు. 
రాముడు వింటిని పెకెతుట చూశారు, అది విరుగుట విన్నారు- అని నుదానికి 
అర్థం. అంత అవలీలగా, కనురెప్పపాటులో, 5,000 మంది బలాఢ్యులు తీసుకు 
వచ్చిన ధనుస్సుని రాముడు విరిచినాడు- అని అర్థం చేసుకోవాలి. 

సీతారాముల వివాహాన్ని వర్ణిస్తూ, సీత రెండు దండలు వేసిందని 
ఎకు తచ్చన్‌ పేర్కొన్నాడు. ఒకటేమో చూపుఐదండ (నే తోతృలమాలు); 
మరొక టేమో పెండ్రిదండ (వరణాగ్గమాల). సాలంకృత అయిన సీతనూ, ఆమె 
అర్పించిన దండలనూ మనము పద్యంలో దర్శిద్దాము. 

“సొర్నవర్ణ త్రెప్హండ మైథిలి మనోహదిీ 

సొర్న భూషణంగళు మణిజు శోభ మోచె 

సొర్న మాలై యుం ధరిచ్చాదరాల్‌ మందం మందం 

అర్నోజ నెతన్‌ సునిల్‌ స తపం వినితయాయ్‌ 

వన్నుడన్‌ నేతోత్పల మాలై యుం ఇట్టాక్‌ మున్న 

పిన్నాలే వరణార్థ మాలై యిం ఇక్లేడినాక్‌,” 

మరొక సన్ని వేశం - 
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శూర్పణఖ తన వికృత రూపంలో రాముడివద్దకు వచ్చినట్టు వాల్మీకంలో 
పేరొగనబడింది. కంబమహాకవి శూర్పణఖ అలా రాలేదు. అందాలబరిణగా, 
లావణ్యలతికగా వచ్చింది. పేరు, కామవల్రి ! ఆ వికృత రూపిణికి కంబడు 
మనోహరమైన రూపమునే కాక మనోజ్ఞమైన పేరుకూడా పసాదించాడు. 
ఆ లావణ్యలతిక ను ఆ మహాకవి ఇలా వర్ణించాడు 

“పంజి ఒళిర్‌ వింజుకుళిర్‌ ప్పల్పవం అనుంగ 

చెంజెవియ కంజనిమిర్‌ సీరడియక్‌ ఆగి 


అంజోల్‌ యిళమంగై యెన అన్న మెన మిన్నుం 
వంబియెన నంజమెన వంజమగళ్‌ వ వన్హాళ్‌ -” 


(పల్రవమును ఏర (పత్రి సిగ్గుగొనగ, హంస యనగ కేకియ నగ గరళ, 
మనగ తీగ యనగ ఆడు గుదమ్ములు వెచి, ఆ పలుకుల కొలికి ఆరుగుదెంచె. ) 
ఆమె తీగవలె సన్నగా రెపరెప లాడుతూ ఉన్నది. నడక యేమో హంస నడక, 
సోయగంలో నెమలి వంటిది. పలుకులేమో తియ్యనివి. కాని మనస్సు మాతం 
విష పూరితం. శూర్నణఖకు ఇలా బంగారు బొమ్మగా వర్ణించడంలో కంబకవి 
అంతర్యం స్పష్టమే. వికృతరూపిణిని ఎవ్వరూ |పేమించరు. కాగా సుందరు 
డైన రాముజ్జి తన వలలో వేసుకునే నిమిత ౦ కామరూపిణి అయిన భార్పణఖ 
సౌందర్యతిలకగా రూపు దాల్చింది. ఎంత ఆఅంఎదాలకొలిక్తి వచ్చినా, రాముని 
ఏకపత్నీ వకానికి భంగం వాటిల్ల దని తెలియజేయడానికి కంబకవి కామవల్లిని 
కల్పించి వుండవచ్చు. 

శూర్పణఖ రాముజ్ఞ సమీపించడం, తర్వాత లక్ష్మణుణి సమీపించడం, 
ఆ తర్వాత జరిగిన కథ అందరికీ తెలిసిందే. ఆయితే, యితర రామాయణాలలో 
వలెకాక, కంబరామాయణంలోని లక్ష్మణుడు శూర్పణఖ ముక్కూ. చెవులతోపాటు 
ఆమె వక్షోజములు కూడా ఖండించాడు. ఆమెను వికృత స్వరూపిణిగా చేసేందుకే 
యీ కఠినచర్య అవలంవించబడింది. ఎళు తచ్చన్‌ రామాయణంలో కూడా 
ఇలాగే చెప్పబడడం గమనించదగిన విషయం. ఆయన ఆన్నాడు గదా : 
“కాదు ములైయుం మూక్కు-ం ఎల్లాం ఛేవిచ్చనేరం అవళ్‌ అలరి, కంబ 
తామాయణపు పభావం వెళు త తచ్చన్‌ మీద కనిపించదు. సంస్కృత ఆధా 9] 
Sree 5 ఈ విషయం కనిపించదు. మరి, వకోజఖండనానికి మూల 
మేదో తెలియరాలేదు. 
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ఇక సీతాపహరణం గురించి రెండుమాటలు : 

వాల్మీకంలో లేకపోయినప్పటికీ, పర్ణశాలా సహితంగా సీతను రావణుడు 
ఆపహరించి తీసుకుపోయినట్టుగా క6ంబక వి ఎందుకు [వాయవలిను ? కావ్యవిమర్శ 
చేసేటప్పుడు, ఆ కావ్యం వెలుగులోకి వచ్చినప్పటి దేశకాల పరిస్థితుల్ని గురుం 
చుకోవడం చాలా అవసరం. 

కంబకవి కాలంనాటికి సీతారాములు లక్ష్మీనారాయణుల అవతార మనే 
విశ్వాస) వాడుకలో ఉండేది. ఈ విషయాన్ని ఆయన తన రచనలలో పదేపదే 
ఉదాహర్రించాడు. పైగా, ఆయన కావ్య తుం రామావతారం, కాగా, సాక్షాత్‌ 
లశ్ష్మీ దేవి అవతార మెన సీతను రావణుడు, అందులోనూ మలినమనసు్క్క_డ్రై 
వచ్చిన రావణుడు, స్పృశించడం వాంఛనీయం కాదనుకుని కంబకవి యిలా 
పేర్కొ నివుండవన్సు, పూర్వపు శాపమును స్పురణకు తెచ్చుకొని రావణుడు 
సీతను స్పృశించలేదని ఆయన ఒక కారణం కూడా చెప్పాడు, అదీకాక, 
పతిివత అయిన సీతను కుటిలచిత్తుడై న పరపురుషుడు తాకడం ఆనాటి (పజల 
దృష్టిలో అవాంఛనీయమే కాక సున్నింపరాని విషమం కూడా. కనుకనే, 
లోకజ్జుడె న కంబన్‌ బుద్ధిపూర్వకంగానే ఈ మార్పు చేసివుంటాడు. ఆయన 
చేసిన మార్పులు కథాగౌరవాన్ని ఇనుమడింప జేసేవే కాని * అన్యములు కావు. 
కాగా ఆ మార్పులు సమర్థనీయము లని నా అభ్మిపాయం. ఈ దృష్టితో చూచి 
నప్పుడే తార విషయంతో కంబకవి చేసిన మార్చు సమర్థనీయ మనిపిస్తుంది. 

కంబరామాయణం (పకారం, వాలి మరణానంతరం ఆతని భార్య తార 
సుగీవుని వలపునే సం కాక విరక్షమనస్కగా ఉండిపోయింది. ఇది కూడా 
కంబన్‌ కాలంనాటి విశ్వాసాలకు అనుగుణంగా ఉన్నది. ఎందుకంటే, పంచకన్య 
లలో తార ఒకతె. కడమూారు- అహల్య, (దౌపది, సీత, మందోదరి 
(ప్రభృతులు, వెగా, తారను (ప్రవేశళపె పెట్టిన తీరు హృద్యము. ఆది కంబకవి ప్మాత 
పోషణ కౌశలమునకు కర్పూర నీరాజనం పడుతున్నది. 

వానరోజులు వెనక పట్టినవి. అయినా అనుకున్న (పకారం సుగీవుడు 
యుద్ధసన్నా హాలకు దిగలేదు, అది రాముడికి కోపకారణ మయింది. లక్ష్మణుడు 
కిష్కింధకు పయాణమైనాడు. అసలు విషయం తెలుసుకోడానికి. ఉ[గమూ ర్తి 
యె వస్తున్న ఆ లక్ష్మ ణమూ ర్రిని చూచి వానరవీరులు భయ భాంతులై నారు. 
అప్పుడు సుగీవుడు మద్యపానర క్తుడె మనలోకంలో లేడు. కాగా, శ్రీజన 
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త్ర 
పరివృతయె తార రామానుజుని సమీపించింది. వారిని చూచేసరికి అగ్ని పర్వతం 
వంటి లక్ష్మ ణుడు శాంతమూ ర్రియె, లజ్ఞాభరంతో తలవంచుకున్నాడు, అప్పుడు 
తార, “మీ రాకతో మా భవనం పునీతమయింది. రాముణ్ణి ఒంటరిగా విడిచి 
మీరు యిక్కడికి రావడం విడ్డూరంగా ఉంది. మీ కోపాన్ని చూచి మా వానరు 
లందరూ భయ భాంతులై నారు. ఇంతకూ మీ రాకకు కారణం 2?" అని అడిగింది, 
' తీయనికంఠంతో తార పలికిన ఆ మృదూ కులు లక్షుణుని ఆశ్చర్యంలో ముంచి 
వేశాయి. ఎవరా యీ వానరభామిని ? అని లక్ష్మణుడు తల పెకెత్తి చూళాడు, 
అంతే. ఆతని హృదయం శోకార్ణవమయింది. ఎదుట నిలపడి తార శ్వేతవస్త్ర 
ధారిణి. నుదుట కుంకుమ లేదు. మెడలో మాంగల్యాది పవ్నితభూషణాలు లేవు 
ఆమెను చూడగానే, అడే అవస్థలో అయోధ్య లో ఉన్న తన తల్లులు గుర్తుకి 
వచ్చారు, లక్ష్మణుడికి, కనుకనే అతని' గుండె దుఃఖంతో నిండిపోయింది. 
ఈ సన్ని వేశాన్ని పరికించిన తర్వాత, కంబని విమర్శకులు సెతం ఆ 
మహాకవి (ప్రదర్శించిన అనల్బక ల్పనా చాతురికి కై మోడ్పు ఘటించక తప్పదు ! 
కంబకవి వలె, ఎశు త్రచ్చన్‌ కూడా సీరాతాముల్ని దై వస్యరూపులుగా 
భావించాడు. ఆయన కవిత్నాపతిభ రచన అంతటా కానవస్తున్నప్పటికి, సుందర 
కొండలోని ఒక సన్ని వేశం ఎళు తచ్చన్‌ _పతిభకు దర్పణం పడుతున్నది. 
అశోకవనంలో చింతా|కాంతయె' ఉన్న సీతను సమీపించి రావణుడు 20 
పాదాలలో రాముణ్ణి గురించి చేసిన నిందాసుతి అవశ్యపఠనీయం. కళకాంచి 
వృ తంలో సాగిన యీ నిందాస్తుతిలోంచి నాలుగు పాదాలను మాతం (ప్రస్తుతం 
పరిశీలిద్దాము ఫ్‌ 
“భవతి తవ రమణ మపి దశరథ తనూజనె 
ప్పారాల్‌ చిలర్కు కాణాం చిలప్పోశెడో 
పలసమయు అఖిలదిళి నన్నాయ్‌ు తిర గిలుం 
భాగ్యవతా మపి కణ్లు గిట్టా ల 
రాముడు నీ భ ర్త అబినా, దశరథతనూజుడే అమినా, అతనిని కొందరు 
మ్మాతమే కొన్ని వేళల్లో చూడగలుగుతారు, అనగా, రాముడు సన్యాసివలె 
ఊరూరు కరుగుతున్నాడు కనుక, అతనిని అందరూ అన్ని వేళల్లోనూ చూడ 
లేరనీ కొందరుమా| తమే కొన్ని వేళల్లోనే చూడగలుగుతున్నారని భావం. అతడు 
పరమాత్ముడు కనుక, చివరికి అతని భార్యకాని జనకుడుకాని అతనిని దర్శించ 
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లేరని అంతరార్థం. రామడు అన్ని దిక్కు లా సంచరిస్తున్న పు టికి, సర్వవ్యాపకు 
డై నాకూడా, కొందరికి మాతమె అతని దర్శన భాగ్యం లభిసున్నది. బుషులు 
శ్రీని స దర్శించ లేరని అంతరార్థం. 

చిట్టచివరికి కామ వశుడై న రావయిసిచెత ఇలా పలికిసాడు ఎకు తచ్చన్‌: 
“సుముఖి ! తవ చరణనలిన దాసోస్మ్య హం” అని. నేను నీయందు బద్భాను 
రాగుడనై వున్నాను; ఇక నీవే నాకు దిక్కు అన్నది మామూలు అర్థం కాని 
అసలు అర్థం ఏమీటంటే : ఇక నీ చరణములే నాకు శరణ్యం; నేను నీ చరణ 


కూడా ఆ పరమాతు 


దాసుణ్ణి. ఇక్కడ శరభాగతి భావం ధ్వనిస్తున్నదని విజ్ఞుల అభ్మిపాయము, 

కంబన్‌; ఎప త్తచ్చన్‌ మహాకవుల మాతృభాషాభిమానం బహుధా 
(పళంసార్హం. దేశీ ఛందస్సులలో స్వచ్చుమైన మణి పవాళమును పొందుపరిచి, 
ఎళుత్రచ్చన్‌ కరశీయులకు చక్కని చిక్కని మలయాళ శెలిని (పసాదించి 
చిరస్మరణీయు డై నాడు ఆయన నవయుగ (ప్రవక్త ! 

ఇక కంబన్‌ మాతృభాషా భిమానం పలుచోట్ల ఆయన రచనలో (పదర్శిత 
మయింది. ఆయన చేసిన అయోధ్యానగర వర్ణన చదువు తుంటే, ఆ నగరం 
కావేరీ తీరాన ఎక్కడో ఉన్నట్టు అనిపిస్తుంది గోదావరిని కావేరితో సరిపోల్బడం 
మనం చూడవచ్చు. ఉతమ కవిత గౌతమీ (ప్రవాహుఎవలి ఉంటుందని ఆయన 
అభ్నిపాయం, తమిళభాషా స్వభావం అనుసరించి కొన్ని పేర్లలో కొద్దిపాటి 
మార్పులు చేయబడినవి. కౌసల్య-కౌచకై ; దశరథుడు-దయరతన్‌; మహి 
పార్శ్వుడు-- పెరుం పాక న్‌; ధ్యూమాక్షుడు-పుగై నిరక్కజ్ఞన్‌ -- మొదలె నవి 
యిందుకు ఉదాహర ణాలు. ఇందువల్ల కంబన్‌ సంస్కృత భాషాభిమాని కాడని 
అనుకున్నట్టయితే, అడి పొరపాటు తప్ప మరొకటి కాదు. ఆయన సంస్కృత 
భాహాభిజ్జుడు, వాగ్మీకి ఆన్నా, రామకథ అన్నా ఆయనకి గల భ క్తి పపత్తులు 
ఆనిర్యచనీయములు. 

కొంబరామా :నుణంలో వర్ణించబడిన సర్వమానవ సౌ్మభ్యాతం ముఖ్యంగా 
పెర్కొనదగిన విషయం. ,ఇదే కంబకవి మనకు పసాదించిన సందేశ మని 
అభిజ్జుల అభి పాయం. ఆటవికుడై న గుహుడు (ప్రదర్శించిన భ క్తికి మెచ్చుకుని, 
“ఆయోధ్యలో మేము నలుగురం అన్నదమ్ములం; కొని యిప్పుడు అయిచుమంది 
అయినాము” అది రాముడు అంటాడు, అలాగే వానరుడై న సు గీవుని చూచి 
“"యివృడు మేసు ఆరుగురము” ఆని రాముడు అన్నాడు. రాక్షసుడైన 
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విభీషణునితో చెలిమి యేర్పడిన తర్వాత, “యిప్పుడు మేము ఏడుగురం అన్న 
దమ్ములం” అని తన హర్షిం (పకటిసాడు రాముడు. ఈవిధంగా కంబరామా 
యణంలో వివిధ వర్షములవారి నడుమ సోదరభావం స్థాపించబడింది. 


ఎళు తచ్చన్‌ సహజంగా భ కిభావం కల మహాకవి, ఒకొగ-క్క_సారి 
భ క్రి పారవశ్యంతో ఆయన పతికాండం మొవట్లోనూ రాముని గురించి కాని 
కృష్ణుని గురించి కాని కవితాగానం చేశాడు అది ఇత వేదాంత సౌరభమునూ 
ఆత్మ విచార [పాముఖ్యమునూ 'కేరశీయులకు వ్య కంచేసిన మహనీయుడు 
ఎళు త్రచ్చన్‌ ! ఆయన రామాయణం మల యాశీలమీద చెరగని ముద వేసింది. 
ఆందుకు నిదర్శనం “భారతం చదివితే ఉమ్మడి కుటుంబం నశిస్తుంది, రామాయణం 
చదివితే మోక్షం లభిస్తుంది” (భారతం వాయిచ్చాల్‌ తరవాడి ముడియం, 
రామాయణం వాయిచ్చాల్‌ మోక్షం కిట్టుం, అనే నమ్మకం వారిలో కలగడమే, 


మొ తంమీద కంబరామాయణం,  ఎశు తచ్చన్‌ అధ్యాత్మ రామాయణం 
ఒక్క తమిళులకూ మలయాళీల కే కాక సహృడయులై న సాహితీవే తల కందరికీ 
రసగుళికలు ! రసవ తరము నైనయీ రచనలు నేటికీ పచుర (పచారంలో 
ఉండడం గమనించదగింది. ఇవి (పజల కావ్యములు ! 





= TES AIDE) puts 





మనము వేదములను బల్లింపక నను స్మ తులను చూడక పోయినను, 
పురాణములను తిప్పకపోయినను, రామాయణ భారత మహా భాగవతములే 
మనకు మన సంస్కృతిని వేనోళ్ళ నెలుగె త్రి చాటుచున్నవి. వ్యక్తిని తీర్చిదిద్దెడి 
రామకథ, సంఘమును సంస్క_రించెడి భారతము, ఆత్మత త్త్యమును |పతిపాదించు 
మహాభాగవతము _ భరతఖండను ననేగాక ఖండాంతరయములయందును ని 
కాలమునుండి [పచార మునం దున్న వి, తన నాది ఆచార వ్యవహార ములతోపాటు 
విశ్వతత్యము న సాహిత్యము ధ్వనింప ళన జోన్‌ ఉతమ సాహిత 
మనవచ్చును. అప్పుడే ఆది సార్వకాలిక మై సొర్వజనీనమై యుండును. రాము 
డెప్పటివాడో, రామాయణ మప్పటిదో, కడకు రాముడు కాల్పనిక వ్యక్తియో, 
ఐతిహాసిక పురుషుడో, తేల్చుకొనలేక ఎందరో తర్జన భర్జనలు పడుచుండగా 
అవతారపురుషుడై అఖండభారతమున నేటికిని రాము డారాధ్యమూ ర్తి యగు 
చున్నాడు. చెట్టులో గుట్టలో ఏటి పట్టులో నెటు చూచినను కామన పేరే వినబడు 
చున్నది. ఇది ws మహిమయో, యీ జాతి సంస్కృతియో, వాల్మీకి కవితా 
పభావమో, లేక యీ మూడింటిని ముడి పెట్టిన కాలకర్మ సంయోగమో 
చెప్పలేము, 


లాం 


ము డన్న ఆ స్తికులకే కాదు నా స్తికులకును గౌరవమే, శై వవైప్ట షవ 
శా క్రములే గాక బౌద్ధ జై నములుకూడ రామకథను తమ సిద్ధాంతములకు అను 
గుణముగా చిత్రించుకొన్నవి. దేశకాల పరిస్థితులను బట్టి కథా స్వరూపము మారు 
చుండునే గాని రామునిపై గల భ క్రి నాటికిని నేటికిని మారలేదు మారదు కూడ. 
జాతక కథలయందు రాముని సత్య వతునిగ; ధర్మమూ ర్రిగ, వె రాగ్య సంపన్ను 
నిగా చితించుటయే గాక బుద్ధునితో సాటివచ్చెడి మహాపురుషునిగా నాతనిని 
బౌద్ధులు భావించిరి, ss లక్ష్మణుడు సీశత్రయీ మువ్వురు నొక తల్టీబిడ్డలు: 
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పిత్చ వాక్య పరిపాలనార్థ మై రాముడు అడవులకు బోయి గడువు తీరిన వెంటనే 
మరల రాజ్యమునకు తిరిగి వచ్చును. సీతను పెండ్లి చేసుకొనును. నాడు 
శాక్యులలో చెల్లి లను వివాహ మాడెడి సం|పవాయ ముండె నట. రావణుని మాటే 
ఇట లేదు. లంకావతార సూత మనే బౌద్ధ గంథమున రావణుడు మహాతపస్వి, 
ధార్మికుడు. 

కన్నడమున బౌద్ధ సాహిత్యము లేదు. కాని జైన సాహిత్యము నేటికిని 
జీవంతమై యున్నది. వారి దృష్టిలో రావణుడు విధిచేతిలోని కీలుబొమ్మ. సమస్త 
సద్దుణములకు స్థానమై యున్న రావణుడు, సీతాసౌందర్భమును చూచి, చలించి, 
తపించి తుద కా సౌందర్య తేజో దవానలమున దగ్గుడె పోయిన దౌర్భాగ్యుడు. 
వాని పాతను పరిశీలించినచో పాఠకునిలో నేదో తెలియని వేదన కలుగును, 
ఈ లక్షణము పాశ్చాత్యుల దురంత నాయకులలో చూతుము. జై నులు, బ్రాహ్మ 
ణులు, భ కులు తమకు తోచినట్టు రామకథను కన్నడమున (వాసిరి. (క్రీశ. 1400 
నాటి కుమార వ్యాసుడు భారతనును వాయుచు సీ [కింది విధముగ చెప్పెను. 

“వంకె నాఫణిరాజు రామాయణ మహా రచయితల 

భారం బున నడుగిడకా గాదు నాకు నా పుణ్యకథలోన్‌(సం. las 17) 
శు షట?దిచే నాటికి కన్నడమున రామాయణములు కొల్లలుగా నుండె ననవచ్చును. 
నాటినుండి నేటివజకు పెరిగిన రామాయణముల పేర్కొని పుటల పెంచి మిమ్ము 
ఏసుగించుటకంచె (పసిద్ధము_లెన మూడు రామాయణములు మతము స్థూలముగా 
పరిచయము చేసి నాపై మీరు మోపిన భారమును దించుకుందును. 

కన్నడమున జై న కవులు తమ కవితా శ కిచే నేటికిని (బతుకుచున్నా రు. 
వారిలో రత్న|తయ మనగా పంప పొన్న రన్నలు సుపసిడ్డులు. పంపనితోనే 
వారి సాహిత్యము సర్వాంగ నుందరముగ పత్యక్ష మగుచున్ఫ ది పొన్నని భువ 
నైక రామాభ్యుదయము నామమా(త్రావశిష్ట మైనది. ఎన్నియో (గ్రంథములు 
కాలగర్భమున మరుగ యున్నవి. ఇటులనే మన కవితయములోని ఎరన్న 
గారి రామాయణమును వినుటయే గాని చూచినవాడు లేడు. కీ.శ. 1140 
పాంతమం దుండిన నాగచం|దుని రామచం[ద చరిత పురాణమే కన్న డమున 
లభించు రామాయణములందు మొదటిది. కుముదేందువు షట్పదులలోను, దేవప్ప 
రామ విజయ కావ్యమును సాంగత్య భందస్సునను, పద్మనాభుడు, చంద శేఖరు 


ఐను జన కవులు రామచం:ద చరితమును , వాసర, పె జె నకవృులండర 
కా క న్న జ్‌ ముం 


కన్న డరామాయణాలు ట్ర 


యందును మొదట పుట్టిన రామచంద చరిత పురాణమే కవీతా గుణముల 
యందు [పథమ _శేణికి చెందుచున్న ది. మహారాష్ట్ర (పాకృతమున విమలసూరి 
రచించిన *పఉమ చర్య ” నాధారముగ చెసి కొన్ని కన్నడమున నాగచం[దు 
డీ కావ్యమును (వా సెను. ఇఏ చంపూ [(గంథము. 16 ఆశ్వాసముల పరిమితి 
కల ఉతమ కావ్యము. నాగచందుని గురువు బాలచం[దముని. “అభినవ 
పంప” డను బిరుద మీ కవికి గలదు. కనుకనే దీనికి పంప రామాయణ మరి 
నామాంతర ము. జైనుల సిద్ధాంత ము ననుసరించి యీ కావ్యమున రావణుని 
చంపెడివాడు లక్ష్మణుడు. రాముడు చరమ బీవి, ఈ సిద్దాంత మెట్టుండినను 
ఇతని కవిత మ్మాతము మృదు మధుర మై అడుగడుగున పంపని తలపించ్ర 
చుండును. కాని పంపనిలో నున్న గాంభీర్యము, కవితా శిల్ప మీ కవియందు 
తక్కువ. ఇతడు “విజయ పుర”మున మల్లి నాథ దేవాలయమును కట్టించెనట. 
ఇది యెక్కడ ఉన్నదో యింకను స్థిరముకాలేదు. ఇతడు రచియించిన మరియొక 
(గ్రంథము దొరకుచున్నది. అది “మలి నాథ పురాణము” ఇతని రామాయణమే 
(పసిద్ధియం దున్నది. జై నుల మత ధర్మ మెట్టుండినను సాహిత్య దృవ్షితో 
చూచిన నాగచందుని పాతలు, సన్ని వేళములు, వస్త్వైక్యమ్ము రమణీయముగ 
నుండును. కాని జన్మలతా పరంపరా పరివెష్టితమైన పాతలతో వ్యకావ్యక 
మగు కథాసర్‌ తు కవితాతటిలతలతో దుర్గమంబగు ని కొవ్యమందు తోచీతోచక 
దోబూచులాడుదుండును. మలకువతో రసజ్జులమై మన మీ కథా సరిత్తులబట్టి 
సొరతన కవితామృతము తప్పక మనకు లభియింపగలదు, 

సంస్థాత | పొకృతముల యందే జై నపరమగు రామాయణము లున్నవి, 
(తిషప్టి శలాకాపురుషులయందు జైన సిద్దాంత మభి ద్య క్రమగుచున్నది. 24 
మంది తీర్ధంకరులు 12 మంది చక్రవ రులు 9 మంది బలభ దులు 9 మంది 
వాసుదేవులు 9 మంది (పతివాసుదేవులు వారిలో గలరు. ఆహింనయే వీరి 
సిద్ధాంతమునకు వెన్నెముక. అహింస్నావతమున క ర్మ నశించును. కర్మ క్షయమున 
నిర్వాణ మెర్పుడును. నిర్వాణ స్థితినిగూర్చి గాని, కర్మ బద్ధమగు జన్మ పరం 
పరల మూల కారణమునుగూర్చిగాని ఇత్యర్థము చేయరు. ఆద్యంతముల త్యటించి 
యీ ఆత్మవాదులు వ ర్రమానమును మృాతము చక్కని తర్మముతో సహజము? 
చితింతుగు, కర్కక్షయ మగుచున్న రాముడు చరమజీవి. ఆతనిచో స్థిత ప 
లక్షణములు భాసించును. (పఠతివాసుడేవు డగు రావణుని బంభ ద్రస్థాన మున 
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దున్న యీతడు చంపడు, హింసాకర్మచే నరకము [పా పించు నని వారి 
సిద్ధాంతము. వాసుదేవు డగు లక్ష్మణుడు మా|త మే రావణుని చంపి కడపట 
నరకమునకు పోవును. ఈ జీవకోటిని ఆడించు విధిస్తూత మొకటి కలదు. 
అదియే వాసుదేవ (పతివాసుదేవుల అనిరిక్షిత ఘటనలచే పెకెత్తుచు, కిందికి 
పడవేయుచు జగద్విలాసమును చిత విచితగతుల |తిప్పుచున్నదట. 

కనుకనే పతివాసుదేవు డగు రావణుని జై నకవులు ఉదా త్రముగ చి!తిం 
తురు. వారి పాతలు సహజగంభీర (పవ ర్రనల (పవ ర్రింతురు. తర మునకు 
చక్కని ఆత్మతత్వము లోకమున విరుద్ధముగ వారికి కన్పించును. అట్టిప్మాతల 
వారు సృజింపరు, కశ ఏవ సంవత్సరము నాటికే (పాకృతమున విమలసూరి 
[వాసిన పఉమచర్య వాల్మీ కిరామాయణము పై |పళ్నపరంపరల గురిపించినది. 
బలవంతు లగు రాక్షసులను కోతులు జయించు బెట్టు ? జై నధర్మ పరాయణు 
డైన రావణుని మాంసాహారిగను పదితలలు ఇరవై చేతులుగలభయంకరమూ ర్రిగను 
చితించుట కవుల అభూతకల్పన. ఆరునెలలు ని దించుట ఆరునెలలు మల 
నుట ఎవ్వరికైనా సాధ్యమగునా 2 ఇది లోక విరుద్ధము కాదా ? ని దించునప్పు 
డేనుగులు [దొక్కినను, చెవుల సీసము కాచి పోసినను మెలకువ రాకుండుటయె 
గాక మేలొగానినంతనే ఎదుటబడు ఎనుముల ఏనుగుల గావుకొనువ్య క్రి యెట 
నైన గలడా ? కోతులు సముదమును దాటగలవా ? దెవేం దుని బంధింప నెవ్వ 
రికి సాధ్య మగు నని విమలసూరి వాతలు _పశ్నించి వాల్మీకిని పరో క్షముగ 
ఎ తీపొడుచుచున్న వి, లోకి విరుద్ధముగా కాని జైన సిద్ధాంతమునకు తగినట్టు రామ 
కథను చెప్పెద నని విమలసూరి పఉమచర ను రచియించెను. తదనుగుణముగ 
కన్న డమున నాగచందుడు |వా సెను, నాగచం[దుడు యథాతథముగ విమల 
సూరి ననుసరించినను ఆచ్చటచ్చట కాలానుగుణముగ కొన్నిమార్పులు చేసెను, 
రవి సేనుడు సంస్కృతమున (వాసిన జైన రామాయణమును కన్నడమున కుము 
దేందువు షట్పదులలో 1లివ శతాబ్దమున (వాసెను ఈ సంస్కృత జైన 
రామాయణమున సీత రావణుని కూతురు. మాయలేడి వృతాంతము వచ్చును, 
కాని లక్షణుడే ఇటకూడ రావణుని చంపును. కన్నడనున గల జై నరామాయణ 
ములే గాక వాల్సీకి మతమున నడచిన రామాయణము లందును నాగచంద్రుని 
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టికిని కవితా బలముచే |బతుకుచున్న దని మొదటనే చెప్పి 


యుంటిని. సూలముగా నౌ కథాస్వరూపమును తెలుసుకొనుట మనక్తు అ( పస్తు 
తము కాదు, 

రావణుడు దక్షిణ భారతమున సింహ పరాకముడై లంకను రాజధానిగా 
చేసుకొని పాలించుచుండెను. ఉ తర భారతఖండమున దశరథుడు అయోధ్యను 
జనకుడు మిథిలను పాలించుచుండిరి. ఉ తర దక్షిణములకు మధ్య గల కిష్కిం 
ధకు సుగీవుడు (పభువై యుండెను. వీరు కపిధ్వజులే గాని కపులు గారు. 
ఖేచర వంశీయులు. గగనమున సంచరించెడి శ కి కలవారు. రావణుడు రాక్షస 
వంశీయుడే గాని రాక్షసుడు కాడు. తోయదవాహన వంశమున పుట్టినవాడు. 
కె శికి తల్లి. రత్న |శవసుడు తండి. ఈ దంపతులయందు రావణుడు, భానుకర్ణుడు 
(భానుకర్ణునికి కులభకర్ణుడని బిరుదము గలదు.) విభీషణుడు చందనభఖి యను 
వారు కల్లిరి రావణుడు తపస్సుచే క్లోచరీ విద్యను సంపాదించెను. చందహాస 
మును పొందెను. అపూర్వశ కుల నార్జించెను. మయుడు తనకుమా రె యగు 
మండోదరిని ఆతని కిచ్చి వివాహము “చేసెను, తన ముతాత యగు మాలియను 
వానిని చంపి లంకను ఆ|క మించిన వె శవబణుని రావణుడు మరల జయించి 
ఆతని కున్న పుష్పకవిమానమును, చ|కమును, స్వాధీనము చేసికొనెను. లంక 
న్యాకమించి చె [తయాతకు పోయెను. పరరాజులను యుద్ధమున జయించినను 
చంపలేదు. దయతో వదలివై చెను. జినమునుల సేవించెను. చెజగొన్న పరరాజుల 
ఇంద సహసబాహుల జినమునుల ఆజ్ఞ మేరకు విడచి వారిరాజ్యముల వారికే 
వదలి వేయును. పజల బాధల చూచి వరుణుని యుద్ధమున జమించినను విడిచి 
పెట్టును. పరనారీవిరత్మివతమును స్వీకరించి తను గోరి వచ్చిన ఉపరంభను 
తల్లివలె రావణుడు గౌరవించును చుట్టు పట్టుల జయించినను వారితో సంబంధ 
బాంధవ్యముల 'పెంచుకొనెకు. వరుణుని జయించుటకు తోడ్పడిన హనుమంతునికి 
తన చెల్లెలిబిడ్డ నిచ్చి వివాహము చేసెను. సుగీవుని చెల్రైెలగు శ్రీ పభను పెండ్లి 
యాడి కిష్బి_ంధావాసులతో రావణుడు బఃధుత్యము నర మనుః పరాక్రమము, 
రాజనీతి, దయ, తాగము, సౌజన్యము, తము ధర్మరతి కలవాడు రావణుడు. 
దశాస్యు డనుట ఆతనికి గల బిరుదము. రావణుడు పుట్టిన 11వ నా డొకరు 
రత్నపదక మాతనికి బహుమతి యిత్తురు, రావణుని తల తక్కిన తొమ్మిది 
రత్నములందు _పతిఫలింప ఆతనికి దశాస్యుడని నామకరణము చేతురు. పురా 
కృత పుణ్యవిశేషముచే భరతఖండమున అజేయుడై యున్న రావణుడు సీతా 


గ్ర రామాయణ సుధాలహరి 


సౌందర్యమును చూచి విధి పభావముచే మోహించి తపించి, పరనారీ విరత్మివత 
మును కూడ త్యజించి ఆమెకై అర్రులు చాచి దురంతమరణమును పొందును. 
విధి [పభావమును చక్కగా నాగచం[దుడు తన కావ్యమున సూ తీక రించును. 

ఉ తరభారతమును నరవర, శేష్టులగు దశరథజనకాదులు పాలించుచుండిరి, 
ఒకనాడు నారదుడు వారిచెంతకు వచ్చి రావణుని మరణము జానకీదాశర థులచే 
విధినిశ్చితమై యుండినట్టు అంకలో నై మి త్రికులు చెప్పి రనియు; విభీషణుడు 
అ గజసంర క్షణార్థమై దశరథుని, జనకుని సంహరింప యత్నించుచున్నా డనియు 
తగినరీతి మీరు జాగ తగా నుండతగు నని వారిని హెచ్చరించెను. 


దశరథుడు జనకుడు లక్కయం। తములతో తమ బొమ్మలను తయారు 
చేయించిరి. అనియే ఆ రాజ్యములను పాలింపుచుండ గుట్టుగ పర దేశములకు 
వారు పయనించి విలాసయ్యాతల కాలము గడుపుచుండిరి. _ విభీషణుని సేవకు 
లారాజ్యముల [పవేశింపలేక పోయిరి. అంత విఖీషణుడే వచ్చి గవాక్షులనుండి 
పవేశించి, యం|తనిర్మితము లగు లకగాబొమ్మల తలల ఖండించి లంకకు 
వెడలి నిశ్చింతగ నుండెను. కాని కవి యిట “లలాటదోళ్‌ విధియు బరెద లిపి 
జలలిపియే” (లలాటమున విధి లిఖించు లిపి జలలిపి యే) అని హెచ్చరించి 
దశరథుని స్యయంవరమంటపమునకు తీసికొని పోయెను. ఆస్వయంవరమున కై క 
ఆతనిని వరించును. తనపె బడిన రాజులనెల్ల దశరథుడు జయించును. ఆ 
సందర్భమున కైక సారథ్యము చేసి దశరథునికి తోడ్పడును. భర వరములను 
(పసాదించును. వలసినప్పుడు స్వీకరింతు నని కెక చెప్పెను, దశరథుడు 
అ మోధ్యకు వచ్చి మహావె భవముగ _కెకను వివాహము చేసికొనెను. కైకకు 
ముందె దశరథునికి ముగ్గురు భార్య లుంగిరి. కౌసల్య పేరు అపరాజిత మొదటిది, 
సుమ్మిత రెండవది, సుపభ మూడవది. ఇప్పుడు నాల్గవది కైక, నై మి తీకులు 
సూచించినటులే దశరథునికి పై నల్గురియందును క్రమముగా రాముడు, లక్ష్మ 
ణుడు. శ్యతుఘ్నుడు, భరతుడు జన్మించిరి. వారు సకల శస్త్ర శాస్త్ర పారంగతు 
లై రి. 

దశర ధుని మృతుడు జనకుడు. ఆతని భార్య వై దేహి, వారికి కవల 
పిల్పలు పుట్రెదరు. వారిలో సీత ఒకతె. రెండవ మగబిడ్డను నిశచరు డొక్కాడు 
పుట్టిన వెంటనే పురుటింటినుంగి ఎత్తుకొనిపోయి. చృకవాళ పురమున రాజాంతః 
పురమున పడవై చెను, ఆ రాజు ఇందుగతి, అనాలోచితముగ ప్రాపిస్టన ఆ 


న. 
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బిడ్డను "పెంచి పెద్దచేయును. ఆతడే (పభామండలుడు. ఓకనాడు జనకుని 
పట్టణముపై ఆటవికులు వచ్చి పడెదరు. వారిని జయింప దశరథుని సహాయ 
మాతడు కోరెను, మితుని సహాయమున కై దశరథుడు పోనుండగా, రామ 
లక్ష్మణులు తం|డిని వారించి జనకుని పట్టణమునకు సోయి అటవికుల పరి 
మార్పురు. రామలక్ష్మణుల టంకార ధ్వనిని కవి సాగసుగా వర్ణించెను. 
“మారణమం[తనాద మనిపించె విరోధికి, శాంతిక్కకియా 
కారణమం|తనాద మనివించె ధరి త్రిక, మృత్యువంచనో 
చ్చారణమం[తనాద మనిపించెను మాకు, భవద్గుణో [గ టం 
కారము మోద మందరికి నన్నివిధంబుల గూర్చి యెట్టులో” 
యని జనకుడు రాముని కీ రించును. నాగచం[దుని పద్యము నే కొలది మార్పు 
లతో తెలుగున |వాసితిని. రసజ్జులు ఇందలి సొగసుల [గహింప వచ్చును. 
రామునిశ క్రి సామర్థ్యముల |గహించి ఆతనికి తనబిడ్డ యగు సీత నిచ్చుట 
కప్పుడే జనకుడు మదిలో నిశ్చయించుకొనెను. అతడు రామ లక్ష్మణుల తగురీతి 
గొరవించి అయోధ్యకు బం పెను, 


చకగానిచుక్క యగు జానకి మదనదేవుని జయించు డిండిమమై యున్న 
దట, ఆ సౌందర్యమునకు నారదుడు కూడ |భమించి నవ్వులపాలయ్యెను. రథ 
నూపుర చ;కవాళ పురమున పభామండలుడును చూచునట్టు జానకీ దేవి చి తమును 
నారదుడు పడవేయును. ఆ చిత్రగత సౌందర్యమునకు పభామండలుడు వలచి 
వగపుల మూర్భపోవును. ఇందుగతి యీ విషయమును దెలిసి జానకిని తెప్పించి 
పెండి చేతు నని కుమారునికి మాట యిచ్చెను. 

ఆంత నాతడు వంచనచే జనకుని తనపురమునకు రప్పించుకొనెను. 
ఆతనికి ఆతిథిమర్యాదల రాజగొరవముల నెరపి, జానకిని తన పు తునికి సయ 
వలె నని ఇందుగతి ఆతనిని _పార్థించును. కాని జనకుడు తన బిడ్డను రామునికి 
ఇచ్చునట్టు ముందే నిశ్సయించితి ననియు, రామలక్ష్మణులు కారణపురుషు లగు 
బలాచ్యుతులనియు చెప్పెను. అంత ఇందుగతి తనచెంత నున్న వ్యజావ ర్తమును 
రాము డెకుగవెట్టినచో నాతనికి సీత నిచ్చి పెండ్లి చేయుము. లేనిచో తనకుమా 
రునికే యీయవలె నని జనకునిచెంత నాతడు మాట తీసికొనెను, ఆమాటకు 
కట్టువడి జనకుడు మిథిలానగరమునకు వ|జావ ర్తసాగరావ ర్తము లను దివ్య 
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చాపములతో వచ్చి చేరెను, స్వయంవరము చాటించెను. వ|జావ ర్రము నెత్తి 
యెక్కు-వెట్టినవానికే సీత నిత్తునని చాటిను. రాము డా పరీక్షలో నెగును. రాజు 
లాతని పై బడిరీ. లక్ష్మణుడు సాగరావ ర్త మను చాపమును ష్‌ ఎదిరించి రాజ 
లోకముల నిర్మూలము చేసెను. హతాశుడై |పభామండలుడు మూర్చుపోవును, 
కాని అవధిజ్ఞానముచే సిత తన క్రీన్మమున చెల్లె లనియు |క్రిందటిజన్మ మున 
పియురాలై యుండె నని తెలిసి [పభామండలుడు మనసు మార్చుకొనెను. రామ 
లక్ష్మణులే ఆ కాలమునకు బలాచ్చుతు లని (గహించి ఇందుగతి బినదిక్ష 
బూనును, అయోధ్యలో సీతారాములవివాహము వె భవముగా జరుగును రామ 
లక్ష్మణుల పరాక్రమ భాగ్యములను చూచి “భరతుడు లోభరతుడై. జినదీక్ష 
బూన సంకల్పించును. ఈ విషయము దెలిసి కైక దశరథునితో చెప్పి జనకుని 
తమ్ముడగు కనకునికూతును దెప్పించి వివాహము జరిపించును. దశరథుడు జిన 
దీక్ష బూన యత్నించి రామునికి పట్టముగట్ట సిద్ధపడును. & క్ర తనదిడ్డ యగు 
భరతుని | పకృతి దెలిసి తనభర్త తనకు ముందిచ్చియుండిన వరమును గోరి 
భరతునికి 14 సంవత్సరముల రాజ్య మీయవలె నని అడుగును. రాముడా 
మాటలకు సమ్మతించి తమ్ము నికే ఆరాజ్యమును వదలి తాను 14 సంవత్సరముల 
చె|తయాత గావింతు నని సీతాసొమితులతో వెడలిపోయెను. దశరథుడు 
జినదీక్ష పొందెను. భరతుడు రాజయ్యెను. 


ఎదిరించిన రాజుల జయించుచు, జయించిన రాజ్యముల ధర్మసంస్థాపన 

గావించుచు, దుష్టుల శిక్షి ంచుచు; శిష్టుల రశిందుచు, రామలక్ష్మణులు వింధ్యను 
దాటి దండకారణ్యమున (పవేశింతురు, ఈ చై]ైతయాశలో రామలక్ష్మణులు 
కారణపురుషు లనియు నాటి బలభ[దవాసుదేవులనియు లోకము గహించును 
జయించిన రామలక్ష్మణులకు పేరు (ఫతిష్టలతో పాటు పెక్కు సుందరీమణులతో 
పెండ్లిడ్డు జరుగును, రాముడు చిత్రకూటమునం దుండగా భరతుడు కై కతో వచ్చి 
రాముని దర్శించి తనకారాజ్యము వలదనియు రాముడే యేలవలె ననియు ప్రార్థిం 
చును భరతునిలో నీగుణము సహజముగా పుట్టినది కాదు. పెదత ల్లి యగు అపరా 
జితాదేవి సీతారాముల వియోగమునకై దుఃభించుచుండెను. ఆమెదుఃఖమును చూడ 
లేక కైక భరతునితో వచ్చి రాముని చూచెను. రాముడు త భ్రికి నమస్కరించెను. 
తమ్ముడగు భరతుడు కోరిన టై 14 సంవత్సర ములై నతరువాత అయోధ్యకు 


వచ్చెద ననియు రాజ్యమును సేకరింతు ననియు మాట యిచ్చెను. చ్మితకూటము 
నుండి దక్షిణమునకు పయనించి కడపట వారు పాతాళలంకకు చేరెదరు. 


షాతాళలంక ఖరుని అధినమునం దుండెకు. ఖరునిభార్య చందనఖి, 
ఈయిరువురికి పుట్టినవాడే శంబూకుడు. శంబూకుని మేనమామ రావణుడు, 
మేనమామ యగు రావణుడు చందహాసమును పొందినటులే తానుకూడ సూర్య 
వాస మను దివ్యఖడ్ల మును కూతద. 12 సంవత్సరములు శంబూకుడు తపస్సు 
చేయుచుండెను. తపస్సు ఫలించుకాలమునకు రామలక్ష్మణు లచ్చటికి వచ్చిరి. 
పకృతిసొందర్య మును చూచుచు లక్మణు డాపరిసరారణ్య ముల చరించుచుండగ 
మందారపుష్పములవాసన లఅలతక్మ్మబణుని నీక్చి తపోభూమికి తీసికొనిపోయెను. 
శంబూరునిత పస్సు ఫలింపనున్నది గనుక మందారపుష్పార్చితమైన సూర్యహాస 
మావెదురుపొదలలో నిశి పమె యుండెను, వెదురుపొదలమధ్య శంబూకుడు 
నిశ్చలతపస్థితుగై వ. మందారపుష్ప పరిమళ ముబబట్టి వచ్చినలక్ష్మణునకు 
దివ్యఖడ్గము కనుకించెను, ఆ కశిగా గహించి దానిపకును పకిక్షింప ఇటునటు 
తిప్పగా వెదురుకిదల తసనముచేయు. శంబూపగిశల నిగికశమున ఎగిరిపడెను, 
నిరపరాధిని చంపితినే అని లక్ష్మణుడు అన్నగారిచెంత జరిగినది చెప్పి చింతిం 
చును, ఇది విధివిలాస మని రాముడు చెప్పెను. పాతాళలంకకు రాకమునుపే 
కేమాంజలిపురమున లవ్మణుడు శ క్రి ని స్వాధీనముచేసికొని, ఆపురవరాధీశ్వరు 
డగు శ తుందమునికూతురు జితపద్మను వరించియుండెను. జితపద్మను చేపట్టిన 
వాడే దక్షిణభారతఖండముకకు |పభు వగునని ముందే సూచింపబడియు: డెను, 
అనాయాసముగ లక్ష్మణునికి విజయపరంపర పా ప్రించినది. సాగరావర్త మను 
దివ్యచాపము మిథిలలో నితనికి దక్కను. ఇప్పుడు శంబూకుడు 12 ఏండ్లు 
(కమింపగ సిద్ధించిన సూర్యహాసము లక్ష్మణుని కై నశ మయ్యెను. అంతే కాదు, 
దేనికై శంబూకుడు తపస్సుచేసెనో ఆ దివ్యఖడ్గముచేతనే అతడు మరణించెను. 
అతడే కాదు అతని తం[డియగు ఖరుడుకూడ సూర్యహాసముచే ఖండింపబడును, 
ఇదే విధివిలాసము. 


తన బిడ్డయగు శంబూకుని తపస్సు నేటికి ఫలించు నని తల్లి యగు 
దందనలభి పేరాసతో నటకు వచ్చెను. వచ్చి కొడుకును చూచి 
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“తనయునితల యొక వె పున 

తను వొకవై పున తెగిపడు దారుణముకనన్‌ 

జనని భయం బెగసెను ఇం 

ధనమై ఘనకోక కిఖల త _పంబగుచున్‌.' 
హతాశయె; భయాందోళనలతో 

“ఖరనందనునిన్‌ దశకం 

ధరుమేనల్లుని మదీయతనయుని శంబున్‌ 

తరిగిరి శిర మెవరో యని 

కరముల తలబాదుకొంచు కదలె జననియున్‌॥ 1 


ఆడుగడుగున శంబూకుని గూర్చి ఆ చం దనఖి ఆక ందించుచు తనకెంత బలగ 
ముండిన తన బిడ్డను రకించువాదు లేకపోయిరే యని దుఃఖించినది. ఆః 
నిరాశయె, నిరాశ దుఃఖమును కల్గింప దుఃఖ మాతల్చిలో |కోధమును రెపినది, 


వెడవెక కోకరసంబున 

కడుకోపము పెచ్చుపెరిగి కనకన యగుచున్‌ 

సిడిలున్‌ పి వులగ కల్పపు 

కడగాలపు కణము౭ట్లు కామిని రేగెన్‌ ॥ 
[కోధానలజ్వాలయై ఆ కామిని పుతహంతకుని వెదకుచు పోయి రామలక్ష్మణుల 
చూచినది. లక్ష్మణుని సౌందర్యములో పుతవ్యధ మరుగయ్యెను. మన్మథ 
పీడితయైన ఆమె మనసుతోపాటు ఆమె రూపముమారిపోయెను. 
. రూపాంతరముం గనె వి 

ద్యాపరిణత చే వియచ్చరాంగన కన్యా 

రూపము భావింపగ తా 

రాపతి తారుణ్య లక్ష్మి రాజిల్లెననన్‌ ॥ 
మాతృశోకముతో కల్పాంత శిఖియైన కాంతామతల్లి కన్నెపిల్లగా మారినది. 


ఇది జై నుల సిద్ధాంతమో కవితా దేవత పన్నిన ఇం[దజాలమో కాని పాఠకులకు 
మా|తము కుతూహలకారియె యున్నది. 


1. ఈ వ్యాసమున సూచించిన పద్యములు కన్నడ పద్భములకు నాతెలిగింపు, 


తారాపతి తారుణ్య లక్ష్మితో విలసిల్లు ఆమాయలాడి రామలక్ష్మణుల చేరి 
శ ననాథననియు తన్ను వారిలో నొక్కురు గాంధర్వ విధి పెండి యాడవలె 
ననియు ప్రార్థి 'చెను, దాని వాలకము చూచి జానకి చిరునవ్వు నవ్వెను, 
అ నవ్వున నకు చందనభి మండిపడి కనుచూపుమేర దూరము నడచి మరల 
అద్భళ్యమై గగనయానమున ఖరుని సమిపించి రామలక్ష్మణులే శంబూకుని 
శంపీరని యేడ్చినడి. ఖరుడు 14 పల 'సెస్యముతో వారిపె బడెను. కాని 
రిక్ష్మణు డొక_డే వారిని హతమారునని చెప్పి వెడలిపోయెను. ఇంతలో 
(ంబూకుని మరణవా ర్త విని రావణుడు పాతాళలంకకు పుష్పకముపై వచ్చెను. 
వచ్చి రామునితో నున్న సీతను చూచెను. ఇటనుండి రావణుని పతనము 
ప్రారంభమయ్యెను. 

జానకి సౌందర్యము వాని ప. వల” హృదయమునకు ''వ|జపు 
సంకెల” పద్మ గ తజల విందువువతె వాసి కునను స్సు “ంచలించను, కనుచూపు 
మేరలో నిలిచిన ౯ వణు డామెను చూచి 


హారమరీచి మంజరి సుధారనథార సుధాంశు 
లేఖ కర్పూరసలాక నే!తసుఖదాయక మౌనివి 
కాని యీమె శృంగార సము[దమున్‌ తరచుగా 
మది నుద్భవమందె నంచు కన్సార దళాస్కు 
డుం గనె గనంగని మన్మథు డార్భటించెచో: 


ఆమె మరీచి మంజరి సుధారసధార లగుచు కర్పూర సలాక యనుటచేతనే రావణుని 
అంక్యమును కవి ధ్య నింపచే గ సును, సీను ఉకన్నార చూచురాగణునిగాంచి మన్మథుడు 
ఆర్భటించెనట, పంతు ఎందరో నుందరీమణులు ఆతని గోర వచ్చివిఫలలై 
పోయిరి. మన్మథుడు నిస్సృహాయుడై యుండెను. ఇంత కాలమునకు తాను 
రావణుని గెల్వకలిగితినని మన్మథుని ఆర్భాటను, అంతే తలంచినంతనే అవళో 
కీ విద్య రావణునికి పత్యక్షమయ్యెను. ఆ దంపతు లెవ్వ రని రావణుడా దేవతను 
(హ్నాంచెను. ఈ కాలమున బలాచ్యుతులై న రామలక్ష్మణులయం దీతడు రాముడు 
సర దశరధుని పు తులు, ఈమె యీతని భార్య. పేరు సీత జశకుని కూతురు 
రధనూపుర చకవాళపు న మును పాలించు (పభానుండలు డీమెకు సోదరుడు. అన 
i జంటను విడదీయు ఉపాయ మాత డడుగగా ఆ దేవత చకితురాలె వీర 
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సామాన్యులు గారు “అధిక బలుల్‌కారణ పురుషల్‌ వీరితో నిష్కారణముగ 
విరోధము తగునే”'? ధర్మమును శాసించు నీవే ధర్మమును తప్పతగునే? 14 వేల 
మందితో కూడిన ఖరుని ఆ సహాయుడై. లక్ష శ్రణు డొక్క_డే పరిమార్చ సీతక్షీ 
కాంతామణితో వీతశంకుడై వినోదముగ నిట కాలము గడుపుచున్నా డనెను; 


వ నొక్కటి (పశ్నించిన 

త్రోసి వ్‌క్కటి వచింప చూచెద వేరా! 
మానవమా[తులె యీలం 

కానాథుని చంపువారు? కాదని కినిసెన్‌. 


గద్దించిన రావణుని చూచి కోపించి ఆ దేవత వీనికి వీరిచే మరణము 
తప్పదు. ఇది కర్మాధీన మని నిర్ణయించి వాడు కోరినటులే ఆమె సింహ 
నాదము చేసెను. ఆ ధ్వని లక్ష్మణుని దని వెరచి రాము డామెను విడిచి యు 
భూమికి పోయెను. రావణు డా సీతను చేరి కాలాహిని పసికందు పట్టినట్టు ప 
పుష్పకముపె పెట్టుకొని లంకాభిముఖుడై పోయెను. రసికుడగు రావణు డామెన 
లాలింప యత్నించెను. ఇంతలో నెదిరించిన జటాయువును ప క్షచ్చేడముకా విం? 
దాని తం్యడిపె గల అభిమానముతో దానిని రావణుడు [పాణములతో వదలెను 
సంభోగ సుఖంబున కై తహతహలాడుచున్న వాని కన్నులు ఆమె సర్వాం! 
ముల కౌగిలించెను; మాటలు మదనరాగోన్మాదమున వెలువడెను. చేరదీయ 
చాచిన చేతులు చాచినప్టే నిలుచినవట. దర్చకుడు దండించిన రావణుని రూపమ 
తిక్కనగారు చిత్రించిన కీచకుని తలపించును. '"'మహాసతి' యగు సీత వా 
వికృతాకారమును చూచి “నీవు నన్ను ముట్టినచో నాల్క_పెరకికొని చ త్తు” నః 
పల్కెను. కాలమే ఆమెను సరిదిద్దగలదని కార్యవాది యగు రావణుడు హద 
మీరలేదు. ఆమెను దేవీ యని గౌరవించెను. కాని, కవి దుఃఖించుచున్న జానకి! 
వర్షించుచు 

_సనయుగ్మంబున ము తెపు 

మణివారము బాష్పబిందుమండలి నిడె; లో 

చనయుగ్మ మరుణ మణిమం 

డనమున్‌ చెవి కిడెనన ఆరుణ[పభ లెగసెన్‌॥ 
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పెరితిగ చెప్పెను. స్తనముల పె ము త్తెపు హారమువలె భాష్పము లున్న వి. 
ఆహారమును వేయువానిని, చెవిలో కుండలముల పెట్టువానిని కూడ కవి యిట 
ధ్వనింపచేయుచున్నాడు. కాని, వాని యీ కృత్యము దుఃఖ పదమన ఆమె 
కన్నీ టిచే సూచించుచున్నాడు. కంటికి క ట్టునట్టు ల్రీ దృక ముల దీర్చి భావాంత 
రముల ధ్యనింపచెయు ఉతమ రచన నాగచం్యదునిది. అప్పుడు “ కూరుండు 
వంచకుండు నవిచారి దురాచారి నన్ను సరగున గొనియెన్‌ హారామా! హీ 
రామా ! వారించెడి వా రెవ రని వనితయునేడ్చెన్‌ ” అంత రావణు డామెను బెద 
రింపక ఆరాధించు [పణయోపాసకునిగా కవి చి|తించును, యుద్ధభూమినుండి 
తిరిగివచ్చిన రాముడు సీతను చూడలేక దిక్కులచూచుచు “హా హా జనకసుతా! 
వె దేహీ! వై దేహి యంచు |త్రెళ్ళగ మనసున్‌ మోహతమోదీపము వాతాహతిచే 
నారి నటు లతడు మూర్చిల్లె న్‌1” కొంతకాలమునకు మేల్కొని పిచ్చివానివలె 
పసిపాపవలె రాముడు సీతకై ఏడ్చెను, ఇంతలో లక్ష్మణుడు వచ్చి కలసికొని 
జరిగినక థను విని బాధపడెను. సీతను రావణుడు లంకానగరికి తీసికునిపోయెను. 
అంతవరకు వాడు రావణుడని ఆమెకు తెలియలేదు, 

పాతాళలంకను విరాధునికి స్వాధినము చేసి లక్ష్మణుడు అన్న తోపాటు 
సీతాన్వేషణలోబడెను. జటాయువు సీతను రక్షింపతలచి తానే చచ్చితినని వారికి 
చెప్పి మరణించును. రాముడు దానికి దహనసంస్కాారము చేయను. ఇట 
లంకలో రావణుడు సీతకు తన వె భవముల చూపి మురిపింప యత్నించి విఫలు 
డగును. ఖరదూషణాదుల మరణవార్త విని రావణుడు చింతించెను. పుతళోక 
ముతో తపించు చెల్లిలకు సంసారసుఖ మింతే యని వై రాగ్యమును బోధించును. 
మనసు మార్చుకొనలెని మగని మన్మధవ్యధకు చింతించి, తానే మాది మండోదరి 
సీతను రావణుని పట్టమహిషను చేయ యత్నించును. కాని సీత కులసతికి యిది 
మర్యాదకా దని మందలించెను' రావణుడు అచ్చటికి వచ్చెను. ఆమె దుఃఖమును 
రావణుని చర్యను చూచి విభీషణుడు పతీ వతలు బాధింపతగరని అన్నకు చెప్పెను. 
అవలోకితాదేవి వాక్కులనే పెడచెవిని పెట్టిన కాముకున కేతమ్ముని మాటలు 
నచ్చునే 7 

రామలక్ష్మణులు పాతాళ (ప్రభు వగు విరాధుని సాహాయ్యమున సుగీవుని 
చూతురు. కిష్కింధకు పోయి మాయాస్సుగీవుని చంపి సు గీవుని రక్షింతురు, 
సుగీవుడు సీతను రావణుడు హరించె నని తెలుసుకొనెను. కాని ఆతడు బలవం 
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తుడు. నయముగా రావణుని సాధింపతగును. విభీషణుడు సత్వసంపన్నుడు, 
ఆతనిచే మన మా రావణుని మనసు మార్చతగునని జాంబవదాదులు సూచించిరి, 
సము[దమునుదాటి సీతాస్థితిని తెలిసి రాగలవాడు హనుమంతు డొక గాడే యని 
వారు చెప్పగా హనుమద్వీపము నుండి హనుమంతుని సు గీవుడు బిలిపించును,. 
ఇంతలో లక్ష్మణుడు రావణు డంత బలవంతుడై నచో వంచనతో సీతను హరింప 
నేల? ఆతనిని తప్ప క తాగు జబుంతు నని చెప్పెను. రావణుని చంపగలవాడు 
సమీపమునగల ఒక పర్వతము నె త్తగల రని వారు చెప్పిరి. లక్ష్మణుడు దానికి 
సమ్మతించెను, అందరు విమానమున అచళికిపోయిరి. లక్ష్మణు డా పర్వతము 
నవలీలగా ఎత్తి తి భుజములపై పెట్టకొన ను, దేవతలు పూలవాన కురిపించిరి, 
రావణుని చావు నితని చేతిలో నిశ్నయమని వారందరు విశ్వసింతురు. ఈ విష 
యమును హనుమంతుడు విని తాము జయింపలెేని మాయాసు గీవుని జయించి 
మరల సుతారను సు గీవునికి కూర్చిన రామలక్ష్మణులు కారణపురుమలని భావి" 
చెను. భావించి వచ్చి వారిని భక్తితో చూచి హనుమంతుడు నమస్కరించెను 

ఆంజనేయుని భక్తి, _పపత్తు లచూచి యితడే సీతావా ర్తను తెల్పిగలడని నము తన 
ఉంగరము నాతని కిచ్చెను, games సీతాస్థితిని దెలిసి నః. 
రామునికి దెల్పెను- రామలవ్మణులు సు గివాదులతో కూడి లంక పె దర క 
వోతురు. రావణుని బిడ్డలు రామునికి చిక్కి బంచీలయె? న 
బహురూపిణి విద్యను వాదించును. సీతకు తన అసాధారణ బహురూపిణీ 
విద్యను తలియజి ప్పెను, దాసితో ఆమె మూర్చపోవును. ఆమె శీలమునకు పాం 
|వత్యనిష్థా వతమునకు రావణుడే ఆశ్చ రకచకి తుడె ఆమెను అభివందించును, 


— 


రణమున రామలక్షుణు ల జయించి సీతకు కొన్యుగా పితు నని ఆ నూరుడు ee 


మునకు పోయెను. అక్ష్మణుని ఎదిరించెను. తనశ క్తి తో ఆతనిని మూర్చి లచే సెను. 
కాని మూర్చాన్వితుడై న అతనికి హానితల పెట్టని ధర్మవీరు డాతడు. క 
విశల్య సుందరిచే మేల్కొని రావణునితో తలపడెను. రావణుని బసురూపిరి 
విదచే లక్ష్మణుడు చంపిన కొలది అతనిలో పలువురు రావణులు పుట్టుచుండిరి. 
రావణుని చం| దహాసను లక్ష్మణుని సూర్యహాసముచే విఫలమయ్యెను. కడప 
రావణుడు చక మున ను పయోగించెను. అది లజ ణుసి ముమ్మారు (పదక్షిణము 


చేసి వానిచేకిలో సిల్చిను. అప్పటికిని రావణుడు చలింపలేదు. లక్షృణుడు 


జతను తమ క ప్పుగించి, రణమునుండి తొలగిప్రొమ్మ నెను దానికి ఆ యభధీమాని 
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సమ్మతింపక యుద్ధమున మరింత రోషముతో చేసెను. లక్ష్మణుని చృకముచే 
రావణుడు మరణించెను. విభీషణుడు విలపించెను. తరువాత రాముడు విభీష 
ణున కారాజ్యము నిచ్చి సీతాస మేతుడై పుష్పక మున అయోధ్యకు చేరి ఆ రాజ్యము 
నేలుచుండెను. పల్లె ప్రజలు రాముడు కా[మికుదై దశా సుని మొుంట నున్న కీళము 
దెచ్చి యేలుకొన తగదని చెప్పిరి, రాముడు గర్భవతి యగు వితను త్యజించ మః 
ఆమె అరణ్యములం దుండగా ఆమె దాయావివర్ణములోని వ! జజ౭ఘు డనువుడు 
ఆమెను రక్షించును. ఆమెకు లవకుశులు పుష్టి ఏరులై. కాటి దెచ్చిరి. పతి వలను 
త్యజించిన రాముని పై లవకుశులు యుద్ధము ఏకు పోయెదరు. రామఎక్ష్ముణు౬లకు 
వారు అజేయులె రి. అంత నారదు డాకవలపిల్పలు రామునిబెడ్డలేయని దెలిపెసు, 
రాముడు వారిని |గహించును. కాని సీతను రాముడు పరిగ్రహింపడు. ఆమె 
పుండరీక పురమునకు పోయెను, విభీషణుడు స్నుగీవాదులు వచ్చి సీతను పరిగ 
హింపవలెనని రాముని |పార్థింతురు. సీత పత్మివత యనుట తనకు తెలియును 
కాని |ప్రజాభి పాయములకు తాను వెరచితి ననియు, ఆమె అగ్నిపవేశము చేసి 
తన యపవాదమును బాపుకొనవలెననియు రాముడు చెప్పెను. ఆతని యభి వా 
యము ననుసరించియే ఆమె అగ్ని పవేళముచేసి పవ్మితయై బయల్వడెను. దేవతలు 
పూలవాన కురిపింతురు, రాముడు | పజాభి|పాయ యును పాటించిన ధర్మ | పభు 
వగును. తన తప్పులు క్షమించి తనతో రాజభోగము లనుభవింపవలెనని రాము 
వేడుకొనెను. ఆమె యీ సంసారము నిస్సార మని తన కేశముల తొలగించి 
విరాగిణీయె హోదును. రాముడు లవకుశులతో అయోధ్యకు వచ్చి సుఖముగా 
నుండెను, 

దేవతల మూయచే రాముడు మరణించెనని విని లక్ష్మణుడు మరణించెను, 
లక్ష్మణుడు మరణించిన వార్త విని రాముడు మూర్చిల్లిను. లేచి పలువిధముల 
దుఃఖించెను. లక్ష్మణుని శవమునకు దహనసంస్కారము గావింప సుగీవాదులు 
యత్నింపగా దానికి రాము డంగీకరింపక లక్ష్మమిని శవమునకు చందనపుష్ప 
ముల నలంకరించి తనచెంతే ఆరునెలలకాలము కని పెట్టుకొని యుండెను. రాజ్య 
పాలనయందును ఆస క్రిచూపలేదు, లవకుశులు జినదీక్షను పొందిరి. లంక నుండి 
ఇందగి కునూరుడు వ జమాలి అమాధ్య పె దండె తివచ్చెను. దేవగతియందున్న 
జటాయువు, కృతాంతవక్రు9 లిరువురు అవధిటోధచే అయోధ్యానగిర పరిస్థి తల 
(గగ్రహించివచ్చి శతు సెన్యముల సిర్మూలింతురు. రామునికి కొన్ని దృష్టాంతముల 
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చూపి ఆతని మోహాంధకారమును వారు తొలగింతురు. రాముడు సరయూనది 
తీరమున లక్ష్మణుని శవమును సంస్కరించి, లవుని పెద్దకుమారునికి రాజ్య మప్ప 
గించి ఉగతపస్సునకై వెడలిపోయెను, స్నుగీవాదులు, వారి స్రీలుకూడ జినదీక్ష 
పొంది తపస్సునకై వెకలిపోమిరి. నిశ్చోలచిత్తుడె రాము డెట్టి విఘ్న ములకు 
లోనుగాక మాఘశుద్ధ ధ్య్వాదకినాడు [పాతఃకాంమున కేవలటోధను పొందెను. కిక్‌ 
సంవత్సరముల కాలము దేవమ ర్యఖేచర రాజులచె పూజలపొంది రాముడు 
శాశ్వతము కి్రీని పొందెను. ఇది జైన రామాయణము, 

కవితాళ క్రిచే నాగచం, దుని రామాయణము పండితు లనురంబింపచేయగా, 
భ క్రి పపత్తులచే తొర వెరామాయణము (పజాహృదయములయందు నేటికిని నిలచి 
యున్నది. తొరవె రామాయణము కావ్యనామమే కాని దీని రచయిత నరహరి 
యను |బాహ్మణుడుగ కనపడుచున్నాడు. ఈతనికి కుమారవాల్మీకి యను బిరుద 
మున్నది. ఇతడు విజాపురమునకు సమీపమున గల తొరవె యను [గామమునం 
దుండి, అందున్న నరసింహస్వామికి భకుడె యుండెను, ఇతనికాల మెప్పటిదో 
స్థిరము కాలేదు. కుమారవ్యాసుని నీతడు తన కావ్యమున స్తుతించుటచెతను, 
మోహనతరంగిణియం దీకవిని కనకదాసు కీ రించుటచేతను కుమారవ్యాసు ని 
తర్వాత, కనకదాసువెనుక ఈతడు జీవించియుండె ననవచ్చును. ఈతని కాలము 
క్రీ.శ. 1500నుండి 1850 మధ్య నుండునని కవిచరితకారుల ఊహ. కుమార 
వాల్మీకి వాల్మీకెరామాయణము ననుసరించియే కన్నడమున 6 కాండలు షట్పదుల 
యందు [వాసెను. మొదటి ఐదుకాండలు ఒకయెత్తు. కడపటి యుద్ధకాండము 
ఒకఎత్తు. మొదటి ఐదుకాండలు కలిపిన ఎంత ఉద్గంంథ మగునో అంత బృహద్గిం 
థముగా కడపటిది పెరిగినది. విసారమగు యుద్ధవర్ణనలతో నిండి పాఠకుళ 
విసిగింపగలదు. ఇతనిలో కవిత్వముకంటె భ క్రియే గొప్పది. ఈ భక్తిచేతనే 
యితడు | పజలలో (బతుకుచున్నాడు. వాల్మీకిమార్షమును [తర భక్తితో 
కన్నడమున రామాయణములు [వాసినకవులు లేక పోలేదు, వార్థక షట్పదిలో 
తిమ్మరసు మార్కండేయరామాయణము, శంకరరామాయణము, హరిదాసన 
మధ్యకవి మూలబలరామాయణము, వెంకామాత్యుని శ్రీమ,దామాయణము నింకను 
ఎంగరో రామాయణములు వాసి తమ భక్రిని పదర్శించిరి. కాని యీ యందగి 
యందును తొరవె నరహరి రచియించిన రామాయణమే |పసిద్ధమె యున్నది. 
డతడు ఉ తరకాండను వా యలేదు, ఇతని దృష్టిలో నిరువురే కవులు, భారల 
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మును (వాసిన కుమారవ్యాసు డను వీరుదముగల నారణప్ప. రెండవవాడు తాను. 
కన్నడమునకు మనపోతనవంటివాడు నారణప్ప. ఇతని భ క్రి కవితాశ క్రిని మీరి 
శరకలు వేయుచుండును. పంపనితో సాటిరా దగు మహాకవి యీతడు. ఈతని 
ఆవేశమే ఒకొక్కసారి యితని కావ్యశిల్పమునకు భంగము తెచ్చుచుండును, 
ఈవిమర్శ ఎట్టుండిన రసవ తరమైన భ కిక వితను చెప్పి నేటికిని కన్నడిగుల 
యింటింట ఆరాధింపబడుచున్న కృష్ణభక్తుడు నారణప్ప, ఇతనిలో నున్న కవితా 
శ క్రి నరహరి కావ్యములో 5 కానరాదు. కాని సహజ కవి, సామాన్యుడు, వాల్మీకి-పె 
నున్న గౌరవము ఇతనిభ క్రి కిక తోడ్పడ, నీతని రామాయణము _పజా 
గౌరవము పొందినది. 
కథయం దీతడు వాల్మీకి మార్గమునే _తొక్కినను, తనవే అయిన కొన్ని 
కూర్చులు చేర్పులు లేక పోలేదు. రాము డన్న అతనికి అపారమైన భ క్రి. అతడు 
సాక్షాత్‌ శ్రీమహావిష్ణువే. నారాయణుడే నరుడై పుట్టెనట. కౌసల్య గర్భమున 
“భవస్థితిలయ వివర్జితు” డుద్భవించెను. అవతారపురుషుడు కనుకనే రాముడు 
పిన్నవయస్సుననే విశ్వామి[ తుని వెంట హోయి రాక్షసుల జంపెను. రాతిని నాతిగి* 
మార్చెను. అనితరసాధ్యమెన చాపము నెక్కు_ వెట్టి సీతను పరిగహించెను. ది 
శ కుల సీరీతి చూపుటయే గాక దక్కనున్న సింహాసనమును తృణముగ త్యజించి 
నారచీరలు గట్టి తండ్రిమాటను నిలుప రాముడు భయంకరార ణ్యములకు 
పోయెను. రాముని యీ త్యాగమునకు, సత్యసంధతకు వకిష్టుడే కాదు దేవలోక మే 
స్తుతించును. జగ త్య్క-ల్యాణమునక్రై రాముడు రావణాదుల సంహదించెను. 
రామకథ |పారంభమున పార్యతీపర మేశ్వరుల సంభాషణ వచ్చును. సంజీవని 
తెచ్చుటకు హనుమంతుడు పోవుచుండగా మధ్య కాలనేమి అడ్డుపడును. ఈవిష యము 
లందు మన మ్మీగంథము రంగనాథ రామాయణమునకు పోల్పదగును. రావ 
ణుడు ఇం|దజి త తువలెనే రాముని చంప ఆభిచారిక హోమము గావించును. ఇటు 
లనే నరహరి అనేకములగు మార్పులు గావించెను. రావణుడు సీతను చెపట్ట 
ప్రయత్నించినట్టు బాలకాండలో గలదు. పట్టాభి షేక మునాటిరా తతి తట. 
విలో చరించుచున్నట్టు కలగంటి నని రాముడు విష్టునితో చెప్పును, లక్షుణు 
డరణ్యమున శంబుకాసురుని చంపును. హనుమంతుని జన్మవృతాంతమును సుగీ 
వుడు శ్రీరామునికి దెల్పును. రావణుడు సీత నపహరించె నని శతావళి భరతునికి 
చెప్పెను. భరతుడు సైన్యములతో లంకపై నడువనుండగా నారదుడు వచ్చి 
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భరతుని వారించును. రాముడే రావణుని చంపగల డని చెప్పును, సీతాదేవి తన 
చూడామణిని రాముని కిమ్మని ఆంజనేయుని కిచ్చునే గాని కాకాసురుని వృతాం 
తము నె తదు. పహస్తుని సలహామెరకు హనుమంతుని తోకకు రక్క_సులు 
నిప్పుపెట్టెదరు. ఇటులనే కావ్యమునం దనెకములగు మార్పుల చూడవచ్చును. 

దాసి యన మంథరను వాల్మీకి పాపదర్శిని యనెను. నరహరి “పూర్వ 
మాయా తరుణి మంథరి” యని మార్చి మాయా పేరితయై రాముని అరణ్యము 
లకు బంప సహకరించిన దని చెప్పును. దీనిచే మనకు కై కలోగాని మంథరలో 
గాని తప్పుతోచదు. రావణుడు తనబంధువులందరు యుద్ధమున మరణింప పళ్చా 
తాపచిత్తుడగును. విభీషణునిమాటలు వినలేదే యని చింతించును, తన కిప్పుడు 
రెండేమార్గమ లు, ఒకటి సర్వసంగ పరిత్యాగియె ముండనమొనరించుకొని ఊరూరు 
తిరుగుట లేదా ఇ తళ క్తితో శ తువు నెదిరించుట యని తలచి రెండవమార్గమే 
తనకు తగిన దని యుద్ధమునకు పోయెను. మండోదరి రావణుని వారింపగా 
అప్పుడాతడు “లక్ష్మీవల్పభుడే రాముడు; లక్షెయే సీత; మర్క-టములే సుర 
అనుట నాకు తెలియును.”ఎదిరించి రాముని చేరుటకు రణ మే నాకు శరణ్య” మని 
దృఢముగ పల్కుూను. కుమారవ్యాసుని దుర్యోధనుని పవృ తియే మన మిట 
రావణునిలో జూడగలము. రావణుని పశ్చాతాపమును చూచి నప్పుడు మనకు 
నరహరిపె జై నకవుల దురంత రావణుని పభావ మున్న దని తెలియగలదు. ఒక 
వేళ యుద్ధమున తాను మరణించినచో తమ్ము డగు విభీషణుని లంక కాహ్వా 
నింపు డని రావణుడే తన బంధువర్గ మునకు చెప్పి యుద్ధమునకు పోయెను, 
ఈ మార్పు లెట్టుండినను నరహరి కవిత సరళముగా దొరలిపోవును. సందర్భము 
నకు తగినట్టులె అలంకారములు వచ్చి పడుచుండును. కొన్ని పట్ట పాతల స్టీలి 
మనోజ్ఞముగ వి|తించును. రావణుడు మారణయజ్ఞమున నిశ్చల దీక్నితుడై 
| యుండెను. ఆతని యజ్ఞమును వికలమొనరింప అంగదుడు మండోదరి కొప్పును 
బట్టి యీడ్ని అవమానము సేయును, అప్పు డామె పల్కిన పలుగాలు, 

అకట లోకులభార్య నటు న 

పకటితంబుగ నీవు వెచ్చితి 

_పకటితంబుగ సీదుభార్యను పట్టి యీడ్సి భవ 

న్నకటమున భంగపరచె విట 

_పకర మీ కబరీబరంబుఅ 
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సకితి గల్గిన కావుమా నీసతులమాన మనెన్‌॥ సంధి 17 ప. కిల 

ఇటులనే నెమరువేసినకొలది అమృత మూరించెడి షట్సదులు తన) గంథము 
నం దకగాడక్కాడ జల్దులు జల్లులుగా కురిపించినాడు, 

ఆర్యాచీనులయందు రామాయణములు కొల్లలుగా పుట్టినవి. ఆందులో 
నీమధ్య వచ్చిన పుట్టప్పగారి రామాయణదర్శనము కన్నడమున సింతవజకు 
వచ్చిన రామాయణముల అన్నింటిని అధిగమించిన దనవచ్చును. వాల్మీకి తత్వ 
మును జై నకవులక వితా శిల్పముతో మెళ వింది, పాక్పతీచీ సాహిత్యములలోని 
మధుర ధ్యనుల నాలించి యూ యుగమునకు త గినట్టుల తన పతిభ నడిపించినట్టుల 
గామాయణమును దర్శన గంథ ముగా పుట్టప్పగారు రచియించిరి. ఛందస్సులో, 
సన్ని వేశకల్పనలో, నవసందేశ మందించుటలో (కొంగొత్త పోకడలు పోయిన 
వారికలము రసామృతవర్షమును కురిపించినది. సమన్వయము, సర్వోదయము, 
సంపూర్ణ దృష్టి యే తనదర్శనకావ్యమునకు ప్రాతిపదికయెయున్నదని'నాముందే 
గాక మాటిమాటికి సభలలో వారు చాటుచుండిరి. నాటకములు, నవలలు, 
గేయములు, విమర్శవ్యాసములు, గీతి పబంధములు, వాసిరి. వీరో 'రామాయణ 
దర్శన” మహాకావ్యమునకు జ్ఞానపీఠమువారి బహుమతియు లభించినది. 

మైసూరు విశ్వవిద్యాలయమున కన్నడశాఖాధ్యకులై యుండి |కమముగా 
కుబపతి స్థానము నాక మించిరి. పదవినుండి నివృ తిచెందిన నేటికిని వారు 
నిరంతర సరన్వతీ సేవాస క్షులె యున్నారు. 

రామాయణ దర్శనములోని ఛందస్సు విలక్షణమైనది. తెలుగువారి సీస 
పద్యములోని పాదార్థమే వీరిఛందమునం. దొకపాదముగా మారినదవచ్చును. 
ఐదుమ్మాతలు గల నాలుగుగణములతో రసానుగుణమైన పద పయోగముతో 
సన్ని వళములకు తగినట్టు చితవిచి తమగు లయవిన్యాసములతో నీతని రచన 
యురకలు దీయుచుండును. దీనిని మహాఛంద స్సని వారు చెప్పుచుందురు, 
కచ్చితమగు కొలతబద్దలు లేవు. కన్నడములోని వచన సాహిత్య లయ కొక 
నియమము క ల్పింపయత్నించి నట్టులున్నది ఏరి మహా ఛందస్సు, కాలమే 
యిందలి సత్యాసత్యముల నిర్ణయింపగ లదు. 

రామకృష్ట వివేకానంద ఆరవిందాది మహాత్ముల ప్రభావ మీతనిపె 
[పటలముగా నున్నది. పరంపరను విడువక భవిష్యత్తును మజువక వర్తమాన 
ములో (బతికెడి కళాతపస్వి పుట్టప్ప. తదనుగుణముగా రామాయణ రచన 
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సాగినది. “రామాయణం విరామాయణం కణా” అని (గంథమున మొట్టమొదటనే 
సూచించును. రామాయణ మనగా విరతిలేనిది, యుగయుగాంతర ములనుండి విరత్రి 
లేక వచ్చు రామకథ నేటి [(ప్రపంచసమనస్యల విడదియుటకు తోడ్పడుచున్న దని 
వారివిశ్లాసము. పూర్వాపరముల సమన్వయించుటయందే కవి |పతిభ దీపించును. 
ఉదాహరణమునకు ఒక సన్ని వేశమును చూడుడు. పరశురాముడు రాముడు 
ఇరువురును మహాత్ములే అవతార పురుషులే. సంధియగమన నీ యిరువురు 
నొకరికొక రు తటస్థింతురు. వాక్మీకిలో నియిరువురికిని ఘోరస౭ గామమే 
(పౌప్రించును. కాని పుట్టప్పగారి ముగ్గమోహనుడై న రాముడు “శరత్యా-ల 
సుపసన్నతి' ఆలమిననటుల భృగువంళ ఇ రవుని పరశురాముని సమీపించును. 
అంత పరశురాముని ముఖముపై లేనవ్వు మెర సెను. బాల్య సరళ శాంతి సౌందర్య 
ములకు లోకములో లొంగనివారు గలరే * వైష్టవ చాపమును జానుదగ్ని 
రాముని కిచ్చి వెడలిపోయెనబ. పుట్టప్పగారి యీ మార్పులో ఇరువురి ప్యాతలు 
ఉదా త్రమలై నవి. పాఠకుల సంశయ ములు తీరినవి. 

ఇట్టి సమన్వయాత్మక దృష్టితో రామకథను పుట్టప్పగారు నడిపింతురు, 
వారి యీ పాతచితణలో వాల్మీకి ఆత్మకు గాని భాదతీయ సంస్కృతికి గాని 
కొత లేదు. రాముని సన్నిధానములో |పతియొక్క-నికి అభ్యుదయ మున్నది. 
ఎదిరించిన రానణుడు, దరిచేరిన విభీషణుడు, సేవించెడి హనుమంతుని కే కాదు 
కడకు మంధరకును ఈ కావ్యమున ము క్రి కలదు. మంథర యనగా పపంచ 
ముచే చీ యని దూరముగా [తోసి వేయబడిన కుబ్దావతారము. |పపంచమునే 
త్యజించి, 1పాణములకు |పాణముగా నేభరతుని పెంచి పెద్దచేసెనో, ఆతడే 
తన్ను తీరస్కరించినపుడు కార్చిచ్చులో బడి రామా రామా యని కాలిపోయిన 
మంధర కడకు హోమగుండమున దివ్యరూపిణిగా భరతునికి పత్యక్షమైనది. సర్వ 
జనాభ్యుదయమునకు ఇంతకు మించిన నిదర్శన మింకొక్కటి చూప నవసరము 
లేదు. 

ఆఖండ భరతఖండముగ రామాయణ మీకవికి [ప్రత్యక్ష మయ్యెను. ఎర్‌ 
.కావ్యమున అయోధ్య, కిష్కింధ, లంక, శ్రీ సంపుటము లని నాల్గుఖండములు 
గలవు, ఊఉ తరమధ్య దక్షిణ భారతఖండముల గల సమ సజీవకో టికి కడపట 
ము కిని పసాదింపగల దర్శన గంథ మని యీ కావ్యము సూచించును. మాన 
వుని త్యాగములో కుటుంబమే గాదు రాజ్యమె స్వారాజ్యము కాగల దని అయోధ్య 
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రాముడు “పాదుకాకిరీటి” యగు భరతుడు నిరూపింతురు. కిష్కింధలోని వారు 
కపిధ్యజులే గాని కపులుగారు, పిన్ననాటి అన్నదమ్ముల ఆటపాటలు స్మరించిన 
వాలితమ్మునిపె గల దాయాదిమాత్సర్య మును విస్మరించి; మరదలితో గూర్చు 
తమ్మునిబట్టి దెచ్చుటకు ముందు బడినట్టు కోవి చితించును, 


కిష్కంధలో నున్న రుమ, తారలు పతి వతాశిరోమణులు. వాలిమర ణా 
నంతరము తార సహగమనము సేయును, యోగళక్తులు పండిన పరిపకంమూ ర్తి 
ఆంజనేయుడు. లంకానగరపు నాగరికతను చూచి పల్లె వానివలె ఆతడు ముగ్ధడ్రె 
పోవును. లంకిణి “దశశిరసుని కనకలీక్ష్మి” యట. బుద్ధిశ క్రిచే భూమిని స్వర్గ 
ముగా మార్చినవాడు రావణుడు. యోగమూ ర్రియగు ఆంజనేయుడు ఆ భౌతిక 
శ క్రిని (ప్రతిఘటించి జయించినను, నాగరికతా కేంద మగు లంకను దహనము 
చేయలేదు. ఇది యే రామాయణమునను లేదు. 


రావణుడు రాక్షసుడు కాడు. బహువిద్యాబలసంపన్నుడు. రాజనీతి 
కోవిదుడు. దశకంధర బిరుదాంకితుడు. ఎందరో సుందరీమణుల వలచి వలపింప 
జేసిన రసికుడు. వెదకి వెదకి కడకు పతివతాగుణమును జానకిలో చూచి 
మనసారా ఆమెకునమస్కరించిన మహాత్ము డాతడు. ధర్మ నిర్ణయమున విభీషణు 
నితో విరోధము వచ్చి ఆ తమ్ముని త్యజింనా, తమ్ముని బిడయగు “అనలను” 
వదలలేని వాత్సల్యమూ రి. నవ వై ధవ్యముతో పసికందును తొమ్మున కదుము 
కొని ఏడ్చుచున్న కోడలిని చూచి ఆ పసికందులో తన పుతుడగు ఇందజిత్తునే 
కాదు కడకు భవిష్య దాజ్యరమను చూచిన ఆశావాది, రావణుడు. మలుపురాని 
మటియొకపాత మండోదరి. ఇంకొక్క రావణుడే యుండియండిన తనపాతి|వత్య 
మెట్టిదో తెలిసియండెడి దని చెప్పుటయే గాదు జానకిచేతనే మెప్పుల* పొందిన 
పతి వతామతల్లి మండోదరి. స్రీలే కాదు పురుషలుకూడా ఈ దర్శన్యగంథమున 
ఉ తమస్థానము న్నాకమించిరి. అగ్ని|పవేశమున సీతయే కాదు రాముడును 
దీపించును. అగ్నిలో పవేశించి సీత తన పతి వతాధర్మ మును రూపింప 
రాముడు తన యేకపత్నీవతమును దీపింపచేయ అగ్నిలో ప్రవేశించును. 

రావణునికామము దివ్యము కాగా జానకీదేవి జగదంబగా గోచరించును. 
అప్పుడు రావణకుంభకర్ణులు లవకుజులై పుట్టి శానకీమాతృవాత్సల్యమున సపెరిగెద 
రని కవి సూదించును, 


29 రామాయణ సుధాలహరి 


ఇంత సుందరమైన పుట్టప్పుగారి రామాయణవర్శనమున తప్పులే దేవా 
యని నిలదీసి ఆడిగినచో లే వని చెప్పలేము. రసావేశములో ఎన్నియో పర్యాయ 
ములు కవియే కావ్యమున ముందుకు వచ్చి తనవె య క్రిక లక్షణములు (పద 
ర్నించును., కొన్నిపట్ట పారిభాషిక పదపుంజముచే పుటలు పెంచునే కాని శాస్త్ర 
ధర్మమును రసముతో మేళవింపడు. ఎన్ని యోపట్ట [శవణశుభమైన పదలాలిత్య 
మునకు పోయి సూక్ష్మ మగు కవితా?ల్పమును జారవిడుచును. అల్పములగు 
ఈ దోషములన్నియు ఆ (పతిభాశ క్రిలో మరుగై ఆధునిక యుగసందేశమును 
చాటుటలో ఈతని కావ్యము ఆనన్యసద్భశ మనియే చెప్పవలెను. 


శాంతి శాంతి శాంతిః 


With best compliments 


from = 


‘Phone: 73183 
Res : 62770 


M/s. T. NARSIMLOO 


WHOLESALE CLOTH MERCHANTS 


3-4-176, Cloth Bazar, 
SECUNDERABAD - 500 003. 


With best compliments 


from : 


శా 
ఇల 

ఇ 
అత 


M/s. Bhagwan Glass Works 


(Manufacturers of GLASS BOTTLES ) 


2-3-643, Amberpet, 
HYDERABAD - 500 013. 


పంద రాయులు 
-జీ TE Wg Sta’ 


భదో భ్యదయా సచమాన ఆగాత్‌ 
స్వసారం జారో అభ్యేతి పశ్చాత్‌ । 
సుపకేతై. ర్ల్యుభీ రగ్ని ర్వొతిష్టన్‌ 
రుశద్భిర్వర్దై ర బిరామ మస్టాత్‌ ॥ 
(బు! 10 మం॥ 8-9; సామం 1548) 


బుగ్వేదంలోని ఈమం[తంలో మొట్ట మొదటి పర్యాయంగా బీజరూపంలో 
(క్రీరామకథ కనిపిస్తుంది. ఇందలి నాలుగుచరణాల్లో ఆకథలోని నాలుగు 
[పథానఘట్టాలు సంకెతింపబడినాయి. మొదటి పంక్తిలో భదుడు అందే సర్వ 
మంగళన్వరూపు డైన రామభ|దుడు, భ|దతో అనగా సర్వమంగళస్వరూపిణి 
సీతతో వనమునకు వచ్చాడని, రెండవపం క్రిలో జారుడైన రావణుడు సోదరిని 
దుష్టబుద్ధితో సమీపించాడనీ, మూడోపం కిలో ఆకాశాన్నంటే హర్మ్యాలు అగ్ని 
కాహుతి ఆయ్యాయనీ, కడపటి పాదంలో తనభయంకరమైన వాహినులతో 
(రావణుడు) రాముని ఎదుర్కొన్నాడని నిరుక్తకారులు ఈమం[తాన్ని నిర్వచిం: 
చారు. 


బీజరూపంలో సంహితలో కనిపించే దాశరథిగాథ, (శ్రీరామపూర్వో త్తర 
తాపిన్యుపనిషత్తులలోను శ్రీరామరహస్యోపనిషత్తు సీతోపనిషత్తులలోను మరి 
కొంత విపులంగా పల్రవింపబడింది. 


చిన్మయే2స్మి న్మహావిష్టా జాతే దళరథే హరౌ । 
రఘోఃకులే=భిలం రాతిరాజతేయో మహీస్థితః॥ 
సరామ ఇతి లోకేషు విద్వద్భిః (పకటీకృతః |] 

(రామపూర్వతావినీ ఉపనిషత్‌ 1-1,2) 


లి రామాయణ సుధాలసారి 


చిన్న్మయుడగు మహావిష్ణువు, శ్రీహరి రఘుకులంలో దశరథుని౭ట వెలసి 
నాడు; అతడు కామిత పదాత; మహీతలాన గాప్పకోభతో వెలుగుతున్నాడు; 
ఆతడే రాము డని విద్వాంసులు (పవచించారు. 


“రమంతే యోగినోఒనంతే, నిత్యానందె చిదాత్మని 
ఇతి రామపడేనాసౌ పరం (బహ్మాభిధీయతే॥"” 


యోగులు ఎచిన్మయ, అనంత నిత్యానందమయపరతత్వంలో రమిస్తూ 
(ఆనందం అనుభవిస్తూ) ఉంటారో ఆతత్వమే రాము డని పిలువబడుతోంది. 


ఇలా ఉపనిషత్సాహిత్యంలో పల్పవిత మైన రామకథక కాంతాసమ్మిత మైన 
కవివాణి నాశయించి పుష్పఫలభరితమైన మహాకల్పశాఖిగ విస్తరించింది. 


“*వేదవేద్యే పరేపుంసి జాతే దశరథాత్మజే 
వేదః (పాచేతసాదాసీ తృాష[దామాయణాత్మనా.” 


ఆరామకథాకల్పకం శతకోటిశ్లోక పరిమితమై ముల్గొకాలలోను వ్యాపించి, 
భవతాపసంతప్రమైన |పాణకోటికంతకూ చల్చనినీడ (పసాదిస్తోంది యుగ 
యుగాలుగా. 


ఓకే సూర్యుణ్ణి (పతిభామండితులై న పలువురుక వులు తమతమ అనుభూతి 
వై విధ్యాన్నిబట్టి వలురీతుల వర్ణించినట్లు ఒకేరామక థ ఆనేక మంది వాజ్మయ 
తాపసుల దర్శనభేదాన్నీ, కల్పభేదాన్నీ అనుసరింది, స్థూలంగా కథావస్తు 
వొకటి అయినప్పటికీ, కొన్నికొన్ని మార్పులను చేర్పులను సంతరించుకొని 
ఇం|ద ధనుస్సువలె సర్వజనానంద సంధాయక మై వెలుగుతోంది. శ్రీతులసీదాను 
ఈ విషయమే ఈపంకులో స్పష్టంచేస్తారు. 


నానాభాంతి రామఅవతారా రామాయన సతకోటి ఆపారా । 
కల్పభేద హరీచరిత సుహాయే-భాంతి అనేకమునీనన్హగాయే | 
కరియ, న, సంసయ ఆనడిరజానీ-సునియ కథా సాదరరతిమానీ॥ 


“దర్శనములువేరు తత్యంబదొక_ మే” అన్న వేమన్న సూ క్తినిమానసించు 


కొన్న చో రామకథాదష్టలెన బుషి పుంగవుల రచనలను స్వస్థసుందర మెైనదృష్టితో 
ఆవలోకించి ఆనందించడం సుగమమౌతుంది. 


పందీ రామాయణాలు § 


శ్రీ రామచం[దునకు సమకాలికుడుగా పరిగణించబడే వాల్మీకి మహర్షి 
కృత రామాయణంతో _పారంభమైన రామకథా భాగీరథి, సంస్కృతంలోనే 
కాక యితరా లెన అనేక భాషలలో అనేక ముఖాల (ప్రవహించి లోక జీవనాన్ని 
సశ్యశ్యా మలం గావిస్తోంది. ఒక్క హిందువులే గాక బౌద్ధులు, జైనులుగూడ దీనిని 
ఆదరించి ఆరాధించారు. ఈ కథానాయకుడు తన్నెరిగి పట్టిన (పతి రచ 
యితనూ కవితాసింహాసనాన కూర్చుండ బెట్టినాడు. ఆధునిక హిందీ కవి, 
కీర్తి శేషులు శ్రీ మెథిలీశరణ్‌ గుప్త తమ 'సాకేత్‌' అనే రచనలో ఈ తథ్యాన్నే 
స్పష్టంచేశారు. 


రామ ! తుమ్హారా చరిత స్యయంహీ కావ్య హై 
కోయీ కవి బడ్‌ జాయ్‌ సహజ సంభావ్య హై! 


రామ్మపభూ! నీ చర్మితయే కావ్యమయ్యా. దానిని ఆశ్రయించి ఎటువంటి 
వాడెనా సరే “కవి' కావడం సహజమైన పరిణామ మయ్యా। 


ఇలా రామకథను ఆశ్రయించి తాము తరించి ఎందరకో తరణోపాయం 
1పసాడించిన మహా భక్త కవులలో పాతఃస్మరణీయులు (శ్ర) గోస్వామి 
తులసీదాసు గారొకరు. వీరు హిందీ ఉపభాషల్లో ఒకటైన 'అవధీ* లో “రామ 
చరిత మానసి మనే పేర ్రీరామకథాగానం చేశారు నేటికి 400 ఏండ్హ (కిందట, 
వీరేగాక కేశవదా సనే మరొక కవికూడ “రామచం[దికా' అనే (గంథంలో 
రామకథ వర్ణించాడు. అయితే దానికి జనాదరణ లభించలేదు. 


వీరిర్వురే కాక మధ్యయుగంలో ఎందరో హింది కవులు రామకథాగానం 
చేసియున్నారు. కీ.శ, 1528 పొంతాన మాధవదాన్‌ జగన్నాథ కవి రచించిన 
“రఘునాథ లీలి, ఆ(గదాసస్వామి [వజభాషా రచన 'కుండలియారామాయణ్‌ ”, 
విష్ణస్వామి [వాసిన “రామ చంద చర్మిత”, సేనాపతి కవి (1589) (నాసిన 
'కవితరత్నాకర్‌ ", హృదయరాంభల్లా (1628) (పసిద్ధకృతి 'హనుమన్నాటక్‌”, 
సూరదాసు కవి తన పదావి, నవమస్కంధంలో, 158 పదాల్లో గానంచేసిన 
“క్రీరామచరి[తి ; పాణచందచౌహాన్‌ నాటకీయ శైలిలో (వాసిన( 1610) 
“రామాయణ మహానాటకంి, మానదాసు వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుకరిస్తూ 
రచించిన “రామ చరితంి, సిక్కుల తొమ్మిదవ గురువైన గ్ర గో విందసింహజీ 
(16%6-170%) (వాసిన “గోవింద రామాయణంి, సహజ రామ కవి కృతి 


4 రామాయణ నుధాలవారి 


రఘు వంశదీపకంి, మధుసూదన కవి రచించిన 'రామాశ్యమేథము, రామా 
నుజదాసశరణ కవి ధోహా చౌపాయీశైలిలో వాసన బృహత్కావ్యము, 
శ్రీ రామచంద విలాసము”, బుందేలు ఖండనివాసి, తెలుగు భట్ట (బాహ్మణుడు 
పద్మాకరుడు రచించిన “రామ రసాయనము”, విశ్వనాథ సింహ కవి కృతి 
“ఆనంద రామాయణము? మొదలయిన రచన కెన్నియో వెలసినవి. 


అయితే వీటన్నింటిలోను (శీ గోస్వామి తులసీదాసు రచించిన రామాయణ 
మొక్కటే హిందీ సాహిత్యాకాశాన్ని గడచిన నాలుగు శతాబ్దాలుగా తేజో దీప్తం 
కావిస్తున్న వికైక రచన. కోట్టాడి భవతాపతప్రు లెన అర్హులకు శారీరిక మానసిక 
అధ్యాత్మిక _ఇతల్యాన్ని పసాడించే ఆక్షర ఠ ల్పకాఖిగా వెలుగుతోంది. పవి 
[తములైన మం తాక్షరములవల ఆ [గంథంలోని దోహా, చౌపాయీ, సోరరే 
త్యాడి ఛందముల పంక్తులు తమ్ము పాసించే (శద్దాశువులకు ఈ నాటికీ అమోఘ 
మెన ఫలితాలు (పసాదిస్తున్నాయి. అన్ని విధాలైన రుగ్మతలను పో,దోలే 
భవాషధిగా పారాయణ [గంథంగా ఉ తర భారతావని నంతనూ పరిపాలిసోంది 
శ్రీరామ చరిత మానసం. 

తులసీ (కీ. శ, 1526 (పాంతాల జన్మించి 1628లో (శీరామసాయుజ్యం: 
పొందారు. ఇక తమ రామాయణ [గ్రంథ రచన వి. సం. 168] వత శుద్ధ 
నవమి భౌమవారం |పారంభించారు అయోధ్యలో. తను ఆనర్హృ రచనను 
మూడేండ్లలో పూ ర్రిచెళారు. 


కారణ జన్ముడు, కుశా|[గ బుద్ది, లోక జ్ఞాడు, సకలకాస్త్ర నిష్ణాతుడు, 
మహాభకుడు అయినందున తులసీదాసు తన సమకాలపృ పరిస్థితులను చూచి 
ఉదాసీనత్వం వహించి ఉండలేకపోయినాడు. క్రీ, శకం 16వ శతాబ్దినాటికి 
ఉతర భారతదేశమంతా మొగలాయీ (ప్రభువుల ఏలుబడిలోకి వచ్చింది, అంతకు 
ముందు విదేశీ దండయా[తలను తిప్పికొట్టగలిగిన హమ్మీరుదేవుడులాంటి స్వాతం. 
(త్యయోధులు కరువై పోవడంతోబాటు, కతియు లెందరో తమ బలపౌరుషాలు 
మరచి పరపాలకుల అడుగులకు మడుగులొత మొదలు పెట్టారు. రాణా |పతాప 
సింహుడులాంటి వారొకరిద్దరు వేగు చుక్కల్తాగ (పకాశిస్తూ ఉన్నా మత్సర 
గస్తులెన దాయాదిళ్ళగాలాలు కుటలు పన్నుతూ వారలకు (పక్కలో 
బల్లెము లె కూర్చున్నారు. జాత్యభిమానం నశించింది. సవోదర (పేమ. 
ళుష్కించిపోయింది. నీతి నియమాలు, సదాచరణం నీట గలసిపోయాయి. పెద్దల 
పట్ట అవిధేయత గురుధిక్కారమూ పెచ్చరిల్రినవి. వర్ణసాంకర్యం విజృంభించింది.. 
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ధర్మ భీతి, దైవభక్తి దగ్గమె పోయాయి. మహమ్మదీయులు దేశంలో స్థిరపడి 
పోవడంతో రెండు సంస్కృతుల మధ్య సంఘర్షణం (ప్రారంభమైంది. ఏకేశ్వర 
వాదులు, నిగ్గుణోపాసకులు సంఘంలో (పబలి అనేక సంప్రదాయాలు లేవ 
దీశారు. భారతీయ సంస్కృతికి పునాదులై న సగుణోపాసన, గురుభ క్రి, వర్గా!శ 
మ నియమ వరిపాలన కొనఊపిరితో నిలచిపోయాయి, పులిమీద పుట యన్నట్లు 
నగుజోపాసనలోనే విష్ణుభక్తి, శివభ క్రి శాఖ లేర్చడి త్మీవవాదులె న _*వవెష్టవు 
లొకరి మొగము లొకరు చూచుటకే యిచ్చగింపక తమలో తాము కొట్టాడు 
చుండిరి. రాజకీయంగా పరాభవానికి గురియైన జాతికి సొంఘికంగా పరిణ 
మించిన ఆ ధర్మగ్గాని గొడ్డలిపె ట్టయింది. సంఘంలో నిరాశ, నినృహ, 
నిస్సహాయస్థితులు పెరిగిపోయి, జనమానసం, లోలోపల కుమిలిపోతూ, ఆ 
సాంస్కృతిక ఉపప్పవాన్నుంచి జాతిని రక్షించగల లోకకల్యాణకరశ కి కోసం 
మొరబెట్ట సాగింది, పడియల నీరు (తాగనొల్సని జాతి చాతకం, కుష్కించి 
పోతూన్న కంఠంతో స్వాతి చినుకులకోసం (శ్రీరామ శ్యామ మేఘాన్ని ఆర్థించ 
సాగింది- 
“ఏక్‌ భరో సో ఏక్‌ బల, ఏక్‌ ఆస్‌ విస్వాన్‌ 


స్వాతి సలిల రఘునాథ జస, చాతకతులసీదాస్‌! ” 


జాతికంతకు (పతినిథిగా ఆ భక్త చాతకం తులసీ చేసిన అభ్యర్థన, ఆ 
దివ్యఘనం ఆలకించింది. రామ చరిత మానస రూపాన శ్రీ రఘునాథుని 
యశోగాన మనే స్వాతి సలిలాన్ని [పసాదించింది. ఇదీ తులసీదాస రామాయణా 
వతరణానికి దోహదం చేసిన ఆనాటి పూర్వరంగం. ఈ దృశ్యాన్ని మాన 
సించుకొననిదే “మానస” రచనాసౌందర్యాన్ని ఆస్వాదించి ఆమో దించడం, 
ఆనందించడం సుగమం కాజాలదు. 


(పాచేతసమహర్షి రచనతో [పారంభమై ఎన్నో రామాయణాలు 
వెలసినాయి. వీటిలో ఆదికావ్య్వమెన వాల్మీకి రచన శ్రీరాముని మానవుడుగా 
చిత్రీకరించింది. “ఆత్మానం మానుషం మన్యే” ఆంటూ శ్రీరాముడే అనేక్‌ 
చోట్ట చెప్పుకున్నాడు. లోక సం గహదృష్టినీ, జాత్యుద్ధరణ లక్ష్యాన్ని సాధించ 
దలచుకొనిన యుగకవితులసీ, వాల్మీకిని మాతమే అనుసరించడం |పయోజన 
కారి కాజాలదు. మానవశ క్రియందలి నిర్వీర్యత్వం నిరూపితమైన ఆనాటి వాతా 


వరణంలో మళ్ళీ ఒక మానవమ్మాతునిగా రాముని చిత్రించినందువల్ర జాతికి 
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ఆశించిన ఓదార్పు విశ్వాసం ఊరట ధెర్యం లభించవు. ఆ మానవత్వానికి, 
దివ్యత్వాన్ని జోడించి, అఘటనఘటనా సామర్థ్యాన్ని తోడుచేసి, ఆదర్శ 
మానవత్వమే కాక అలౌకికా లయిన శక్తులతో కూడిన  పర్మబహ్మతత్వమే 
రాముని రూపాన ఆవతరించిం దనీ ఆది అనంతశీలం, అనంత బలం, అనంత 
సొందర్యాల విలక్షణ సంపుటి యనీ, కాగా ఆశకి కసాధ్యమంటూ ఏదీ. 
ఉండదనీ జాతి మానసంలో విశ్వాసం కలిగించడమే తులసీదాసు నెర వేర్చ 
వలసిన, నెరవేర్చిన మహత్కార్యం. అందుచేతనే ఆయన ఏ ఒక్క రామాయ 
ణాన్నీ వూర్రిగా అనుసరించలేదు. మధుకరవృ త్రి సవలంబించి సంస్కృత 
కాననంలో పరిమళించిన విభిన్న రామాయణ తదితర [గంధకుసుమాలనుంచి 
తనకు అనుకూలించినట్టు భావమకరందాన్ని సంగపాంచి తన మానస మధు 
కోళశంలో నిక్షిప్తం గావించుకున్నారు. 


“నానా పురాణ నిగమాగమ సమ్మతం, యద్‌ 
రామాయణ నిగదితం క్యచి దన్యతోఒపి 
స్వాంత స్సుఖాయ తులసీ రఘునాథ గాథా 
భాషానిబంధ మతిమంజుల మాతనోతి”. 


తన ఆనర్ష రచనకు విషయ సేకరణ చేసేందుకు తులసీ పురాణాలను, 
నిగమాగమా లను, రామాయణాన్ని తరచి చూచారు. అవేగాక అనేకాలయిన 
ఇతరచోట్ల నుంచి గూడ వస్తుసం్యగహణం చేశారు. తన ఆత్మ సంతృ పికి, 
సుఖానికీ మాతమే ఈ వస్తు సంపదనంతా మేళవించి దేశభాషలలో (గ్రీరఘు 
నాథుని గాథగా మధుర మంజుల మంగళకరమైన రీతిలో నిబద్ధించారుం 
ఈ శ్ల్‌కం తులసీడాసు యొక్క. వై విధ్యంతో కూడుకొన్న అగాధమెన పాండి 
త్యాన్ని. స్వాంతస్సుఖంకోనమే అంటూ ఆయన (పదర్శించిన వినయసౌశీ 
ల్యాన్ని [పజ లభాషలో అనడంలో ఆయనలో ఉద్వేలిత మౌతున్న లోకోద్రర 
ణాసక్రిని స్పష్టం చెస్తుంది. ఆయితే ఇందులో 'య్యదామాయణే నిగదితం' 
ఆంటూ ఆయన అభిమానించిన రామాయణ మేది? అనే సందేహం కలుగుతుంది. 
ఆ రామాయణం వాల్మీకి రామాయణం కాదనే విషయం ఇంతకు ముందే తెలును 
కున్నాం. ఇకపోతే ఏ రామాయణం ఆయనకు పీతిపాత మైంది ? ఈ|పశ్నత 
సమాధానం తన “మానసి (గంథాంతాన ఒక సంస్కృత శ్లోకంలో సూచిం 
చారు ఆయనే. 
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“యత్పూర్వం (పభుణాకృతం సుకవినా శ్రీశంభునా దుర్గమం 
శ్రీమ(దామపదాబ్ది భ క్రిమనిశం (పాస్ట్వెతు రామాయణం 
మతా త|దభఘునాథనామ నిరతం, స్వాంత సమశ్శాంతయే 
భాషాబద్ధ మిదం చకార, తులసీ దాస సథా మానసం.” 


శ్రీరామ కథను [పారంభంలో పరమశివుడు రచించి తన మానసంలో 
నిశేపించుకొని, అవకాళం చూచుకొని ఉమాదేవికి వినిపించాడు. ఆది అధ్యాత్మ 
రామాయణం. దానిని తనకు ఆదర్శంగా స్వీకరించి తులసీదాసు, తనలోని 
అజ్ఞానాంధకారాన్ని శమింపజేసి కొనుటకు, దేశభాషలో మానసమనే పేర 
రచించాడు. 


కాబట్టి 'య।దామాయణే నిగదితం' అన్నప్పుడు కవిదృష్టి శివపార్వతీ 
సంవాదమెన అధ్యాత్మరామాయణం మీద ఉన్నదన్నమాట. అందులో 
(శ్రీరాముని పర్మబహ్మరూపాన (పతిపాందించడం జరిగింది. అయితే తులసీ 
ఆ గంథాన్నీ అనువడించలేదు. తన రచనకు గావలసిన సామా(గిలో ఎక్కువ 
భాగం అందులోనుంచి తీసికున్నారు. ఆధ్యాత్మిక రామాయణమే గాక సంస్క 
తంలోని హనుమన్నాటకం, ఆనంద రామాయణం, అనర్హ రాఘవం, (పసన్న 
రాఘవం, భుళుండి రామాయణం, కౌశిక రామాయణం, యోగ వాసిష్టం, రఘు 
వంశం, వాల్మీకి రామాయణం, (శ్రీమద్భాగవతం, స్కాందపురాణం, భగవద్గీత 
భృగుసంహిత మొదలయిన (గ్రంథా లెన్నింటి నుండియో తనకు నచ్చి, తన 
పథకానికి దోహదం చేయగల విషయాలను స్వీకరించి, సర్వదా. వినూత్న మైన. 
స్వతం్యత రచన సాగించారు... 


శ్రీ తులసీదాసు జీవితకాలంలోనే ఆయన శిష్యుడు రామూద్వివేది 
రామచరితమానసానికి _పేమరామాయణ మనేపేర సంస్కృతంలో టీక 
రచించాడు. ఆ రామాయ ణావతారికలో చాలా చిత మెన సంగతి ద్వివేది ఉల్రే 
భిసాడు. దానిప్రకారం తులసీ, శ్రీహనుమంతుని అవతార మనీ తేతాయు 
గంలో హనుమంతుడు తాను నాటకరూపంలో రచించిన బృహత్‌ రామాయ 
ణాన్ని వాల్మీకి మహాముని, విని అభినందించని కారణాన కొండలమీద, గండ 
శిలలమీద (వాసిన ఆ మహాగంథాన్ని సము[దంలో పారవేకాడనీ, ఆ హను 
మంతుడే ఈ కవియుగాన తులసీ రూపాన అవతరించి దానిని దేశభాషలో 
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వాశాడనీ పరంపర (Tradition) చెబుతుంది. ఆ శ్లోకాలు చాలా ఆస క్రీ 
దా యకాలుగా ఉంటాయి. చూడండి. 


"మ రామాయణం పూర్వం, యత్కృతం వాయుసూనునా 
లిఖిత్వా నఖటంకె నత్కటశేషు మహీభృతాం 

నాటకం |కావయామాస, ముసిం | పాచేతసం ముదా! 
నాభీనందిత దాతేన, నిజ్యగంథ విలోపనాత్‌ 

న్యక్షిప న్మారుతిః సింధౌ, పర్యతాన్‌ గర్వవర్డితః; 

తదేవ, తులసీదాస రూపిణా వాయునూనునా, 

సుదేశ భాషయా సర్వం నిబద్ధం, పునరద్భుతం! 
(శ్రీరామచరణాంభో జ్య సే మదం కేమదం నృణాం.” 


ఇక తులసీదాసు తన రామాయణానికి శ్రీరామచరితమానన మని పేరు 
పెట్టడంలో గలవిశేషం తెలునుకుందాం. తన [గంథావతారికలో ఆయన. 


“*లచిమహేస నిజమానసరాఖా-పాయినునమడజ సివాననభాఖా |! 
తాలే/(రామ చరితమానసవర, ధరెవునామ, హియహేరి, హరషిహర॥” 


“మహేశ్వరుడు తాను రచించి తన మానంలో నిక్నేపించుకున్న ందున 
రామకథను 'రామచరితమానన "మని కీరించి పార్వతికి ఉపదేశించాడు.” అని 


(వాసి అందుచేత తాను తన [గంథానికి రామచరితమానస మని నామకరణంచేసి 
నట్టు వెల్హడించారు. 


అద్వితీయమైన |పతిభాశాలి కావడంతో తులసీ తన |గంథానికి ఒక 
చక్కని కళాత్మకమైన స్యరూపం యిచ్చారు. శిష్టసుందరమైన “మానసి 
శబ్దాన్ని మానస సరోవరంగా అన్వయించుకొని సవ్వకాండ పరిమితమైన తన 
(గ ంథాన్ని సప్రసోపానాలంకృతమైన శ్రీరామకీ ర్తి సరోవరంగా చ్వితించారు. 
శక సుదీర్గ మైన రూపకాలంకార6లో. ఆడి “మాననరూసకి'మనే పేర హిందీ 
సా పాత్యంలో ఓక (పత్యేకతను సంతరించుకుంది. ఈ [గంథాన్ని నాలుగు 
సంవాదాల రూపంలో తులసీ (వాశారు మ శివవార్వతి సంవాదం, కాక భువండి 
గరుడ సంవాచం, యాజ్ఞవల్క్య భరద్వాజ సంవాదం, తులనీదాసూ ఆయన 
Ms సంవాదం- ఈ సంవాద చతుష్టయం ఆ సరోవరానికి నాలుగు ఘట్టాలు- 

వులు. 
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“సుమతి భూమిథల, హృదయ ఆగాధూ-వేదపురాన ఉదధి, ఘనసాధూః 
బరషహింరామసుయశవరవారీ-మధురమనోహరమంగళ కారీ ! 

లీలాస గున జొకహహి:బథానీ-సోఇన్వచ్చతా, కరెమలహానీ : 
(పేమభ క్రి, జోబరనినజాయీ- సోఇమధురతా, సుసీతలతాయీ- 

సోజల సుకృతసాలిహిత హోయీ-రామభగత జనజీవనసోయీ 
మేధామహిగత సోజలపావన- సకిల్మిశవనమగచలెవు సుహావన. 
నుఠిసుందర సంవాదవర, విరచే బుద్ధివిచారి, 

తెఇ ఎహి పావన నుభగసర, ఘాట మనోహర చారి॥ 


హృదయధర్మ మనే లోతుగల సన్మతి అనే భూమిలో, వేదపురాణాలనే 
సము[దసారాన్ని ఆకర్షించి సాధుజను లనే మేఘాలు శ్రీరాముని సతీ ర్తి అనే 
మంగళకరమైన మనోహర మధురజలాన్ని వర్షిస్తాయి. సగుణలీలా వర్ణనమే ఆ 
జలగతమైన స్వచ్చత. ఆది సకల కరలుషపహారది. అవర్షనీయ మైన (పేమ భక్రియే 
ఆ నీటియందలి మధుర శెతల్యం. ఆ సరోవరపు నీరు సుకృతాలనే వరిచేలకు, 
శ్రీరామ భక్తుల జీవితాలకు దీవనం. కర్ణకుల్యలద్వారా, మేధ అనే భూమిని 
తడిపి, ఆ పావన జలం, మానసాన్ని చక్కని రుచులతో నింపి స్థిరంగా ఊంచు 
తుఠిది. నాలుగు నంవాదాలు దానికి నాలుగు అందమైన ఘట్టాలు, విమల 
సంతోష, విజ్ఞాన వైరాగ్య, విశుద్ధసంతోష, జ్ఞాన, అవిరలభ క్రి సంపాదన లనేవి 
సపసోపానాలుగా, నప్తకాండలుగా ఉపమించబడినాయి. యింకా సరోవరంలో 
ఉండే జలవిహంగ, కమల, పత పుష్పాదులను, పీదీవిలాసాలను, (ప్రబంధ 
గతాలయిన అలంకార ఛంద శైలీ ధ్యనివ।క్రో ర్తి శయ్యాదులతోను ధర్మార్థకా 
మాది పురుషార్థాలతోను పోలుస్తూ సుదీర్ణంగా నడుస్తుం దా మానసరూపకం. 
సాంగోపాంగంగా దానిని చదివి ఆర్థం చేసుకున్నప్పుడు మనకు గలిగే ఆనందం 
ఇంతింతనలేము. ఆలాంటి ఆర్థసౌందర్యగర్భితా లయిన రూపకాలు డజనుల 
కొలదీ తులసీరామాయణంలో కనిపిస్తాయి. అందుకే ఆయనకు “రూవకోంకే 
స్మమాట్‌ ” అని మానస మర్మజ్ఞులు జోహారు లర్పిస్తారు. 


నిర్వీర్యమై శీలరహితమై వికృతాకారం ధరించిన సమకాలిక సంఘాన్ని 
సంస్కరించి నూత్నశకస్థాపనకు అవతరించిన వ్య క్రి కావడంతో, తులసీదాసు, 
తన [గంథనాయకు డైన శ్రీరాముని శక్తి, సౌశీల్య సౌందర్యాలు రూపుకట్టిన 
అద్వితీయ న్యక్తిగా చిత్రించారు. మానవ (పకృతి, రూపసౌందర్యాన్ని చూచి 
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ఇస్తే ఆకర్షింపబడుతుంది, ఆ సౌందర్యానికి తోడు బలం కూడా ఉండి, ఆ 
శ కిని సద్వినియోగపరచే శీలంకూడ లభ్యమయితే, ఆలాంటి వ్యక్తిని ఎటువంటి 
వారు కూడా (పేమించి ఆరాధిస్తారు. ఆనాటి సంఘంలో లోపించిన సచ్చీలం, 
శక్తి, ఆత్మ విశ్వాసాలను పునః పతిష్టి చేందుకు (శ్రీరామునిలో ఆనంత 
సౌందర్యం, అనంతళ క్రి, ఆద్వితీయ శీలం నింపి ఆయన్నాక మహాచుంబకం 
లాగా తీర్చి దిద్దారు తులసీ. ఆలాంటి వ్య క్రిత్వాన్ని ఆరాధిస్తే తమకు గల, 
సకలబాధలు తొలగిపోగలవనే గట్టి నమ్మకం, జాతిలో కలుగజేళారు. 


శ్రీరాముని సౌందర్యం ,్రీపురుషాదులనే గాక స్థలచర, జలచర, ఖేచ 
రాలను గూడ సమ్మోహింపజేస్తుంది. జనకాదివిరాగులు ఖరదూషణాది రాక్షస, 
_ శతువులు సర్పవృక్సికాది [కూర(పాణులు సైతం ఆ రూపం చూచి చేష్టలు 
మాని నిలబడిపోయేవి. తాత్కా.లికంగానై నా సరేతమ [పవృత్తులు మాని ఒకానొక 
సాత్వికానందాన్ని అనుభవించేవి. సోదరి శూర్చుణఖను విరూపను గావించి 
నందుకు (పతీకారభావంతో రాముని నమీపిందిన ఖరుడు అనుచరులతో 
ఆంటాడూ- 


“హమభరిజసమ, సునహుసబభాయీ 
దేఖీనహి( ఆసిసుందరతాయీ ! 
జద్యవి భగినీ కీన్షి కురూపా 
వధలాయక నహి( పురుషఆనూపా | 


“భాయీ! జీవితంలో ఇలాంటి సౌందర్యం న నెక్క_డా చూడలేదయ్యాః 


చెల్లెల్ని విరూపను చేసినా ఇతజ్జి వధించేందుకు చేతులు రావడంలేదు. ఎంతటి. 
ఆద్వితీయమూ ర్రి! 


'సేతుబంధనం జరిగింది. పర్యతాకారులై న కపులు అసంథ్యాకులుగా 
సము[దం దాటుతున్నారు. ఆ సంరంభానికి సము్ముదంలోని [బ్రహ్మాండమైన జల: 
చరాలన్నీ చెకివచ్చాయి, వాటికంట మేఘశ్యాముని దివ్యసుందరమూ రి పడది,. 


అంతే. స్ట 


“దేఖనక హు. [ప్రభు కరుణాకందా, 
[పగటభయే సబ జలచరవృందా | 


హిందీ రామాయణాలు క్షే, స్టే 


[పభుపా. విలోకహి( టరహి( నటారే 

మనహరషిత సఐభయేసుఖారే ! 
సేతుబంధభయిభీరఆతి _- కపినభపంధడిడాహి( 
అపరజలచరన్హి ఊపర = చథిచదిపారహిజాహిం ౪” 


“కరుణామయుడైన (ప్రభువు దర్శనంకోసం జలచరాలన్నీ పెకి వచ్చి,. 
వంతెనమీద చేరి కన్నార్సక ఆయన అందాన్ని [తాగుతున్నాయి. కొందరుకపులు: 
ఆకాశ మార్గాన లంఘించిపోతోం పే మరికొందరాజలచరాలమీద నేనడిచి పోతున్నారు. 
అయినా అవి కదలకమెదలక ఆ పర్యతాకారుల పదఘట్టనలను సహిస్తూ 
స్వామిని చూస్తూనే ఉండిపోయాయట !' అదీ శ్రీరామునిరూపం వెదజల్రేచొక్కు 
సొ! మోహనచూర్ణం 1 


పోలే సార్థకనాముడు విదేహుడు జనకమహారాజు స్థితియమిటి ? ఆయన. 
గొడవ వినండి. 


“ఇనవాహి( విలోకత అతిఅనురాగా, 


బరబన|బహ్మసుఖహి, మనత్యాగా 1 


“ఎప్పుడూ పర|బహ్మ సుఖంలో తలమున్క- లుగా ఉండే నామనస్సు, ఈ 
కుమారులను చూడగానే విధిలేక ఆ[బహ్మనుఖాన్నే వదిలిందే ! వైరాగ్యశుష్క 
మైన నాఎదలో ఏదో అనురాగం ఊటలూరుతోంది. ఆహా ! ఏమిరూపం !” అని. 
తన్నుతానే మరచాడు. 


ఇక మిధిలలోని స్రీ పురుషుల విషయం చెప్పవలెనాః ఆరణ్యంలోని 
భిల్లులు, శబరులు సీతారామలక్ష్మణులను చూస్తూ అలాగే కోసులదూరం వెంట 
వెళ్ళవారట. అర ణ్యమార్ష్గంలో వెళూన్న ఆ కుసుమకోమలశరీరులు నూర్యరశ్మి కి 
ఎక్క_డకందిపోతారో అని మేఘాలు ఆతప[తాలుగా సీడకావించేవట వారలమీద !. 


“జహ( జహా6 జాహి. దేవ రఘురాయా 
తహ. తహ. మేఘకరహి.( నభభాయా 1 


పురుషుడైన రాముని అందమే యిలా ఉంటే, ఇక, ఆతల్లి సీతమ్మ 
సౌందర్యమో ! ఆపట్టున తులసీభావనాబలం, వర్ణనాపటిమ కుంఠిత మై పోతాయి. 
ఆమెతో పోల్చగల ఉపమా[దవ్యం లోకంలో ఏది? ఏవైనా ఉంటే వాటిని ఈవరకే 
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కవులు ఎంగిలిపరచారు. కౌశికునితో మిధిలానగరానికి చేరిన మరునాడుదయం 
గురువుగారికి పూలు తెచ్చేందుకు రామలక్ష్మణులు జనకమహారాజు పుష్పవనం 
లోకి వెళారు. దైవయోగంచేత, అదేసమయాన ఆ తోటలో ఉన్న గౌరీదేవి ఆల 
యానికి చెలులతో జానకమ్మ పూజకై "వస్తుంది. అకస్మాత్తుగా ఇరువురు ఎదురు 
పడతారు. సహజంగా పరశస్ర్రీ విముఖమైన రామునిమనస్సు, ఆమెనుచూచి 
ఏలనో అనుర కమౌతుంది. ఆపుడు రాముడు తనలో తాను అనుకుంటాడు ఆమె 


చ వార 
అందాన్ని చూచి, 


“సబ ఉపమాకవి రహే జుఠారీ, 
"కెహి పటతరౌ. విదేహకుమారిీ: 
జను విరించి నబ నిజనిపునాయీ. 
విరచి విశ్యకహ( _పగట దెఖాయీ. 
'సుందరతా కహ. సుందరకరయీ, 
ఛవిగృహ దీపసిఖాజనుబరయీ!” 


“ఈ అందాన్ని పోల్చి చెప్పేందుకు ఉపమానమే లేదు. [బహ్మ తన 
సృష్టి నై పుణ్యాన్నంతా ఒకచోట రాశిపోసి (ప్రపంచానికి (_వదర్శించినట్టుంది. 
అందానికే అందాన్ని చేకూర్చుతూ “రూపజ్యోతి” అనే యింటిలో దీపకళికలాగ 
వెలుగుతోందిగదా ఈ విదేహకుమారి!' 


ఈ పంక్తులలో తులసీదాసు ఉ క్తివై చితి, అఆర్థగాంభీర్యం, ధ్యనిపూర్ణ 
మెన విదగ్ధ భంగీభజితి పరకాష్ట నందుకుంటాయి. సీతమ్మ సౌందర్యాన్ని 
బ్రహ్మ తన శ కనంతా వినియోగించి సృష్టించి తాను చూచుకోవడమే కాక 
(పపంచానికీ చూ పెట్టాడట! 


ఇక్కడ “విశ్వం” అనే మాటలో ఎంతో ధ్వని ఉంది. “విశ్వం” అంటే 
విష్టువని ఆర్థం. “విళ్వం విష్ణర్వషట్కార:ః అని విష్ణు సహ సనామావశళి 
చెబుతుంది. “పపంచానికి చూపేందుకానే వాచ్యార్థమైనప్పటికీ [(బహ్మ, 
విష్ట్రవకారంగా రామరూపంటో నిలబడ్డ ఆ పరాత్సరుడికే మహలక్ష్మీ స్వరూ 
పేజి సీతను చూపెట్టాడనే చక్కని అర్థాంతరమూ స్ఫురిస్తుంది! ఇది తులసీ 
యొక్క మర్యాదా విలసిత మైన ఉకివైచితి. అంతేకాదు. రూపసౌందర్యం అనే 
యింటిలో దిపశిఖలాగ సీతమ్మ ఉందనడంలో మరొక దార్శనిక తథ్యం ధ్వన్య 
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మానమౌతూంది. దీప [ప్రకాశంలో తప్ప ఎంతటి అందమైన చితశాల 
అయినా మనం చూడలేము. చితశాలలోని చి త్రరువులను దీపం [పకాశింప 
జేస్తుంది. చూ పెడుతుంది. అంటే [పపంచంలో ఉన్న ఆందాన్నంతటినీ, చీకటి: 
లోని వస్తువును కనుపింపజే సే దీపశిఖలాగ సీతమ్మ సౌందర్యం వెలిగిస్తోందన్న 
మాట। “య స్యభాసా సర్వ మిదం విభాతి"”అనే [శుతి వచనం దృష్టిలో ఉంచు. 
కొని 'సమసాాలయి.శ వెలుగులను వెలిగించే దొడ్డవెలుగు, పరాశక్తి, సీతమ్మ” 
అనే సత్యాన్ని సూచించా డా మహా భక కవి! ఇలా “విశ్వం" 'దీపశిఖి అనే 
పదముల [ప్రయోగంతో సీతారాముల పర బహ్మ తత్వాన్ని అద్వితీయ మైన 
వ్యంగ్య మర్యాదతో వివరించాడు , 

ఆందాన్ని మరింత ఆకర్షణీయంగా చేసేది శక్తి. శ్రీరామచం|దునిలో 
ఆశ క్రి పరాకాష్ట నందుకున్నది. వందలాది బలశాలురు మోనుకొని తెచ్చిన 
శివుని ధనుస్సును ఆవలీలగా విరిచినప్పుడు రాముడు (ప్రదర్శించిన లాఘవం, 
అచ్చెరువు గొలుపుతుంది. 


గురహి [పనాము మనహిమనకీన్హా 
ఆతిలాఘచ ఉఠాయి ధనువీన్హా ' 
దమకెను దామిని జిమి, జబ, లయవూ 
లేత ఛడావత ఖై ంచతగాడైే 

కాహు నలథాదేఖ నబురఠాడై 
తెహిఛనరామ మధ్యధనుతోరా 

భరే భువనధుని ఘోర కఠోరా | 


“గురువుకు మనస్సులో (ప్రణామం చేసి అలవోకగా రాముడు ధనువు, 
తీసికొన్నాడు. చూపరుల కండ్లు ఎన్నో మెరుపులు మెరిసినట్టు జిగేలుమన్నాయి. 
అందరూ చూస్తూ నిలబడినప్పటికీ ధనువు తీసికొనడం పైకి ఎత్తడం వంచడం 
ఎవరూ గమనించనేలేదు. భువన భయంకరమైన ధ్యనితో క్షణకాలంలో ధనువు. 
నడిమికి రెండు ముక్కలై పడిపోయింది.” 

ఊనకోడళ వర్షపాయుడూ, శిరీష కుసుమ కోమల శరీరి అయిన తరుణు. 


డింతటి ఘనకార్యం చేశాడు. అంతకుముందు రావణుడు బాణాసురుడు వచ్చి, 
ఆ వినాకాన్ని కదపలేకపోయారు. మరొకచోట తులసీ ఆంటారూ _ 


14 రామాయణ సుధాలహరి 


“*లవ, నిమేష, పరమానుజుగ, బరష, కల్ప, సరచండ 
భజసిన మన తెహిరామకో, కాలజాసు కోదండ £” 
“భువనేస్వర, కాలహు కరకాలా !” 


“*ఫీరాముని కోదండం కాలుడే ! కణాలు, నిముషాలు, ఏండ్లు యుగాలు 
'కల్పాలు ఇవీ ఆయన సంధించే బాణాలు. ఆయన మి త్రికి మితి; భువనేళ్వ 
రుడు. ఆ పభువు నెందుకు స్మరించరు ” మరి సీతామాతయో - 


“ఉదృవస్థితి సంహార కారిణీం కేశ హారిణీం 
సర్వ శేయస్కరీం సీత్రాం నతోఒపహం రా మవల్చభాం” 


అంటూ ఆమె అఘటన ఘటనా పటీయసి అయిన, సరాశ క్రి యని అంజలి ఘటి 
సారు తులసీ. 


ఇక ముల్గోకాలనూ మోహింపజేసే మూడో గుణం సబ్బీలానికి, శ్రీరా 
“ముని జీవితం బాల్యంనుంచీ కడదాకా అద్భుత మైన ఉదాహరణమే. సీతాపతి 
శీలస్వభావాన్ని విని ఆనందంతో తనువు పులకరించక, కండ్ల వెంట జలధారలు 
సవించనివాని జీవితం బూడిదతో సమానమెనదంటారు, ఆ మహాకవి, భరతుడు 
'ఆంటాడూ - 


“మె(జానివు( నిజనాథ సుభావూ- అవరాధిహు( పరకోహన పావూ 
మె పభుకృపారీతి జియ(జోహీ_ హారెహు ఖేల జితావహిమోహీ 1” 


“నా పభువు స్వభావం నేను చిన్నప్పటినుంచీ ఎరుగుదును. ఎన్ని 
పర్యాయాలో నేను ఆటలో ఓడిపోతే మళ్ళీ మళ్ళీ నాకు అవకాశం యిచ్చి తను 


ఓీడినట్టు నటించి నన్ను గెలిపించేవాడు. మహాపరాధిని కూడ కోపించేవాడు 
కాడు.” 


/ “సిలా, సాప సంతాప విగతభఇ, పరసత పావనపావు 
దయీ సుగత, సొనహేరి హరషహియ- చరనభుఎకొ, పభితావు.” 
“కేవటమీతక హేసుఖమానత- వానర బంధు బడాయీ.” 
“హింసారత నిషాద తామసవపు- పసుసమా నవనచారి. 
భేంట్యో హృదయలగాయి [పేమబస- నహికుల జాతి విచారిో 
“జటాయు కీధూరి జటాన సొయూరీ !* 
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“( షభుతరుతరకవపిడారపర, తేకియ ఆపు సమాన్‌ 
తులసీకహూ(న రామసో, సాహిబ సీల నిధాన్‌.” 


గౌతమపత్ని తన పాద స్పర్శవల్ల శాపవిము క్రి చెందితే, సంతోషించ 
డానికి బదులు, ఆ బుషిపత్నిని కాలితో తాకితినే యని బాధపడేవాడు. జాలరి 
గుహుడు మీ స్నేహితుడన్నా గాని, వానరులంతా మీ చుట్టాలన్నా గాని ఎంతో 
ఆనందించేవాడు శ్రీరాముడు. అడవుల్లో మృగాలను చంపుతూ, మాంసాదులు 
తింటూ, పశువుల్లాగా తిరిగే నిషాదులను శబరులను, జాతికుల విచక్షణ లేకుండా 
ఆప్యాయతతో ఆలింగనం చేసుకునేవాడు. ఆంతేకాదు మాంసం తినే పశ్నీ, జటా 
యువును ఒళ్లో పెట్టుకుని ఆ రెక్కల కంటిన ధూళిని తన జడలు గట్టిన కేశా 
లతో తుడిచాడు. చెట్టు కింద సుఖాసనాసీనుడైన తనతో సమానస్థాయి యిచ్చి, 
బెట్టీ కొమ్మ లమీద గంతులు వేసే వానరులను, చపలురను సమ్మా 
నించాడు. రాముడిలాంటి శీలనముదు డెవరున్నారు 1) పోతే ఇక కృతజ్ఞతా 
గుణంలో గూడ ఆయన కాయనే సాటి. సీతాసమాచారం చెప్పిన హనుమంతుని 
గాఢాలింగనం గావించుకొని “నాయనా ! ఎన్ని జన్మ లెత్తి సీకు సేవ చేసినా నీ 
బుణం తీర్చుకోలేనోయి! నీవు మహాసంపన్నుడివి. బుణప|తం (వాసి ఇచ్చుట 
మినహా నేను చేయగలిగింది లొదని కన్నీరు విడుసా డా శీలసింధువు ! 


చందుని రోహిణిలాగ, శరీరాన్ని నీడలాగ రాముని వెంబడించినసీతమ్మ 
సాక్షాత్తు రూపుకట్టిన నీలమే. చితకూటంలో జనకుడు, ఆయన భార్య సునయన 
తమ (ప్రియ పు(తిక నార చీరలు ధరించి ఉండటం చూచి కళవళ పడిపోతారు. 
మహాజ్ఞాని వేదాంతి జనకు డామె శిరస్సు దువ్వుతూ rs రాల్బుతూ 
తకటా. 1 

“ప్ప పుత్రి పవి త్రకియెకుల దోవూ, సుజనధవల, జగు, కహసబకోవూ. 

జితి సుక కీర తిసరితోరీ, గవనుకీన్ల విధి అండ కరోరీ !” 


“బిడ్డా ! పుట్టినింటినీ మెట్టినయింటినీ పవితం చేశావు తల్రీ. నీ యళో 
ధావళ్ళ్ణమే జగత్తులో నిండి ఉంది, నీ కీర్తి నది దేననదిని మించి అనేక కోట్ల 
[బహ్మాండాలను అధిగమించి విశ్వంలో సర్వర్రా నిండింది తల్తీ | మేము ధన్యుల 
మయ్యాం. 


గురుజనులు చేసిన ఆ (ప్రశంసకు సీతమ్మ సంకోచంతో ముడుచుకొని 
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పోతుంది. తల్రిదం[డులతో మాటాడుతుండగానే చీకటిపడుతుంది. వారల పట 
కుటీరంనుంచి తను తన పర్ణళాలకు వెళ్ళాలి. ఆమె మనస్సులో బాధపడుతుంది , 


“కహతి నసీయ సకుచిమనమాహీ౧ ఇహా6 బసబ రజనీ భలనాహీం. 


లభీరుఖ, రాని జనాఎవు రావూ, హృదయంసరాహతి సీల సుభావూ”. 


ఎన్నాళ్ళ తర్వాతనో కలిసిన తల్లిదండులతో నేను వెళ్ళాలి అని. 
చెప్పేందుకు సీత బాధపడుతుంది. ఆయితే ఆక్కడ రాతి గడపటం భావ్యం. 
కాదసి నిశ్చయించుకుంది. బిడ్డ సంకో ఛాన్ని గుర్తించిన తల్లి, భర్త జనకున 
కావిషయం సూచిస్తుంది. ఆ విదేహుడు తన కుమార్తె శీలానికి లోలోన మురిసి. 
పోతాడు. 


తులపీదాను రామాయణం [వ్రాయడానికి ముఖ్యమైన కారణం, ఆనాడు. 
దేశంలో లోపించిన సదాచారం శీలసంపడలను మరల (పతిష్గింప చేయడ మే. 
రామాయణంలో ఆయన చి|తించిన పాాతలలో ఎక్కువగా ఈ శీల నిరూపణా 
నికే సర్య|తా _పాధాన్యం యిచ్చారు, అన్ని కాండల్లోను బాల, అయోధ్యా 
కాండలు పెద్దవి. అయోధ్య కాండలో మొదటనుంచి చివరిదాకా శీలసౌందర్యమే 


రాజ్యంచేస్తుంది. 


ఆ రాజ్యానికి అధినేతగా నిలుసాడు. భదగుణ సము[దుడు భరతుడు... 
నిజానికి కొన్ని కొన్నిచోట్ల భరతుని పాతయే రామునికన్న మిన్నయనిపిస్తుఐది. 
ఏ అధికారం, రాజ్య సంపదకోసం మహాభారతంలో రక్తపుటేరులు పవహిం 
చాయో. వాలి సు[గీవులు, రావణాదులు తమలో తాము కుమ్ములాడుకున్నారో 
ఆలాంటి రాజ్యాధికారం రామభరతు లిద్దర కూ తలనౌప్పి అయి కూర్చుంది. 
“భాయపభగతి” భాతృ _పేమలో రామ భరతు లిద్దరూ ఒకరితో నొకరు పోటీ 
_పడతారు. చితకూట వాతావరణమంతా ఆ సొభాత సౌరభంతో నిండిఫో' 
తుంది. తులసీ రామాయణంలోని ఆఘట్టం వేయి [ప్రయాగల కన్న 
పవి[త మెంది. 


[శీ సీతారాముల పాతలను అనంతశీల, బల, సౌందర్య సంపదతో నింపి. 
తులసీదాసు, మానవ సమాజానికి ఒక మహోజ్ఞ్యలమైన ఆదర్శం, సుఖమయ 
జీవితానికి తిరుగులేని సాధనం ప్రసాదించారు. తులసీ రచనలోని ఈ శీల నిరూ 
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పణానికి ముచ్చటపడి, మన త్యాగరాజస్వామి తన కృతుల్లోగూడ, శ్రీరాముని 
శీల, శ కి, సౌందర్యాలనే ముఖ్యంగా కొనియాడారు. 

“అతిలావణ్యరాము కనులార జూడరే” అనే కృతిలో క 

"నీ మనసు, నీ సొగసు, నీ దినుసు వేరే అంటూ ఆ మూడు గుణాలకే 
[పాధాన్యం ఇచ్చారు. త్యాగరాజు తులసీదాసునూ, ఆయన రచనలనూ బాగా 
ఆధ్యయనం చేశారు ఆయన కృతుల్లో తులసీదాసు భావాలు అనేక చోట్ల 
స్పష్టంగా గోచరిస్తాయి. అది వేరే స్వతంత్ర మైన పసంగ విషయమే అవుతుంది: 


తులసీదాను తన మానస రచన, దోహా చౌపాయీ పద్ధతిలో గావించారు. 
దోహా మన ద్విపదలాంటిటి. చౌపాయీలో నాజగుపాదా లుంటాయి. రెండేసి. 
దోహాల మధ్య నాలుగేసి చౌపాయీలుంటవి. ఇవి [ప్రధానంగా [గంథంలో' 
ఆద్యంతమూ నడిచే వృత్తాలు. ఇవిగాక నాలుగు పంక్తుల “ఛంద "మనే మరొక 
వృత్తం, రండు పంక్తుల సోరఠ అనే లఘువృ_త్రం గూడ మధ్య మధ్య ఉపయో. 
గించారు. (పతికాండకు [పారంభంలో, _(పొరనాపరమైన సంస్కృత క్లోకా లుం 
టాయి. వాటిలో కవి (ప్రయోగించిన భాషాభావాలు చాలా సరళంగా మనోహరంగా 
ఉంటాయి. 

నాలుగు చౌపాయీలు ఒక దోహా కలిసి ఒక దోహా[కింద పరిగణింపబడ 
తాయి. అలాంటి దోహాలు, [పక్షిష్తాలు మినహాయిస్తే, బాలకాండలో 861, 
అయోధ్య కాండలో 825, అరణ్యకాండలో త్తం కిష్కి ంధాకాండలో 80, 
సుందరకాండలో 60, లంకాకాండ, అంటే యుద్ధకాండలో 121, ఉతరకాండలో 
180 ఉన్నాయి. ఈ కాండలకు వరుసగా విమల సంతోష సంపాదన సోపానం 
విమల విజ్ఞాన వెరాగ్య సంపాదన సోపానం, విమల వైరాగ్య సంపాదనం, 
విశుద్ద సంతోష సంపాదనం, జ్ఞాన సంపాదనం, విమల విజ్ఞాన సంపాదనం, 
_ అవిరల హరిభక్తి సంపాదన సోపానం అనే శే పర్లు కాండాంత సువ్చికల్లో కనిపి 
సాయి, ఉదాహరణకు ఉ త్తరకాండ పువ్చిక చూడక, 

/ “ఇతి శ్రీరామచరితమానసే సకల కలికలుష 

విధ్యంసనే ఆవిరలభ క్రి సంపాదనోనామ 

స ప్రమసోపానః నమా పః” 

ఈ కాండలలో అరణ్య, కిష్కింధ, సుందరకాండలు చాలా చిన్నవి 
తులసీదాసు తన ఉత్సాహశ క్రి యుక్తులన్నీ మొదటి ,రెండు కాండ ల్లోను 
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యుద్ధ, ఉత్తర కాండల్లోను (పదర్శించారు. అరణ్య, కిష్కింథధలమాట అటుంచి 
రామాయణానికి (పాణంగా పరిగణించబడే సుందరకాండ కేవలం 60 దోవోల 
లోనే ముగించడం విచ్వితంగా కనిపిస్తుంది. ఇందులకు కారణం ఆస్తికులైన 
విజ్ఞులు ఈ విధంగా చెబుతారు: |త్రేతా-యుగంలోనే హనుమంతుడు హశుమన్నా టక 
మనే పేరుతో రామాయణాన్ని వాసి వాల్మీకికి చడివి వినిపించినాడట. ఆ 
“అద్భుత మెన రచన గడ్డకు వస్తే తస [గ2వం మూలబడుతుందని భయపడి 
వాల్మీకి, ఆయనను అభినం౭దించక పోగా, నుందరకాండలో ఆత్మ శ్లాఘ, స్యోత్త ర 
(పపర్శి:చావని ఆంజనేయుని విమర్శించాడట. దాంతో ఆ వినయశీలి తన 
(గంథాన్ని నమ్ముదంలో సారవేశాడట. ఆ హనుమంతుడే తులసీదాసుగా అవత 
రించి దేశ భాషలో ఆ రామాయణం |వాశాడనీ, వాల్మీకి అధి షేపణకు అవకాశం 
లేకుండా సుందరకాండ కథ సంత్షేపంగా రచించాడని వీరల సమాధానము. 
ఇది నబబుగానే కనిపిస్తుంది, లేకపోతే. “రామాయణ మహామాలారత్న *మన 
చగిన తులసీదాసు, “సుందరే కిం న సుందరం” అని కీర్తించబడే ఆ కథా 
భాగంలోని రసవద్‌ ఘట్టాలను ఉ పేక్షించడానికి మరొక కారణం కనిపించదు. 
అయిననూ గత నాలుగు శతాబ్దాలుగా ఉతర భారతావనిలో తులసీరామాయ 
ణానికి గల |పచారము, జనాదరణ వాల్మీకి రామాయణానికి లేకపోయినవి 
ఖుహుకా |తేతాయగంలో వాల్మీకికి గలిగిన భయం సహేతుక మైనదే నేమో! 
ఈనాడు ఊత్రరాదిన రామాయణ మంది తులసీరామాయణ మనే సాధారణ 
జనుల విశ్వాసము. 

ఉత్తమ శేణికి జెండిన కవి కగాధ మగు హృదయమూ, మానవ, 
మానవే త్రర [పక్ళతుల నిరీక్షింపగల సునిశితమగు ద్యమ్షి ఉండి తీరాలి. అవి 
లేనినాడు [గంథలక్షణములలో జప్పబడిన ఛందోలంకార వద్ధతులన్నింటిని 
కలిగియున్ననూ ఆ రచన నిర్దివ్వపతిమవలె నిరుపయోగ మౌతుంది. గోస్వామి 
తులసీ కేవలఘు భక్తులు మాత మేగాక యుత్కృష్టమెన క విహృదయము 
భావనాబలము గల వారు. తమ రామాయణంలో పభావోత్సాదక ములగు 
స్థలముల వెదకి విపులముగ వర్టించినారు. రామాయణమే గాక వారు రచించిన 
గీతావళీ, కవితావళీ, వినయప,తికలలో గూడ వారి గంభీర హృదయ సాగరంలో 
తతత. సట nn en 
ఆశ్చర్యము, అనుతాపమ:, మహత్వాకాంక్ష, ఆశ,నిరాశ, దైన్యం, విర క్తి, సందే 
మాము, భ కి, యుగసందేశము మొదలయిన భావాలు దర్శించగలం. 
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వివాహానికి పూర్వమె వధూవరుల కన్యోన్యానురాగ మున్నచో వారల 
చాంపత్య జీవితం (పేమమయమై సుఖావహం కాగలుగును, ఈ తథ్యం 
గుర్తించి అ మహాకవి తన మానసంలో వాల్మీకి రచనలో లేని పుష్పవాటికలో 
సీతారాముల ఆకస్మిక సమావేశాన్ని చేర్చి, ధనుర్భంగమునకు పూర్వమే 
వారలకు పర స్వరాను రాగం గలదని, ఆడి యుగయుగాలుగా వస్తూన్న దివ్య 
దాంపత్య బంధన మని సూచించారు. 

అదే ఘట్టంలో తాను వరించిన ఆ మధుర శ్యామలాకారుని సౌకు 
మార్యాన్ని, కులిశకతోరమైన ధనువునూ, తన తండి చేసిన (పతిజ్ఞనూ చూచి 
సీతమ్మ తనలో తాను తల్లడిల్లి పోతుంది. 

“కహ:ధనుకులిస హుచాహి కఠోరా, కహంస్యామలమృదుగా తకిసోరా? 

అహహతాతదారున హఠఠానీ, సముర్సు తనహికభులాభనహానీ; 

విధికె హిభాంతి ధరౌ( ఉరధీరా-సిరిస సుమన కన భేడి యహీరాః” 

వ! జంకన్న కఠోరమెన ఈ ధనుస్సు ఎక్కడ, మృదులక్యామగాతు డైన 
'ఆ కీకోరు డెక్క_డ! అయో! మా తం[టి హానిలాభాలు విచారించకుండా ఎంతటి 
కఠోరమైన హఠం పూనినాడు । కిరీషకుసుమకణంతో వజాన్ని భేదించాలని ' 
సంకల్పించినాడు గదా! 

హనుమన్నాటకంలోని కోకంగూడ ఇదేభావం [పదర్శి స్తుంది. 

“కమఠపృష్ట కఠోరమిదంధనుః, మధురమూ రిరసౌ రఘునందనః 

కథమధిజ్యమనేన విధీయతాం-అపహాహ తాత। పణ స్తవ దారుణఃోొ 

సీతమ్మ మనస్సులో చెలరేగే తుపాను, స్వామి గుర్తించక పోలేదు" 
ఆమెకు, మర్యాదాభంగం కానివిధంగా ఊరట. కలిగించాలి. ఎలా? కియా 
వెదగ్గ్యనిపుణు డెన (శ్రీరాముడు ఒక్క పఠ్యాయం సభనంతా కలయ జూచినట్లు 
దృష్టులు సారించి, ఎదురుగా గవాక్షంలో నిలబడిన సీతమ్మను చూచి వెంటనే 
ఆ |బహ్మాండమైన పినాకాన్ని, గరుత్మంతుడు పాముపిల్లను చూచినట్టుగ 
చూస్తాడు! దానితో ఆమెకు ఊరట కలుగుతుంది. 

“కృపానిధాన రామ నబుజానా 

సియహింవిలోకిత కెవుధనుకై సే, చితవగరుడలఘు న్యాల హి: జై సే!” 


ఆ విధంగా ఆ దివ్య దంపతుల హృదయాలు నంవాదించుకుంటాయి, 
తుల సీరామాయణంలోని ఈ ఆద్భుత ఘట్టం త్యాగరాజ స్వామిగారి కెంతో 
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నచ్చింది, ఆయన “దయసేయవయ్యా సదయ! రామచం[ద! దయను కొంచె 
మెన నాడు సీతాకాంతకు కల్లిన సుఖము” ఆనే కృతిలో ఈ భావాన్నే వివరిం 
చారు. ఇలాంటి రసవత్తర ఘట్టాలు రామచరితమాననంలో కో కోల్పలు. |వాసినది 
(పబంధ శై లిలో నైనా తులసీరామాయణంలో నాటకీయరమణీయత్వం అనేక 
సందర్భాలలో గోచరిస్తుంది. 

మానవ స్వభావ చితణంలో తులసీ (పదర్శించిన అద్వితీయమెన (ప్రజ్ఞ 
బాహ్య [పకృతి వర్ణనంలో దెబ్బతింటుంది. బాహ్యప్రకృతిలో ఆయన మన 
స్సృంతగా రమించదు. జడ (పకృతి, సూర్యోదయ, బుతువర్ణనలను గూడ 
ఆయన, సమాజ సంస్కరణ అనే తన (పథాన లత్యానికి అనుకూలంగా ఉప 
దేశాత్మకమైన పద్ధతిలో చిత్రిస్తారు. 

తులసీదాసు సమయాన దేశంలోని ఆల్రకల్లోలానికి గల ఆనేక కార 
ణాలలో కై వవెష్టవ భేద (పవృత్తి యొకటని అంటి సూచించ బడి 
నది, తులసీ తన పం. శ్రీరామ నామజపితగా శంకరనీ, (శ్రీరామ 
లింగేశ్వర (పతిష్టాపకుడుగా శ్రీరామచం|దుని చితించి, శివకేశవాదై షత 
భావాన్ని |పజా మానసంలో (వ తిష్టించారు. శ్రీరాముడు స్వయంగా “దివ 
[దోపి నాదాసు డని చెప్పెవాడు న్వవ్నంలోకూడ నాకు ఇష్టుడు కాజాలడని” 
కంళోకి కావిసాడు. 

“శివ దోహే మమ దాస కహావ్టై 

సోనరసవనెహుమోహిన భాపై” 

తులసీరామాయణానికి ఓ(ఢ భాషలో నాలుగు, వంగభాషలో మూడు 
ఆనువాదా లున్నాయి. గుజరాతీలో టీక యొకటి కనిపిస్తుంది. సంస్కృతంలోనూ. 
అనువాదం వెలసినది. దాని సర్గాంత గద్య ఇలా ఉంటుంది; 


“ఇతి శ్రీమదామాయణే రామచరితమానసే మహాకావ్యే నకల కలుష 

విధ్వంసిని ఉమామహేశ్వర సంవాదే. .....కాండ...... సర్గః.” 

ఇందులో అరణ్య సుందర కాండలు మ్మాతమే ము[దింప బడినవి. 
ఆంగ్లంలో కూడ F. 5. Grouse దీనిని అనువదించాడు. 16875 నాటికే 
ఆ అనువాదం ఆరవ ముదణ హొండింది* ఇటీవల రమ్యాభాషలో గూడ తులసీ, 
రామాయణానువాదం జరిగింది. చర్మితకారుడు విన్సెంట్‌ స్మిత్‌, “తన సమకా* 


త 
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లీన కవులందరలోను తులసీ గొప్పవాడని, ఆయనను బోలిన సాహిత్యవేత్త 
మరొకడు లేడని |వాశారు. (పసిద్ధ బాషా శా స్ర్రజ్ఞుడు డాక్టర్‌ [గియర్‌ నన్‌ ఈ 
రామాయణాన్ని గురించి యిలా (వాళారు; 
“లామచరితమాననం క వియొక్క సర్వోత్కృష్ట రచన. ఆది 9 కోట 
ఢి!ల్పు ర్త 
[ప్రజలకు బై బిలులాంటిది, ఉత్తర భారతంలో (పకి హిందువునకు ఈ గంథాన్ని 
గురించి తెలిసినంత, మధ్యమ, శేణికి జెందిన ఆంగ్రేయనకు బైబిలును గురించి 
తెలియదు.” 


ఇంతవరకూ హిందిలో అత్యంత పజాదరణను బొంది గడచిన నాలుగు 
దశాబ్దాలుగా కోట్లాది | పజలచేత ఆరాధింపడుతున్న తులసీ రా మాయణాన్ని 
గురించి సంత్మేపంగా తెలుసుకున్నాం. (ఖీ కేశవ దాసనే మరొక కవి గూడ 
రామచం,దిక అనే పేరు మరొక రామాయణం హిందీలో (|వాశా డని చెప్ప 
కున్నాము. ఆ [(గంథాన్ని గురించి కొంచెంగా వివరిస్తాను, ఈ కెశవదాసు 
తులసీచాసునకు సమకాలిపడు. బుందేలుఖండంలోని 'ఓరభా నివాసి. 
సనాఢ్య (వాహ్మణుడు,. ఈయన కుటుంబం వారు సంస్కృతం' త్రో గొప్ప 
విద్వాంసులు, శకేశవదాను సాహిత్య శాస్త్రానికి హిందీలో పునాది వేసిన 
[పథామాచార్యుడు. కవ్మిపియ, రసిక[పియ అనే పేర్లతో రెండు లక్షణ 
గంథాలు రచించాడు. “ఓరభా నరేపడైన ఇందజీత సింహుని ఆస్థాన 
విద్వాంసుడు. తెలుగులో శ్రీనాథ మహాకవిలాగ సకలరాజ మర్యాదలు అనుభ 
వించిన భోగి. ఈశనున తన రచనల్లో పాక్ళత మానవులను (పశంసించాడు. 
వి.శకం 1612లో జన్మించి, 1672 రో పరమ పదించాడు. ఈయన రామ 
చం|దిక ఆనే ఫేరిట వాసిన [గంథంకో 83 |పకాశాలు అంచే సర్గ లున్నాయి. 
aw ఆద్యంత మూ నారికేళ పాకం. వర్ణనలలో కౌచిత్యం, భావగాంభీర్ణం 

వించవు. ఆ |గంథాన్ని రామాయణం ఆనడంకన్న ఛందోలంకార శాస్తా9నికి 
క ఉంచే బాగుంటుందేమో. 

కేశవదాసు తన రచన బాలకాండలో విశ్వామి_తుని ఆగమనంతో 
(పారంభిస్తాడు. అడుగడుగునకూ ఛందములు మార్చుతూ, జౌచిత్య్మరహితా 
లయిన ఉపమలు ఊ | త్పేక్షలు కురిపిస్తూ రచన సాగిస్తాడు. కథాసూ[తం కొన్ని 
చోట్ల లోపిస్తుంది. ఆయితే సంవాదాలు పతర పరశురామ సంవాదం, 
సీతా ఆంజనేయుల సంవాదం లాంటివి వచ్చినచోట్ల చక్కగా నడుస్తుంది రచన, 


99 రామాయణ సుధాలహరి 


సీతతో హనుమంతుడు సలభాషించిన సందర్భాన, మొదట హనుమ శ్రీరామ: 
ముదిక యిసాడు, అదిచూచి ఖావాతిరేకంలో సీతమ్మ. జడచేతన వివక్ష 
మరచిపోయి ఆ ముదికను సంబోధించి యిలా (పశ్నిస్తుంది: 

“శ్రీపురమే, బనమధ్యహౌ(, తూమ గకరీ అసీతి 

కహి ముఠదరీ!: అబతియనకీ, కోకరిహైపరతీతి?” 

“ఓ మ్చుదికాః లక్ష్మి పురం (అయోధ్య)లో, అరణ్యంలో నేను, మార్గ 
మధ్యంలో నీవు అనీతి గావించాము. (ఆంటే శ్రీరాముని వదిలిపెట్టాము) 
అలాంటప్పుడు స్రీ జాతిని ఎవడు విశ్వసిసాడు చెప్పవే?” అంటుంది. అందుకు 
ము[దిక మాటాడక పోయేసరికి ఆ ,తల్లి అమాయకంగా హనుమంతుణ్ణి చూచి 
ఇలా (పళ్నిస్తుంది: 

“యహ ఉత్తర దేతిన బుద్ధిమంత, 

కహి కారన ధౌ హనుమంత సంత?” 

“బుద్ధిమంతుడ వైన హనుమంతా! నా పశ్నకు ఈ ము[దిక ఎందుకు 
జవాబు చెప్పదయ్యాః” కరుణగంభీరమైన ఆ పరిస్థితిని [గహించిన పవన 
కుమారుడు, చక్కని సమయస్ఫూర్తితో, ముదిక మౌనానికి కారణం ఇలా 
చెబుతాడు; 

“తుమపూభఛతి కహి మ్యుదికః మొనహోతియహినామ్‌. 

కంగనకీ పదవీ దయీ, తుమబిన యాకహ( రామ్‌!” 

'త్రల్టీః నీవు ఉంగరమా! అని సంబోధించావమ్మా దీనిని. ఈ ఆభరణం 
ఇప్పుడు ముద్రీక గాదు, నీ వియోగంలో (శ్రీరామ (ప్రభువు దీని పదవిని పెంచాడు. 
దీనికి కంకణపు హోదా యిచ్చాడు తల్ర! కంకణాన్ని ముదికా అని పిలిస్తే ఎలా 
పలుకుతుంది ?” 

ఎంతటి ధ్వనిపూర్ణ మైన సమాధానం! (శ్రీరాముని శరీర కార్మ్యాన్ని 
ఎంత సున్నితంగా ఎంతటి భావతీ[వతతో సూచించాడు కేశవదాను: 

ఆయితే యిలాంటి ఘట్టాలు ఎడారిలో జలాళ యాల్దాగ అత్యల్పమైన, 
సంఖ్యలో ఉంటాయి రామచం[దికలో. 

భావాలకు వలెనే రామచం,దికలోని భాషకూడ ఆస్తవ్య స్తంగా, కలగా 
పులగంగా ఉంటుంది. కేశవదా సా(గంథాన్ని [వజభాషలో పారంభించి 
(వ్రాసినా, మధ్య మధ్య తన బుందేల్‌ ఖండీ భాషాపదాలు విచ్చలవిడిగా [పయో 
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గించాడు, సంస్కృత సమాసాలూ, _పత్యయాంత పదాలు పొందిక, కొచిత్యం 
లేకుండా చొప్పించాడు. దానితో భాష ఆర్థం కావడమే గొప్ప సమస్య అవు 
తుంది. ఇక రసాస్వాదనకు అవకాశం అంటూ ఎక్క_డ? |పజలలో దానికి 
ఏనాడు (పచారం ఉండలేదు. విశ్వవిద్యాలయ తరగతుల్లో ఎం, ఏ, పరీక్షారు 
లకు పాఠ్య్యగంథంగా, ఏ కొలది మందికో దాని యునికి మనుకులు తెలుసు, 
ఆంతే. 

ఆధునిక హింది సాహిత్యంలో స్యర్గీయలు శ్రీ మెథిలీశరణ్‌ గుష 
వాసిన “సాకేత్‌” కావ్యం గణనీయ మెనది. క్రీ గుప్త పకృత్యా రామభక్తులు, 
రామకథాగానం చేసి తన వాణిని పవితం చేసుకోవాలనేది ఆయన ఆభిలాష, 
జీవిత లక్ష్యం. విశ్వకవి రవీం|దనాథ టాగూర్‌ వ్యాసం “కావ్యకీ ఊఉ పేడ తా” 
“సాహిత్యంలో ఉపేశితులయిన నాయికలు” ఆయన్ని బాగా ఆకర్షించింది. 
అందులో రామాయణంలో వాల్మీక్యాదులచే విస్మరించబడిన మూక తపస్విని 
ఊర్మిళాదేవి త్యాగోబ్టేవిత మైన నీలం బహుథా (పశంసింప బడింది. దాసికి తోడు 
(క్రీ గుపగారి కవితాగురువు కీ,శే॥ శ్రీ మహావీర ప్రసాద ద్వివేది కూడ 
ఊర్మిళ విషయంలో కవులు చేసిన పొరబాటును ఒక వ్యాసరూపంలో (పకటిం 
చారు. దానితో కవిలోకానికి ఆపాదించబడిన ఆ మచ్చను తుడిచివేయాలనే 
సంకల్పంతో శ్రీ గు పజిీ తమ రచన సాగించారు. అందులో రామాయణ కథ 
వర్ణింప బడిన ప్ప టికీ ఆందలి సంఘటనలన్నీ ఊర్మిళను కేంద బిందువుగా 
చేసుకోని ఆమె చుట్టూ పరి (భమిస్తూ ఉంటాయి కథా పారంభం వివాహా 
నంతరం ఆయోధ్యలో ఊర్మళా లక్ష్మణుల పేమ సల్గాపంతో పారంభ మై 
(శ్రీరాముని యువరాజ్యాభి షేకం, కె కేయీ వర పదానం, రామవనగమనం, 
భరతుడు తిరిగి వచ్చిన తర్వాత ఆయోధ్యవాసు లందరతో చి|తకూటానిక్తి 
వెళ్లడం, పొదుకా |పదానానంతరం తిరిగి సా'కేతానికి గావడం వరకు నడుస్తుంది 
ఆ "తర్వాత కవి సీతారామ లక్ష్మణులను ఆడవిలో వదలి సాకేతంలో 
ఊర్మిళను కనిపెట్టుకొని కూర్చుంటాడు. చివరదాకా. _శూర్చుణఖోదంతం, ఖర 
దూషణ వధ మొదలయిన కథా నన్నివేశాలు అయోధ్యలోనే శత్రుమ్నని చేత 
చెప్పిసాడు ఆ శ్యతుఘ్నున కావిషయాలు ఒక సార్ధవాహని ద్వారా తెలుస్తాయి. 
తర్వాత సంభవించే పరిణామాంన్ఫీ - యుద్ధంలో లక్ష్మణుని మూర్చవరకు, 
సంజీవికోనం వచ్చిన హనుమంతునిద్వారా సాశేతంలో వివరింప బడతాయి. 
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నంజీవ నౌషధి ఆయోధ్యలోనే భరతుని ద్యారా సేకరించి మారుతి లంకకు వెళ్లిపో 
తాడు. రావణవధాది తదనంతర యుద్ధ, కమమంతా అయోధ్య ౧లోనే ఊర్మిళ భరతా 
దులకు వశిష్టముని తన యోగదృష్టిద్వారా దూరదర్శినిలో వతె దర్శింప జేస్తాడు. 
రఘువంశీయల చరిత, దశరథ (క్రీరామాదుల జన్మ, జనకుని వృతాంతం, 
సీతా!పా ప్రి బాలలీలలు, తాటక వధ, శివధను ర్భంగం, సీతాకళ్యాణం వరకు 
గల [పారంభిక వృతాంత మంతా ఊర్మిళయే వివరిస్తుంది. ఇలా రామకథ 
ఆదగంతాలు ఊర్మిళ సన్ని ధిలో సాకేతంలోనే పాఠకులకు వివరింప బడతాయి. 
రామాయణ కథాకథనంలొ (శ్రీ గుప్తగా రనునదించిన ఈ విధానం సర్వధా 
వినూత్న మైనది. ఇండులో ఊర్మిళ త్యాగం, తపస్సు (ప్రధానంగా విపులంగా 
వర్ణించ బిశినాయి, కై కేయి పాత, భరతుని నీలం చక్కగా పోషించారు 
ఖీ మైథిలీదాబుం ఖడీబోలీ హిందీ భాషలో రచించబడిన ఈ కార్యంలో నుంచి 
భరతుని నిర్వేదం, కై కేయి పళ్ళాత్తాపం, ఊర్మిళ విరహాన్ని సూచించే ఒకటి 
రెందు ఉదాహరణలు చూపి ఈ వ్యానం ముగిస్తాను. 

భరతుడు చితకూటంలో కండ్లసీరు కార్చుచూ శ్రీరాముని ఉపాలం 
బిస్తాడు. 

“టి సజడ ఆరక వికృత వచనతో పాలా 

తుమనే ఇనజనకే ఓర్‌, న దేకాభాలాః” 

“పఘాః జడబుద్ధి ఆమిన నా తల్లి యిచ్చిన వికృత పు టాజ్ఞను నీవు 
పాలించావే కాని దీనడైన ఈ దాసుణ్ణి చూడనైనా బేదుక దాః” 

అందుకు నిరుత్తరుడై (శ్రీరాముడు కొంత సేపటికి తెప్పరిల్లి “నాయనా 
భరతా భదగుణ సమ్ముదాః నీ అభీప్సిత మేమో తెలుపు తండి; అంటాడు. 
భరతుడు. - 

పు ఆర్యః రహా క్యా భరత అభీపిత అబ" ఖీ? 

మిలగయా అకంటక రాజ్య ఉసే అబ తబ ఖీ? 

పాయా తుమనే తరుతలే అరణ్య బసేరా 

రహగయా ఆభీప్పిత శేష తదపి క్యా మేరా; 

తను తడప తడప కరత పు, తాతనే త్యాగా 

క్యారహో అభీప్పిత జొర తథాపి ఆఅభాగా? 

జు ఎకౌన్‌ అభీప్పిత కౌర్‌ ఆర్య, వహ కిసూ? 
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సంసార నష్టహై, (భష్ట హువా, ఘర జిస్‌కా! 

మురు'సే మె/నె హీ స్వయం ఆజముహ ఫేరా, 

హే ఆర్య బతాదో తుము అభీప్సిత మేరా! 

“ పభూ! నిష్కంటక మైన రాజ్యం లభించిన తర్వాత గూడ ఈ భరతు 
డికి ఆభీప్సితం అంటూ ఏమిటుంది ? అడవుల్లో చెట్లు చేమల।కింద నీవు వానం 
చేస్తున్నావు, ఇక నాకు మిగిలిన అభీిప్సితమంటూ ఏముంది ? గిలగిల తన్ను 
కొని పితృపాదులు తనువు చాలించారు, ఇంకా ఈ దౌర్భాగ్యుడికి తీరని 
అభీప్పితం ఏముంటుంది? లోకమే శోకోపహత మెంది. కొంప కూలిపోయింది. 
నాకు నామీదనే జుగుష్పు కలుగుతోంది. నన్ను నేనే eg |పభూ! 
ఇక నా అభీప్పిత ముతో చెప్పవలసినది వవ్రే,” 

ధీర గంభీరుడె న రాముడు భరతుని ఈ ఆత్మధిక్కారానికి, నిర్వేదానికి, 
ఆ(కోళానికి ఆపాదమ సకం కంపించిపోతాడు. ఉఊపవిష్షులై న ఆయోధ్యావాసు 
లందరూ ఏను నట్టుగా త. 

ష్‌ స. మితేగీ కిస్‌ కో? 
ee జననీధీ, య జిస్‌కోఃో 
మ ఆగమ్యగ్‌ చర మెన భరతుని స్వభావం, ఆశయాలు అతడి 
హృద, పు పతులు, ఇతరు లెలా (గహించగలరు?ొ ఆ మాటతో అందరి 
దృష్టులూ | కె శేయివె పు మళ్ళుతాయి, 


Er 


re: £5, ఆఉదానక దేఖా 
ia ee యధథాసిధులేఖా 
రీథీ ఆశల తథావీ అసంఖ్య తరంగా 
హ సింహీజబధీ హహా! గోముఖీ గంగాః” 
'హ్మాజసకర్‌ థీ మెనేన భరతకో తానా 

సబ సునస్‌లేం తుమనే స్వయం అభీయ హమానా 

య హసచహైతో, అబ లౌట చలోఘర భెయాః 

యదిమై( ఉర సారో గయీ భరత సే హోవూ( 

తో పతి సమాసహీ స్యయంపు(త భీ థోవూటల” 

వై ధపష్య తుషారావృత మైన చం[దరేఖలాగ ఒకమూల నిశ్చలంగా 
కూర్చొ న్‌ ఉన్న కె కేయిని చూచారు అంతా, ఒక ప్పుడు సింహినిగా ఉన్న 
ఆమె ప్పుడు గంగ్యోతిలో గోముఖ నిర్ణతమైన గంగలాగ శాంతంగా కనిపిం 
నీనా ఆమె హృదయం ఆసంఖ్యాకాలె న "'భావాలకో తరంగితమై పోతుంది. 


fr [are 
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“ఆవును నిజం, కడుపున కనినా, భరతుని నేను గుర్తించలేదు. ఈ మాట 
అందరూ గమనించండి; రామా, ఇప్పుడే అన్నావు సుమా! నీవన్నది నిజమైతే. 
బాబూ, ఆయోధ్యకు తిరిగిరా. భరతుని _పేరణకు లోనై నేనీ పాడుపని చేసి 
ఉంటే భరలాగానే పుతుడుకూడా నాకు దక్కకుండా పోవుగాక! ఇంతవరకూ 
'కుపుుతో జాయేత క్వచిదపి కుమాతా న భవతి” అంటూ వచ్చిన సూక్తిని నేను. 
తల|క్రిందులు చేశాను!” 

యుగ యుగ తక చలతీరహే, కఠోరకవినీ 

రఘు కులమే భీఫీ, ఏక్‌ అభాగి రానీ 

నిజ జన్మ -జన్మ మే సునే, జీవయహ మేరా 

"ధిక్కార్‌! ఉసే థా మహి స్వార్థనే 'ఘేరా” 

ముందు యుగాలవా రీ కఠోరవృత్తాంతం నెమరువేయుచుందురు గాక_ 
“పాలవంటి రఘుకులంలో గూడా ఒక దౌర్భాగ్యురాలు, నికృష్టపు జీవి, మహో 
స్వార్థపరురాలు రాణీత్వం వెలగబిట్టింది ఆలా లోకులు గావించే ఆధిక్కారం 
ఆఅభిశంసనం అనేక జన్మలెత్తుతూ ఈ జీవి వింటూ ఉండుగాక!” 

మధ్యమాంబ హృదయాన్ని (బద్దలుచె సే ఆ అగ్నిపర్వతపు వేడికి శీల. 
సింధువు రాముడు తట్టుకోలేకపోయాడు. 

“సేబార ధన్య వహ ఏక్‌ లాలకీ మాయీ, 

జిస జననీనే హైజనా భరత్‌నా భాయీః” 

“భరతుడులాంటి సహోదరరత్నాన్ని కనిన ఆ తల్లి ధన్యురాలు, ధన్యు, 
రాలు ముమ్మాటికీ మహాధన్యాత్మురాలంటూ” రాముడు పెట్టిన కేక సమావిష్టమైన 
జనసమూహమంతా పిచ్చె_తినట్టు గద్దదకంఠంతో పునరుద్దోషించింది.” 

ఇలా (శీ మైథిలీ బాబు తన కావ్య కౌశలంతో క్రెకేయి కళంకా న్నంతా 
ఇాళనం చేశారు, 

ఇక ఊర్మిళ విషయం ? ఆసలు కావ్యరచనయొక్క_ (పథాన లక్ష్యమే, 
నాయికయే ఆమె అయినప్పు డామె పాత చితణంలో కవి ఎంతటి |శద్ధాసక్తులు 
(పదర్శించియుందురో సహృదయులు ఊహించుకొనగలరు, పతి విరహంలో ఆ 
మానవతి పడినవేదన మాటల కందదు, దేశకాలబుతువాతావర ణాదులన్ని ంటినీ. 
ఆ తల్లి తీవ విరహం ఆవరిస్తుంది. వర్షర్తువుతో కాటుక పిట్టలజంట రూపంలో, 
(వియుని చక్షువు లామెను పలుకరించిపోతాయి, భ ర్హృపియోగానికి గురి అయిన: 
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చక్రవాకిని "నీకు తోడుగ నేనూ ఉన్నా” నంటూ ఓదార్చుతుంది. సంస్కార. 
శూన్యమైన శయన మందిరంలో అల్లుకున్న సాలీడు గూడును, దానిని తుడిచివేయ 
బోలే వారించి స్వనిర్మితమెన గూటిలో చిక్కు.కున్న ఆ సాలీడురాణి గూడ తన. 
లాంటిదే నని దీర్చ నిశ్వాసం వదలుతుంది. ఒక్క్కాక్కప్పుడు రాజమహలు వదలి: 
భర్తకు తెలీకుండా ఆడవిలోకి వెళ్ళి చెట్టుగుట్టలమాటునుండి ఆయన దివ్య 
మూర్తిని చూడాలనీ, లక్ష్మణు డా చోటనుండి వెళ్ళిపోయిన తర్వాత అక్కడి 
ధూశిలో పొరలాడవలయు నని ఉబలలాటపడుతుంది. భావాతిరేకంలో అర్ధ 
విష పమెనస్థితిలో పగటి కలలు కంటుంది, లక్ష్మణుడు వచ్చినట్టుగా శరీరం. 
తెలియని ఆ స్థితిలో గూడ ఒక్క_డుగా కనువించిన [ప్రియుని చూచి భయంతో 
కంపించిపోతుంది. ఊహాలక్ష్మణుడితో ఉంటుంది. 

“పభు కహా కహో(కింతు అగజా ? వహనహీ(విరే, క్యా తుమీ వీరే ? 

హంగిరే ఆరే, తోగిరే ; గిరే! ధిక్‌ వృధాహుఈ, ఊర్మిలావ్యథా ! “ 

“ పభువెక్క_డ? మాఅక్క ఎక్కడ? వారు రాలేదా! నీవొక్కడవే తిరిగి. 
వచ్చావా ? జాలి తలచి నిన్ను పంపిరా ? అయ్యో అయితే, నా బాధ,అంతా, ఈ. 
ఊర్మిళ తాపమంతా వ్యర్థమే గదా ! మనం పడిపోయాము, (వయా, పతితుల.. 
మయ్యాము:ః” ఆని విలవిస్తుంది. 

అలాంటి త్యాగమము గనుకనే, చ్చితకూటంలో సీతమ్మ ఏదో మిషతో' 
తన చెల్లెలిని లక్ష్మణుడు, పర్ణశాలలో కొద్దిక్షణాలు కలుసుకునే అవకాశం 
కలిగించినప్పుడు, సేవ్నావత నియతుడైన రామానుజుడు, తన ఆరాంగి త్యాగా' 
నికి ఆబ్బురపడి అంటాడు- 

“బనమే తనికతపన్యా కరకే బననేదో ముర్షుకోనిజయోగ్య 

భాభీకీభగినీ: తుమమేరే అర్థనహీ( కేవల ఉపభోగ్య క 

“మా సీతమ్మవదినె ముద్దు చెల్లీ : నీవు కేవలం నాకు భోగ్యవస్తువవు కావు,. 
నీకు యోగ్యుడ ననిపించుకొనుటకు అరణ్యంలో కొన్నాళ్లు నన్ను తపస్సు, 
చేయనిమ్ము.” 

ఇదీ లక్షుణు నకు తపస్విని అయిన తన ఆర్థాంగిపట్ట గల గౌరవభావంణ 
ఆత డామె కొనగిన మేరుళ్ళంగోన్న తస్థానం 

పాతఃకాలీన తుపిన బిందువుల్లాగ ఇలాంటి పవ్శితాలూ నిర్మలాలూ' 
అవదాతాలూ అయిన భావాలతో శ్రీ మైధిలీశరణగుప గారి సాకేత మహాకావ్యం: 
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కరుణ సుందరంగా భాసిల్లుతుంది. వర్రమాన హిందీసాహిత్య గగనాన్ని ఆలో 
కితంగావించే ఉజ్జలజ్యోతి పుంజాలలో ఈ రామకావ్యానికి గల స్థానం విశిష్ట 
మైనది, 

అధికారం, జధిపత్యం, ధనం, సౌఖ్యం, “పీరు పతిష్టలకోసం పశువుల 
స్థాయికన్నా హీనమైన నికృష్టపద్ధతులు అవలంబిస్తూ, తమ స్వార్థసిద్ధికో సం 
రాష్ట్రపాతం, దేశ సౌభాగ్యం, చివరకు మానవక్వాన్ని కూడ పలక ఈ పట 
సిద్ధపడి, ర_క్రంపంచుకొని పుట్టిన సోదరుల ర క్రపానానికి గూడ వెనుదీయని 
మన స్తక్యాలతో లుకలుకలాడుతూ, జీర్ణ శీర మైన ఈ నాటి మానవ సమాజానికి 
అత్యంత [పాచీనమైన (శ్రీరామ చరితం (పసౌదించే జీవన సందేశం ఎంతె నా 
ఉన్నది. ఆ సందేశం చిరపురాతనం, నిత్యనూతనం!ః సనాతనం: అన్నిదేశాల 
వారికి అన్ని కాలాలలోనూ సం సేవ్యమైన అమోఘమైన భవౌషధం. శ్రీమదా 
మాయణం! 

పుణ్యం పాపహరం, సదా శివకరం, విజ్ఞానభ క్తి పదం, 

మామామోహమలాపహం, సువిమలం, _పిమాంబుపూగం, శుభం 

శ్రీమ'దామచరితమానస మిదం, భక్యావగాహంతి యె 

తే సంసారపతంగ ఘారకిర జై ర్చహ్యంతినో మానవాః, 


ఇతి కమ్‌ 





/ 


వేదములు (పస్థాన|తయము తరువాత రామాయణ ఛారత భాగవతములే 
భారతీయులకు పరమ్మపమాణములు. ఇది పండితులు శిష్టలెనవారి సంగతి. 
వేదాదుల సుద్ది యెరుగని జానపదులకు మూత్రము రామాయణ భారత భాగవత 
ములే ఇక సాధకములు. ఇవియే వారి పాలిటి పస్థాన తయము. ఈ 
మూటిలో రామాయణము మేలుబంతి. సీతారా మచం[దులు తెలుగు జానవదులకు 
తలిదండులు. సుఖమునకు దుఃఖమునకు వారికి రామనామమే శరణ్యము. అరి 
కొల ముల్లు నాటినను, అరచేత వెకుంధ మబ్బిశను జ జానపదులకు రామచం|దుడు 
కోపహతుక నిల్లు గట్టుకొనును. ఆ యాదర్శ పురాణడంపతులు శమ యరణ్యవాస 
కాలమున కొన్నా త్ల మన గోదావరి తటములందు నివసించుట మన పూర్వపుణ్య ము, 
పర్ణశాలా [పొంగణముల పెంచిన లతకూనలకు గా లక్ష ణులు గోదావరిజలము 
లందించినపుడు సీతమ్మ నీళ్ళు పోసి పాదులు కట్టినదట. అప్పు డా ముగ్గురాడు 
కొన్న ముచ్చటలు గోదావరితల్రి తన గుండెలలో రంగరించుకొన్న ది. నాటినుండి 
నేటివరకా గోదావరి గుండె గలగలలు వినుచున్న తెలుగు జానపదులకు తెలిసి 
నంత రామాయణ రహస్యములు తదితరులకు తెలియవేమో। రామాయణము వారి 
నోళ్ళలో చిలువలు పలువ లల్దుకొన్న ది. మన శిష్ట వాజ్మ యమున రామాయణ 
మూలక [గంథముల సంఖ్య తక్కినవానికంటె యధికము- అట్టివానిక టె జాన 
పదుల రామాయణము లధికతరము, ముదితములె నా దృష్టికి వచ్చినవి కూచ 
కొండ రామాయణము, కారద రామాయణము, ధర్మపురి రామాయణము, రామ 
కథాసుధార్దవము, మోక్షగుండ రామాయణము, సూక్మరామాయణము, సంక్నేప 
రామాయణము; గుత్తెనదీవి రామాయణము, అధ్యాత్మ రామాయణము, చిట్టి 
రామాయణము, శ్రీరామదండములు, లంకాసొారథి, రామాయణ గొబ్బిపాట, 
శ్రీరామ జావిలి, ఆడవి గోవిందనామాలు, కాంతగోవిందనామాలు, పెండి 
గోవిందనామాలు, సేతు గోవిందనామాలు మొదలై నవి సంపూర్ణముగనో అధిక 
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భాగముగనో రామాయణకథను వర్ణించునవి. ళాంతాకల్యాణము, పుతకామేస్టి, 
కౌసల్యబై కలు, కౌసల్య వేవిళ్ళు, శ్రీరామ జననము, శ్రీరాముల ఉగ్గుపాట, 
"రాఘవ కల్యాణము, రాములవారి ఆలుక, సుందరకాండ పదము, బుషుల ఆ 
మము, న్నుగీవ విజయము, కోవెల రాయబారము, ఆంగద రాయబారము, 
లక్ష్మణ మూర్చ, లంకాయాగము, గుహభరతుల ఆగ్ని పవేశము, (శ్రీరామపట్టాలి 
"షేకము, లక్ష్మణదేవరనవ్వు, ఊర్మిళాదేవి నిద, కుశలాయకము, కుశలవ 
కుచ్చలచరిత, కుశలవకుచ్చెల కథ, కుశ బవయుద్ధము. పాతాళ హోమము, శత 
కంఠరామాయణము, సీతావిజయము వంటివి రామాయణమహాగాధలోని వక్ర 
దేశములు, వలము సీతమ్మ నాధారముగా చేసికొని వెలువడిన పాటలు పీత 
'పుట్టుక, సీతకల్యాణం, సీత నత్తవారింటి కంపుట, సీతసమర్హ, సీతవభగోస్టి, 
'సీతగడియ, సీత వామనగుంటలు, సీతమ్మవారి అలుక, సీత వసంతము, సీత 
దాగిలిమూతలు, సీత నురటి, సీత మేలుకొలుపు, సీత ము|దికలు, సీత చెర, 
సీతఆనవాలు, సీత అగ్ని ప్రవేశము, సీత వేవిళ్ళు మొదలైనవి. ఇక ముది 
తములై నా కందనివి యెన్నో. అముదితములు మా;తము తెలుగుదేశమున 
ఊరి కొకటి చొప్పున నుండు ననుకొందును. ఈ పాటలలో కొన్ని వాల్మీకి రామా 
యణమునకు, మరికొన్ని ఆధ్యాత్మ రామాయణమునకు, కొన్ని దేశభాషాకవుల 
రామాయణములకు దగ్గరగా నుండును, కొన్నింట జైన బౌద్ద రామాయణముల 
[ప్రభావము గోచరించును. మరికొన్ని కేవలము జానపదుల క ల్పనములు. జాన 
పదులు సీతారాములతో తాదాత్మ్య మందిరి, తమ దైనందిన జీవితమందలి (పతి 
రేఖయు |పతిక ంపనమును, | పతినిశ్యాసమును జానపదులు సీతారాములవిగనే 
భావించిరి. ఆం|ధీపురం ధులు సీతమ్మ తల్లితో తాదాత్మ్యమందిన తీరే వేరు. ఆమె 
యాట ఆటగా, ఆమే పాట పాటగా, ఆమె యరణ్యవాసము తమ యరణ 
వాసముగా, ఆమె చెర తమ చెరగా, ఆమె ఆగ్ని|పవేశము తమ యగ్ని|పవేశ 
ముగా జానపద స్రీల హృదయములు వలపోసినవి. ఇంత విస్తారముగా నున్న 
జానపదరామాయణముల పందిరిపై చిలువలు పలువలుగా చిత విచితము లైన 
కల్పనలతో నల్టుకొన్న కధాలతికలనుగాని, ఆ లతికలకు పూచిన సుకునూర 
సుందర భావపసూనములనుగాని, ఆ సహజ[పసూనములందు జాలువారు రస 
మరందముకు గాని సంపూర్ణముగా కాదుగదా ఆరకొరగా | పదర్శించినను 


[(గంథము విస్తరించును. కనుక తెనుగు జానపదుల రామాయణ విశేషములను 
.మాదిీరికై. దిజ్మాతముగా ఆమెతవెట్ట | పయత్ని ౦తును. 
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ప్కుతకా మేష్టిపాటలో వాల్మీకిరామాయణమున లేని సీతారాముల పూర్వ 
రాగ మున్నది. విశ్వామి(తునివెంట రామలక్ష్మణులు ధనుర్యాగమును చూడ 
మిథిలకు పోదురు. ఒకసాయం సమయమున సీతమ్మ తన చెలికత్తెలతో కలిసి 
పుష్పాపచయమునకై (పవేశించిన యద్యానవనమునందు (శ్రీరాముడు సాయం 
సంధ్యవార్చుకొనుటకై చేరును. బాలయోగివేషమున నున్న శ్రీరాముని జానకి 
పూజించి ఇటడుగును. “ఎచ్చటినుండి వచ్చినారు? యే పనికొరకు? మీపేరేమి- 
యెవరి శిష్యులూ మీరు తెలియ జెప్పుమా?” శ్రీరాము డీవిధముగా సమాధానము 
చెప్పును: “విశ్చామి తుని శిమ్యడాను-రమణుడ యోగి హృదయమున-ధనుసు 
పందెము చూడ మేము-తర్చివ స్టిమి” ఆపై వారిరువురి సంభాణము లీవిధముగా 
సాగినవి. 
'సీతః- ఎందుకీ సన్యాసాము- బాల్యమందే పొందితిరి_.రాజకాంతి ముఖము 

మీద- తే జరిల్లగా. 


రాముడు:- మొదట వీరక్షతియుడై-యోగామున [బాహ్మణ్యాము - పొందినట్టి 
విళశ్వామ[ తుని _ పుణ్య మిట్టిదే, 

సీత. యోగులాకు ధనుసుపందెపు - వీవాహము గూడంనయ్య - గురువు 
గారు యేమి చెప్పిరి - గుర్తు దెలుప్తమా. 

రాముడు... బాబయోగికి మా గురువు- భా క్రితో నిచ్చునట్టి - కన్యాకావివాహము 
కరుణతొ జేయునూ. 

సీత:_ + పూజ శివధనుస్సూను - యెత్తి బాణము చేర్చువానికి - సీతా నిచ్చును 
జనకుడు - యితరుల కివ్వాడు, 

రాముడు:-_ పూజయందు నుండు ధనువు - పందెమునకు యెందుకు వచ్చె-- 
ధనుసు బరువు యెంతటిదో - సుదతి చెప్పుమా. 

సీత: చెలులాతో బంతి యాడగ - భోషాణము కింద బడిన - ధనుసు 
నెత్తి సీతాదేవి - బంతిని దెచ్చెనూ. 

రాముడు; యింజేకదా ధనును బలము - యింతూలకు సాధ్యంబై నది = మంత 
నమ్ముతో వీరున - కెంత గొప్పది. 

సీత, రాజాధిరాజూలు - రమ్యశివధనుస్సూను క లేవనెత్తక వారందరు = 
కిందానే పడిరి. 

రాముడు:- రాజూలకు సాధ్యము కాని - కార్జమూల యోగీశ్వరులు _ చేయు 
చుందురాని సభలో - వినియండ లేదా. 
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సీత:_ ఐతే మీకు సాధ్యంబగుచొ _ మా సీతాదేవికి - యోగివరుడు భర్త 
యగుట - యు క్తంబగునా. 
రాముడు:- పుష్పమూలో బుట్టి సీత - పెంపూబడినదాని కిపుడు - రాజులతో 
సంబంధాము = కూడా దెన్న టికీ. 
పీత్రః= నేనే సీతాదేవినండి - నా తప్పులా క్షమించండి -- రామాచందూని 
నాకు - పతిగా గూర్చండి. 
రాముడు :- దుస్సాధ్యంబగు నీఠార్యం బది - సిద్ధించాదు నావలన - మహర్షి 
బృందము చెంతా జేరి _. సేవా జేయుము. 
సీత:. శరణాగతి జేసినవారిని - సంరక్షింప సమర్హూలు వ పాదములపై 
బడుదు - కాపాడుడు వేగ. 
రాముడు:- దీనజనుల బాధాలను - దీర్చూటాకు నేటినుండి _ దీక్షతో (పతిజ్ఞ 
నేను - జేయుచుంటినీ-రాముడే నీకు భర్త - రమ్యమూగ గాగలడూ _ 
యిచ్చోటికి వచ్చినా - డెచ్చోటను లేడూ” 
ఇంతవరకు బాలయోగితో సంవాదము లాడిన సీతమ్మ అతడే (క్రీరాము 


డని తెలియగనే సిగ్గు దొంతర మల్లె యెపోయినది. 
వీతగడియ, “సితవసంతము- సీతామ్మ వారి ఆలుక వంటి పాటలు నీతా. 


రాముల శృంగారజీవితమును కౌచితీశోభితముగా తీర్చిదిద్దునట్టివి. సి తాదేవి 
వామనగుంట లాడు పాటలో సీతమ్మ చతురోక్తుల పుట్ట, ఒకనాడు సీతారామ 
చందు లిరువురు ఓమనగుంట లాడిరి. ఆటలో శ్రీరాము డోడిపోయెను. చేసి 
కొన్న ఒప్పందము |పకారము శ్రీరాముడు కొంత పణము చెల్లించుకొనెను 
ఆటలో జయాపజయము లెవరికి కలిగెనో తెలిసికొన కుతూహలము కలిగిన 
కౌసల్య సీతమ్మ నడిగెను. చతురవచోనిధియెన సీతమ్మ “పీ కొడుకు గడుసు 
కనుక డివ్బీలు తీసెనూ” అని బొంకెను. అడిగినది పూజ్యురాలెన అత్తగారు, 
తాను నిజముగా గెలిచినను ఆతగారి ముందు తా నోడిపోయినట్టు చెప్పి వినయము 
[పదర్శించినది. నిజము చెప్పినచో ధూర్తురాలుగా భావించు "పమాదమున్నది. 
శ్రీరాముని యోటమి ఆతని తల్లి ముందు చెప్పుట ఉచితముకూడ కాదుకదా! 
ఆవిధముగా బొంకి ఆంతఃపురములోనికి పోయినది. అచట తోటికోడండు 
జయాపజయముల గూర్చి యడుగగా మీ బావ లోడి యిదె పదివేల కట్టా 
లిచ్చి'రని సత్యవచనములే పలికినది. నిజముగా తా నోడిపోయినను సాటివారిలో' 
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లోకువ కాగూడదు కనుక గెల్చినట్లు గానే చెప్పుకొనెడి దీ పగల్ఫురాలు. పెద్దదైన 
అ తగారిని మెప్పించ గలిగిన సీతమ్మకు చిన్నవారై న తోటికోడం డను మెప్పిఆ 
చుట ఒక లెక్కా? 

సీత వసంతము పాటలో కౌసల్యా దశరథుల వాత్సల్యపు టనుభూతులు 
వర్ణింపరానివి. శ్రీరాము డేకాంతమున నుండగా సీతమ్మ దొంగచాటుగా బోయి 
అతనిపె చెంబెడు వసంతము (_గుమ్మరించెను. శ్రీరాముడు మరల వసంతము 
చల్లుటకై ఉద్యుక్తుడు! కాగా ఆమె పరుగుపరుగున వచ్చి అ_త్రచాటున దాగు 
కొనెను. ఆ ఘట్టమును వర్ణించు చరణము లెంత మనోహరములో చి త్రగింపుడు. 

“మున్నూరు చిమ్మ గోవుల వసంతములు। పట్టుకొని పరమాత్ము డేతెంచె 
నప్పు! ఓయమ్మ మామీద వసంతములు జల్లి: ముచ్చువలెనే వచ్చి దాగియున్నాది! 
అంపుమని శ్రీరాము డటు పలుకగాను। అంప నని కౌసల్య యిటు బలుకగానుః 
అక్క,.డకు వచ్చెనే అత్త సూమిత। (శ్రీరాము లుండేటి చందంబు జూచి; 
ఈ వేడుక।మనము కనుల జూతాము। ఆకోడలు నెత్తుకొని అంతఃపురముకుఃఅరుగ 
బోగా నిలువు నిలువు మను। చూను। సీలవర్డుడు సీత కడ్డముగ వచ్చి! భేరిసీలు 
నపిరీలు పెంపు దీపింప। తమ కొల్వు చాలించి దశరధేశ్వర్దు;ఆంతఃపురంబులకు 
అటు వేగ వచ్చె! తల వంచు కోడలును జూచి ఆ రాజు! ఇది యేమి చోద్యమో 
అని పలుకగాను! కలకల నవ్వెనే కౌసల్యదేవి; సతిపతులు సరసములు సలుపు 
చుండంగ। తిలకింపక నేనేల కొలువులో నుంటి! ఈ వేడుకలు కనుల చూడంగ 
నైతి! నా పావమున గాని నాకెట్టు కలుగు!: ఓయమ్మ సీకు సిగ్గు బిడియములు: 
లేవె। నీమీద చల్లిన నీలవర్షజ్ఞి;నెలతరో రఘురాము తోడుకొని వచ్చి | నీచేత 
వసంతములు చల్రింతు నెను!” దశరథమహారాజు సీతారాములచే మరల 
వసంతము లాడించి తాను కౌసల్యాది కాలతలతో సంభముల బాటున నుండి 
చూచెడు ఘట్టము మధురాతిమధురము, 

సీతగడియ పాటలో మనకు సాఇాత్కరించు సీతమ్మ బరువు బాధ్యత 
లెరిగిన సమష్టికుటుంబపు పెద్దకోడలు. పిన్నలు పెద్దలు అందరికి భోజనములు 
పెట్టి ఇల్లు చక్క. దిద్దుకొని, “అత్త కౌసల్యకూ ఆడుగులూ వొత్తీ_ మామ 
దశరథులకు మడత లందించీ- సుమ్మిత కైకకూ సురటీలు వేసి- పరగ 
కౌసల్యకూ పాన్పులూ పరచి” తాను స్నానము చేసి అలంకరించుకొని భోజనా 
నంతరము శయ్యాగృహమున కేగును. ఇంత జాగు చేసినందుకు రామయ్య 


గారికి కోపము వచ్చి తలుపు గడియ వేసికొని పరుండెను. సీతమ్మ వచ్చి 
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త భల్ప్ర క్సీయు కోపమును తాళంగ గలనా- నిలుచుండి పాదాలు చేతులూ నొచ్చె_ 
చంతంఫు తలుపులూ తియ్యవోయి నాథా - ఒంటొంటె చినుకుకే ఒక కొంగు 
చడిసె- కాముడా తీయవోయి కనకంపు గడియ- పటపట చినుకులకు పెకొంగు 
తడిసె- పచ్చలబాలుడా తీయవోయి గడియ- కరుణించి తీస్తివా కాళ్ళకడనై న 
మరచి వక నిదై9న శరణంది పోదు” అని బతిమాలినది. హెచ్చిన కోపముతో 
రామయ్య “నిద నీకు లేకుంటె నాకేమి సీత- గంటవలె దీపమ్ము అది నాకు 
తోడు- నీవు నిల్చుంటేను నాకేమి సీత గంధము కస్తూరి ఆది నాకు తోడు- 
నీవు నిల్చుంటేను నాకేమి సీత- పకైమంచం పరుపు ఆది నాకు తోడు” 
అని సమాధానము పలుకును. సీతమ్మ అలిగిపోయి ఆ తగారితో చెప్పుకౌనును. 
కౌసల్య వచ్చీ రాముని మందలించి తలుపు తీయించును. వెంటనే సీతమ్మ “మా 
మామదశరథులు ఒక్క రున్నారు-ఆ త్ర మీరు పొండి మా మామ కడకు” అని 
అత్తగారిని చమత్కారముగా సాగనంపినది. ఇందులోని సారస్యము వాచ్యము 
చేయనక్కరలేదు గదాః ఈ పాటలోని సీతారాముల సంభోగ శృంగార మెంత 
బాచిత్య కోభితమో గమనింపుడు. సీతమ్మ సిగ్గుతో తన విభుని సన్నిధికి 
" చేశ్రగనే దివ్వె కలకలా నవ్వె- ఆకులా వాసనా పానుపు మీద- పోకలా 
వాసనా పానుపు మీద _ పువ్వులా వాసన పానుపు మీద- కస్తూరి వాసనా 
పానువు మీది గుబుల్కొ-న్న వట. 

నంవ్షేపరామాయణ మను పాటలో దశరథుని పుృతకామేష్టి నుండి 
శ్రీరామ పట్టాభిషేక పర్యంతము గల కథ యున్నది. కైక వరముల |పకారము 
థశ్రీరామ డడవులకు బోనుండగా దుఃఖించు దశరథుని సమీపించి కౌసల్య 
ఓదార్చిన ఘట్టము కరుణాపూరితము. 

“పతి జూచి ళోకించి పతిముఖము దుడిచి 

అతివ దుఃఖముతోడ పతి కిట్టు లనియె 

ఆలనాడు వరములూ ఏల యిచ్చితివి 

పూర్వజన్మామందు జేసీనా కృతము 

కుడువక తీరునా యెట్టి వారలకు 

అనుచు తనయుని దీసి తా గారవించి 

యెవరి కనులలో మండెనో మంట 

యొవ్వరి నేతాల చిచ్చు బెట్టితిమొ 

యెడబాపు జేసెనే పాపదై వంబు 
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మాకేల బుడితివిర ఓ రామచం[ద 

కయికకు పుడితేను రాజ్య మేలుదువు” 

సీతారామలక్ష్మణులు వనవాసమునకు బయలుదేరు ముందుపాట ఇట్టున్నది. 

“విల్లును అంబులు ధరణిపయి నుంచి 

హస్తములు ముడుచుకొని మొక్కె_ లక్ష్మణుడు 

సృష్టంత నీవు సుమి శ్రీభూమిదేవి 

అచ్యుతుని అడుగులకు వొత్తకుడి రాళ్లు 

అనుచు ధరణికి (మొక్కి ఆందరును తరలి 

రఘుపతి ముందరను సౌమి|తి వెనుక 

'అవనిసుత యూ నడచె ఆరణ్య ములకు 

పొడుపు చుక్కావలెను పొందుగా నీవు 

అడవులలో తిరుగ అమరితివి సీత 

మీనాశ్ని నీ పుణ్య మెట్టిదో గాని 

మా భాగ్యములు ఆరణ్యముల పాలు ఆయె, 

యింతకంటె సుఖము లేదు పొమ్మనుచు 

సంతోషచిత్తుడయి కదలె రాఘవులు 

ఇంతితో కూర్చుండె ఇరువింద [కింద 

యిరువింద నీవింత చల్చనయి యుండి 

కౌసల్యకంటెనూ (పేమ జూపితివి" 

సీతారామలక్ష్మణులు సరయూనది దాటి వనములు [పవేశించునప్పుడు 
సీతమ్మ ఒక కొలనులో స్నానమాడి ఆచట కొమ్మలు పాతి పదునాలుగేండ్తు 
వనవాసము గడచి సుఖముగా అయోధ్యకు తిరిగి వచ్చినచో ముత్యములతో 
రత్నములతో పూజింతునని _మొక్కు_కొనును. ఆది చూచి శ్రీరాముడు నవ్వి 
“కొమ్మకు _మొకి _తివా ? కొలనికి _మొక్కితివా ? కొలనులో నున్న హంసలకు 
(మొక్కి-తివా 1 యని యెగతాళి చేయును. సీతమ్మ తిమూర్తులకును వారి 
భార్యలకును మొక్కు కొన ట్లు చెప్పును. శ్రీరాముడు “గంగకు మొక్కితే 
గతులిచ్చు గాని_రాజ్యంబులిచ్చునా ఓ హంనగమనాి” యని సీతమ్మకు తోడుగా 
గంగ నొక నతిగా గావింతునా యని (పశ్నించును, అప్పుడు సీతమ్మ “ఆతకు 
సవతొచ్చి అడవులకు బంపె - జలములే సవతయితె తల మునిగిపోను” అని 
చమత్కారము లాడెను. 
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“బుషృల ఆ[శమము* పాటలో శ్రీరాముడు యజ్ఞశాలలో పడుకొని 
యుండగా సీతమ్మ యాతని పాదనంవాహనము చేయుచు, “సరగ మీ పాదములు 
శంఖ పద్మములు- యీ లక్షణములు మీ కెంతెన నొప్పు-అయ్యోధ్య విడిచి 
మీ రడవులకు రాగ-ఇడుములు పడ మీకు నింతెట్టు వా సె-పాదరక్షలు తొడగి, 
పై నడవకుండ-భరతుడు గొనె మీదు పావుకోళ్ళిని వేదనాత్మకమైన హాస్యము 
లాడును. సీతారాములు ని|ద్రించుచుండగా కావలి కాయ లక్ష్మణుని భాతృ సేవా 
ధర్మ మిట్టున్నది : “మెఘంబు లురిమిన మేదురశస్త- బాణంబు సంధించి 
బాధించ నెంచు-నక్ష్యతగణములు నందందు జార-బాణంబు సంధించి బాధించ 
నెంచు-శ్రీరాముడును సీత చెలగి నిద్రించ- సర్యభూతంబులు సద్దుగా నుండ-వలె. 
నంచు కాసించె వరలు లక్ష్మణుడు". ఆడవిబాట నడచుచు ఒకచో చల్లని 
నీడలున్న చెట్లను సంబోధించుచు సీతమ్మ “కొమ్మలార మీరు కోసలేం! దుండు_ 
వ కషములు లేక హితవు మీరంగ - ఆరణ్యవాసంబు కర మొప్పునట్టు - జరిపి 
అయోధ్యకు తరలంగ జేయ - వేడుదు నేను మిము వృక్షమ్మలారా - ఓషధు 
లార యోయుర్విలొ మీరు - సకల [పాణులకును చాలగా పాణ - దానంబు 
చేయుచు తగియిన్నవారు - అయోధ్యపట్నంబు నందిన వెనుక - ముత్యాల 
రత్నాల మురువొప్పగాను - పూజిస్తు మిమ్ముల పూబండ్రతో డ-_తేనెలు పోయుదు 
తేకువ మీకు _ మి మ్మెవరు కొట్టకుండ మేలు గలుగంగ- నా విభునితో జెప్పి, 
యెవేవియెన - జేయిస్తు మీకును సిరిగల్లు నటుల - భాగీరధిని మీకు (పాకిస్తు 
ననుచు _ పరివరివిధముల బామాలి [మొక్కి"నది. రాము డా మాటలకు 
సీతమ్మను ఎక సెక్కెము లాడగా లక్ష్మణుడు “" వైదేహి లోకంపు వనిత యన 
రాదు _ [పకృతి పెంచిన బిడ్డ పరమ పవ్మిత” యనును. అపుడు శ్రీరాముడు 
లశ్ముణునితో నేకిభవించి “నవ్వుచు రాఘవులు నలినాశ్ని జూచి - [పకృతి 
బెంచిన బిడ్డ (పకృతి చ్మితములు - పరగ గాంచగ గోరి బయలుదేరింది - 
చ|కవాకిని విడిచి చ[కవాకంబు = చదల దిరుగదు సుమా చందు డెతేర _ 
ఇరువురు గూడుచు నింపుగా నుందు” ఆనును, 

“లంకాయాగీము* పాటలో పర్ణశాలలో నివసించు నప్పు డొకనాడు 
సీతమ్మ ఒంటిగా నుండజాలక చెలికత్తెలు కావలెనని శ్రీరాముని గోరును. 
ఈ యడవిలో నేనెక్కడినుండి చెలికత్తెల తేగలనని శ్రీరాము డనగా సీతమ్మ 
చిన్ననాడు తన తండి సము[దునింట నాడుకొన్న పగడసాల లున్నవి' 
తెప్పింపుడనును- (శ్రీరాముడు కమ్మ (వాసి కాకి కాలుకు గట్టి సము[దునికడ: 
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కంపెను. సమ్ముదుడు కమ్మ చదివికొని కాకి కాలుకు పగడసాలలు కట్టి పం పెను, 
రంగనాథుడు జొచితీవంతముగా తీర్చిదిద్దిన ఆవాల్మీక మైన జంబును నివృతాంత 
మునకు మూలమెన చ|క్రభూపాలుని కథ ఈ పాటలోని మరొక విశేషము, 
కుమారుని మరణవార్త విని పగ సాధింప వచ్చిన హర్పణఖ (శ్రీరాముని 
మోపింపగా నామె ఒంటరిగా నున్న లక్ష్మణునికి తగునని సీతమ్మ చెప్పును. 
అప్పుడు శ్రీరాముడు “ఇంటి పూరి దీసి ఇటు మళ్ళుమనుచునూ వీపునా [వాలు 
[వాసే - అప్పుడూ చుప్పనాతి ఆతివేగిరమ్మునా (మాను దగ్గర కొచ్చెనూ - 
వీపునా మీయన్న [(వాలయిన [వాసెనూ చదువకుందువు రావయా” అని 
శూరాణఖ లక్ష్మణునితో ననెను, లక్ష్మణుడు “ముక్కు చెవులూ గోసి చేతిలో 
పెదైనూ చెప్పుకొమ్మని పలికెనూ”. ఆమె తన యన్న రావణుని చెంతకు బోయి 
సీతమ్మను గూర్చి “మండోరరీకన్న మరి చక)_నీ కన్య! లోకాన లే దురన్నా ణా 
ఇందరీ చ్రీలలో వెదకి చూచిన గాని అటువంటి కన్య లేదు” అని సీతాసహకణ 
మునకై పురికొల్పును. రాడోణుడు మూర్చితురాలైన సీతను ముట్టక “ఉదయ 
శూలము దెచ్చి గడ్డతో పె" లించి రథముపెనా యుచెనట. అశోకవనములో 
సీతమ్మ తన విషాదగాథను వినుపించుచు | తిజటను “వేగుచుక్క వినుము 
వెడలు శంగారు బొంగారు బొమ్మ ..విశుమూ = తీగెమెరుపా వినుము 
చీకటింటద్దమూ పిథీషణుని ఫు] తి వికుమాి యని సంబోధించిన తీరులు సహృద 
యులు తరచి.కొలది మరోహరాగ్గము ఠొనగు అన ర్భమణులు. రావణుని శ క్తిచే 
మూర్చితుడై న లక్షుణుని అంకమున నిడుకొని శ్రీరాముడు విలపించు ఘట్టము 
కరుణాపూరితి ము. “పదుగాలుగూ యే*డు ని|దాహారము లేదు పడియుండ 
డెన్నడూను _ వెనుక నుండుటె కాని యెదటి కెన్నడు రాడు తొడలమీకికి 
వచ్చెనూ - కైకమ్మ వరములు దశరథుడు మమ్మ డుగ కార్యములు నేరాయెనూ-_ 
అడవులకు పొమ్మనీ ఆనాగయమే చేసె అన్న క్రీ [పాణములకూ - ఇంకెన్ని 
జన్మాల తఫనునా నీపంటి అత్మబంధుడు గలుగునూ - వినవోయి లక్ష్మ ణా 
సీతవంటి శ్రీని బడయంగవచ్చు గానీ- నీవంటి సోదరుడు తన కెట్టు కలుగునో 
ఎన్ని జన్మములకై నా  భరతు పట్టము గట్టి పారిపో దలచితివి పగవాణ్ణి గాను 
నీకూ _ ఉప్పుకోసము వద్సి సు|గీవుడా నేను కప్పురము గోలుపొతి - ఆలి 
కోసము వచ్చి జాంబవా నేనిపుడు అనుజుజ్జి గోలుపోతీ - ధరణిసుతకై వచ్చి 
నీలుడా నేనిపుకు తమ్ముణ్ణి గోలుపోతీ _ యేలోకానికి పోతివో తమ్ముడా 
ఆలోకమునకు నన్నూ - కొంపొమ్ము లక్ష్మణా కూడి వస్తీమి మనము కూడి 


10 .- రామాయణ సుధాలహరి. 


యుండుట ధర్మము”, ఈపాటలో అవాల్మీకమైన పాతాళ హోమమునుగూర్చిన, 
కథయును గలదు. రణరంగమున పడియున్న రావణుని కశేబరమును సమీపించి, 
మండోదరి విలవించిన ఘట్టము కూడ హృదయవిదారికముగా నున్నది. “మహ 
రాజ నేనంత నిను గొలిచి యుండగా యెందు పోతివి రావణా- పది శిరస్సులు. 
నేడు దిగువ పొర్ణాడెనని పయిదీనుకే అడలెనూ _ నేల పడుకుంటేను ఒడలు 
ఒతేనని పయిద్రీసు కే అడలెనూ. వీడె నా సంపదలు నా రాజ్య భోగ 
ములు వీటి కెవ్యరు క ర్తలో-” విభీషణు నుద్దేశించి మండోదరి “దయలేదు 
మీయన్న దగ్గరకు చేరవూ నీకన్న యెవ్వరయ్యా-రఘురాముతో చెప్పి అన్నను 
చంపి స క సీక్రేటికో_ వానరా బలమంత లంకలో కిప్పుడు పోకుండ 
క్‌ mre 'దుఃఖములో ఈ చివరి మాట లామె రాజకీయ బుద్ధివై ారద్య మున. 
కదాహరణములు. 

సీతాన్వేషణకు బయలుదేరు హనుమంతునికి శ్రీరాముడు సీతమ్మ అంద. 
చందములు ఆమెతోడి దాంపత్య జీవిత మందలి మనోహర సంఘటనలు వర్ణించి 
చెప్పుట సీతాదేవి యానవాలను పాటలో గలదు, సీతమ్మ సౌందర్యవర్ణనము 
దీనిలో పరమోదా తముగౌ నున్నది. సీతమ్మను గు ర్రించుటకు ఆంజనేయునకు 
మార్గ మెంత సులభము చేసినాడో (శ్రీరామచందుడు! “మహిమీద మా దేవి 
గాంచేటి తెరవు- వినవయ్య చెప్పేను శీవాయుసుతుడా - నిజమునకు విప్పినవి 
- నీలంపు కురులు- జడలు గట్ట కడు పెద్దవిగ నుండు- తలఅంటు ఆడకే ఆడి. 
నట్టుండు- పచ్చిపసు పలదకే అలదినట్టుండు- పెట్టకను కాటుక పెట్టినట్లుండు- 
దిద్దకను తిలక మ్ము దిద్దినట్టుండు- అలదకను పరిమళ మలదినట్టుండు- చేయక. 
శృంగారం చేసినట్టుండు- వేయక తాంబూలం వేసినట్టుండు - తొడుగులు తొడు 
చకే కే తొడిగినట్టుండు- తొలకరి మెరుపువలె తా మెరయుచుండు _ మసిపాత 
గట్టిన మాణిక్యంవలెను శీతకాలమునాటి ఉదక మ్మువలెను _ పాడ్య “మి జదివిన. 
వేదమ్మువలెను పరమసతి (పభావమెల్ర జెడియుండు" నట. ఇట్టి దివ్యసౌందర్య 
దర్శనము శిషసాహిత్యమునగూడ అరుదే యనుకొందును. ఇక వారి దాంపత్య 
జీవితపు మధురానుభూతు లొండు రెండు. మొదటి సన్నివేశము సీతారాముల 
వివాహకాలమునాటిది : “మరియొక్క. ఆనవాలు కలదు సుమి హనుమ-మరవక 
చెప్పుమీ మా సీతతోను ౬ కల్యాణమంటపమ్ము లలోను సీతా - వామన గుంటలు. 
'ఆడుచుండగనూ-సుదతి జానకిదేవి జూడ దలపొచ్చి-వచ్చిన రాముని జూచి 
యా చెలులూ - జానకితోడనే చేడె లిట్లనిరి- రాముని కన్నులే రమ్యంపుకనులు- 
శృంగార కన్నులే దీపంపు కనులు -- నిను జూడ వచ్చేనే సీలమేఘుండు - 
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నిన్న డగవచ్చెనే కమల బాంధవులు-నిను జూడ వచ్చినా మన్మధుం డితడు_. ఆని 
యిట్టు చెలికత్తె లానతియ్యగను -సిగ్గుపడి శిరసొప్ప వందుకొనియుండె _ తమ 
తల్లి యుండేటి మందిరము కేగె - సిగ్గుపడి శిరసొప్ప వంచుకొనియుండె - 
సిగ్గుపడి వచ్చేవు చెప్పవే నాతో _ నిను జూడ వచ్చేరు రామచం[దూలు - 
నిన్నడగ వచ్చేరె కమలబాంధవులు - అని యిట్లు తమ తల్లి ఆనతియ్యగను 
సిగ్గుపడి శిరసాపు వంచుకొనియుండె  ఇదియొక ఆనవాలని చెపు హనుమా!” 
ఇది సీతమ్మ సిగ్గుతో తలమున్క_లై న తొలినాళ్ళ సంఘటనము, రెండవది తన 
సౌందర్యము తనకే తెలియని ముద్దరాలితనమును తెలియజేయు సన్నివేశము, 

“మరియొక ఆనవాలు కలదు సుమి హనుమా - మరువక చెప్పుమా 
మా సీతతోను . అద్దమ్ములోపల అతివ తన రూపు - ఆందులో జూచి కురు 
లంకించి ముడువా- ఈ అద్దమూలోను ఈ రూపుతోను-ఇంత చక్క-నిదేవి యిది 
యెవ్వరనుచు _ ఆహహా [శీరామ అయ్యోధ్యరామ - సృష్టికి తవులుచేసి యిట్టు 
లెరిగితివా - ఏకపత్నీ వతుడవని యిచ్చి మాతండి _- ఏకపత్నీత్వంబు ఇంపుగా 
తెలి సె-ఇట్ట మాయలసతిని పిలిపించ దగునా - అవనిజ కడు ముగ్గ అగుట తా 
దెలిసి - లోలాక్షి యెరుగదని మదిలోను నవ్వి - కరస్థలము పట్టుకొని కాంత 
నిట్టంటి = పతి లేని సతి జూచి అతివ కోపిస్తివి. పతి జూచితే ఆలుక బాసునా 
చెపుమ - నిలువుటద్దము దెచ్చి మెరుగు తుడిపించి - తీగమెరపుబోడి ముందరా 
సిలిపె - ఇద్దరీ రూపులూ అందులో జూచి - ఇద్దరీ వన్నె సౌందర్యములు: 
జూచి _ నరనాథ వారెవరూ యెరిగించు మనెను _ సీత భయముబాప ఆతివరో 
వినవే _- సీతయూ రాముడూ చేరియున్నారు - ఈ యింట నిం కెవ్వ రుండంగ 
గలరె _- ఆతివ వెరచి తాను పాదములు (మొక్క _ ఇది ఒక ఆనవాలని 
చెప్పు హనుమ”. మూడవ సన్నివేశము ఆరణ్యవానకాలమున చితకూటమున 
నున్నప్పటిది. ఒకనాడు స్నానము చేయుటకై “పచ్చి పసు పలదుకొని పద్మాయ 
తాక్షి _ కొలనిదగ్గర కెళ్ళి గోవిందుదేవి”. కాని వెంటనే గిరుక్కున తిరిగి 
వచ్చి అమె (శీరామునితో ఇట్టన్నది. “ఇద్‌ యేమి చోద్యమో యినవంశ జుండా- 
మింట చం|దుడు వచ్చి ధరణి నున్నాడు - తుమ్మెదలు వచ్చాయి చూడ 
రమ్మనెను”. సీతాఫ్నానమునకు భంగము కలిగినందుకు శ్రీరాముడు సీతమ్మ 
వెంట కొలను దగ్గరికి పోయెను. కొలనిలో సీతమ్మ ఇదిగో చం[దుడు, ఇవిగో 


తుమ్మెదలని చూపించెను. (శ్రీరాముడు నవ్వి “మింట చందుడు గాడు ఆతివ నీ 
మోము - తుమ్మెద లవి గావు సభియ "సి కురులూ” అని సీతకు కలిగిన 
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(భాంతిని తొలగించెను. “ఆని యిటు బలుకగా ఇందీవరాళ్నీ - సిగ్గుపడి శిరసొప్ప 
వంచుకోని యుండె - ఇది యొక ఆనవాలని చెప్ప హనుమా _ మరియొక ఆ 
వాలు కలదు సుమి హనుమా!”. ఆంజనేయునికి ఇట్టే ఆనవాళ్ళు పదమూడు 
చెప్పి శ్రీరాముడు సాగనంపెను. 
విర అగ్ని|పవేశము' పాటలో రావణవధానంతరము శ్రీరాముడు నీత్రను 
దోడ్కొని నిరా విఖీషణాదుల నాజ్ఞాపించును. అప్పుడు విభీషణాదులు “ “ఇప్పటి 
రూపమున దెత్తుమా దేవా - పూర్యంపు రూపమున మెము దెతూమ,' జన 
యడిగిరి ఇప్పటి రూప మెట్టున్న దని శ్రీరాము డడుగ “కారేను కన్నీరు 
కట్టినవి జడలు - మాసిన వస్త్రములు మరి మురికితో ళ్ళు - హృదయమున మొలి 
చుంది ఒక వెదురు మొలక - ఆనతి పరపురుషు నెదుటికే రాదు" ఆని 
విభీషణుడు సీతమ్మ రూప మెరిగించెను. రాము డొమెను తొల్లింటి రూపమున 
దెమ్మనెను. సీతమ్మకు స్నానము చేయించి అలంకరింపించి రాముని సన్నిధికి 
wa ఆమె (శ్రీరాముని పావముఐపె (వాలను. రాముడు ముఖము [తిప్పుకొని 
మాట లాడెను. ఆమె మూర్చవోయెను. రాముడు రథమెక్కి కదలెను. 
ప తేరుకొని “సోకుసోకు రాకు పుణ్య, శ్రీరామ - ము రన్న దమ్ముల 
ఆన సుమ్మనెకు- అందరి అనకు నిలువకా రథము- ఎగిరిపోతూవుండే అంత 
రిక్షముకు ” అప్పుడు “భూదేవి పు తికను జనక కన్యకను - నా యాన అని 
పల్కె సీతామహాదేవి _ వరమపతిివత సీత పి ఆనవెట్ట పంకజనాభుల రథము 
కదలా'ఏ”. శ్రీరాముడు మరల సీతమ్మను నిందించెను. ఆమె దుఃఖించినది. 
లక్ష్మణుని అవమానించినందులకు పళ్చాత్తాపపడినది. అగ్ని పకేశ మొనర్చినది. 
ఆప్పుడు “కణకణ నిప్పులూ కుంకుమ్మలాయె - పరిచున్న నిప్పులూ పన్నీరు 
ఆయె - చాపిన నిపులూ చందనంబాయె _ మండేటి నిప్పులూ వడ గండ్లు 
ఆయె _ చిలుకలు కోవెలలు హంసలు గుమిగ_ సీతకు తోడుగా కొలనాడు 
చుండె- సింహాసనంమీద సీత గూర్చుండె_”, (శ్రీరాముడు ప్రీలు మాయావులని 
ఇంకను శంకించుండగా భూదేవి దశరథుడు అశరీరవాణి (పత్యక్షమె 
శ్రీరామునికి నమ్మకము గలుగు వట్లుగా చెప్పీ సీతమ్మ నప్పగించిరి. 
రామాయణపు పాటలలో “గుహభరతుల అగ్ని _పవేశము” విశిష్టమెనది. 
పెట్టిన గడువునాటికి తా మయోధ్య చేరకున్నచో! భరతు డగ్ని పవేశము 
చేయనని శ్రీకాముడు తమ రాక భరతున కెకిగింప ఆంజనేయుని ముందుగా 
బొచ్మునును. అప్పుడు సీతమ్మ “మరియను గలడయా మన వీజిలోను _ 
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అధిక భక్తుడు గలడు ఆ గుహరాజు” అని గుహుని సేవలను జ్ఞప్తి కెలయించి 
ఆతడు కూడ ఆగ్ని పవేశము చేయుననియు ముందుగా తమ రాక గుహున 
కెరిగింప వలసిన దనియు ఆంజనేయుని హెచ్చరించెను. ఆంజనేయుడు శృంగి 
బేరము చేరునప్పటికే గుహుడు చితిని పేర్పించి తన ప్పుతునికి నీతు లుపదేశించి 
అగ్ని _పవేశము చేయట కాయత్తమై యుండెను. ఆంజనేయుడు ముందుగా 
గుహునికి సీతారాముల శుభాగమనవార, నెరిగించెను. గుహుడు ఆనందముతో 
అగ్ని [ప వేశోద్యమము విరమించుకొని “చచ్చేమి కొరగాను సకలజీవులకు- 
(బతికి నే కొరగాను బంధువుల కెల్ట = పేదలకు భరతుండు రాజ్యాధిపుండు _ 
అగ్నిలో భరతుండు పడకుండ బొమ్మీ_అవధారు అవధారు అంజనీసుతుడ” 
అని ఆంజనేయుని త్యరపరచుట గుహుని స్వార్ధరాహిత్యమునకు స్యామిభకి కి 
నిదర్శనము. ఆంజనేయుడు వేగిరముగా పోవుచు రాముడు లేవి అయోధ్యా 
ప్రాంతము లెంత దినముగా నుండెనో చూచెను, అచ్చటి క్రీలందరు “తల్లి 
వృద్ధని వేగ తలచి రావయ్యా - తమ్ములనై నను తలచి రావయ్యా -. మమ్ము 
దలచవుగాని మాతలను దలచి- రాకున్న వగచేము రావయ్య వేగ-” అని 
రోదించుచుండిరి. భరతుడు ఆగ్మ్న్విపవేశము చేయనుండగా కౌసల్య వచ్చి ఆతని 
వారించుచు పలికిన పలుకులు రాళ్ళను కరగించజాలును. ఆమె తన సవతులతో 
పాటు సంతానార్థమై వడిన పొట్టు భరతునికి వినిపించును. రామునిగూర్చి 
(పస్తావించి “ఎన్నడు చూలాయె ఎన్నడు గంటి - ఎన్నడు పెంచితినొ 
ఎరుగనే భరతా _ నళ్లినాయతాతుడు .౮టికే రాడు - కడువేగిరము పెరిగె 
కొసల్యసుతుడు - పెంచగా రాముడు పెరిగా నడవులకు -_ దక్క_డే 
రాముడు దక్కె_ బుషులకును - ఆడగడే మీ యమ్మ కతిభక్తుడాయె - 
పొమ్మనగ రాముడు పోయె నడవులకు”" అని దీనముగా విలపించినది. ఇంకను 
“నీ వగ్ని జొస్తును నీతల్లి నేడు |[బతికెడి విధమేమి భరతుడ చెపుమా- నీవెట్టు 
(బతికితివని తన్న డిగితేను- తనకేమి భరతుడా సీవుండగాను అని తన 
అవ్యాజ పేమను _పకటించి, మీయన్నను నీకు చూవింతునని భరతుని 
యోదార్చెను. రాముడు వచ్చునని నీవె కపైరుగుదు వని భరతుడు (పశ్నింపగా 
'ఎరిగినా కార్యమ్ము చెప్పేను వినుమా- కనులూ ఆదరేను కడుపెద్ద 
ఘనము. పాలిండ్ల స్తన్యములు పాలు చేపేను- నేడు నీ కొడుకునూ నీవు 
చూతు వనుచు. తగ వామనయనమ్ము తన్నూరడించు - ఈ లక్షణము లెపుడు 
ఊరక పోవు అని సమాధానము చెప్పెను, ఇంతలో ఆంజనేయుడు వచ్చి 
భ్రీరామాగమనవార్త నెరింగించును, శ్రీరాముడు సీకాలక్మణస మేతుడై 
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ముందుగా గుహుని జూచి, భరద్వాజ్నాశమమున ఆతిథ్యము గొని భరతుని 
జూడవచ్చును. ఆనాటి అయోధ్య రెండు కన్నులలో ఒకదానిలో ఖేదాశ్రువులు. 
రెండవదానిలో మోదా|శువులు. పట్టపేనుగు శ్రీరాముని జూచి దశరధుల 
దలచికొని కన్నీరు గార్చినదట, వసిష్టాదులు శ్రీరాముని స్వాగతించుచు. 
గజము నెక్కుమనిరి. (ీరాముడు “మా తండి వరములు మా తల్లి కియకా _ 
మరిగాని యెక్కను మత్తగజ మనెను”, రామాగమనవార్శ విన్న కైకమ్మ 
సంతోషము పట్టరానిది. ఈపట్టున కైకమ్మ ఎంతో ఉదాత్త ముగా చి తింపబడినది, 
ఐనను ఆంజనే యుడు కెకమ్మను జూచిన సందర్భము జానపదులకు పుద్దిడు 
దుఃఖములో పోకంత సంతోషముగా వెల్లివిరిసినది. '“ఆడవులకు బొమ్మనీ అత్తి. 
భక్కితోను అంపిరమ్మా యెవరు ఇందరీలోను _ నయనసంజ్ఞల జెప్పె లక్ష్మ 
జేశ్వరులు- నాడొక్కడే రఘురాము డుండగనూ- పొమ్మని పంపగా పోయె. 
సుమి తల్లీ - నేడిందరము గలము నెలతరో వినవే _ (కొత్తగలిగిన పనులు 
మరచితివేమొ - పను లానతిచ్చి మము బంపవె తల్లి _ అని యిట్లు హనుమన్న 
పలుకగా వినుచు - లజ్జించి తలవాల్చె కై కమహాోదేవి”. అప్పుడు శ్రీరాముడు 
కల్పించుకొన్న సందర్భము ఎంతో ఉదాత్ర ముగా నున్నది. “తల వాల్చుకొని. 
యున్న తల్లిని జూచి _ బొంకిరే దేవతలు బొంకిరే బుషులు - బొంకి నీమీదనే 
పొర్టించిరమ్మ - నీవు చెవ్పినయట్టు నే చేయగలను - అని యూరడించెనే 
ఆ రాఘవూాలు”. | 

"శీరామ పట్టాభి షేకము'పాట ఆబారవ్యవహారములకు చుట్టపు మర్యాదలకు , 
వేడుకలకు, వినోదములకు, విందులకు, పరిహాసపు చమత్కారములకు పెన్నిధి. 
పట్టాభిషేక సందర్భమున సీతమ్మకు చదివించిన కట్నమలు బుశ్యశృంగుడును 
శ్రీరామునికి చదివించిన కట్న ములు లక్ష్మ ణస్యామియు కుప్పలు గూర్చుకొం 
దురు. నడుమ మాణిక్యము నమరించిన సరమొకటి నుగీవుడు సీతమ్మకు 
కట్నము చదివించగా అది పుచ్చుకొని సీతమ్మ  (శ్రీరామునివైెపు చూచును. 
“ఎవ్వరీ మూలాన వృద్ధి బొందితివో-వారికిమ్మని పలికె వనజనాభూలు” సీతమ్మ 
నా యాత్మబంధుండ బీవరక్షకుడా-మాయన్న హనుమంత రమ్మనుచు పిలిచీ- 
తనచేత కంఠమాల హనువుంతు కేసె” నట* సంతోషముతో నుప్పొంగి పోవుచు. 
ఆంజనేయుడు. “వనచరులు జాంబవులు వనరాక్షసూలు-కలలోను రఘుపతిని 
చూచి యెరుగుదుమా-మన భాగ్యమున క్రైెక వరమడిగె గాన-అడవి మృగముల. 
నెల ఆఅవనిపతి కలిగె_కోతులు కడు పెద్ద కొనియాడినట్టి _ భాంతి పడగల యట్టి. 


జానపద రామాయణాలు క 
[ప్రభువులు గలరా యనెను. అప్పుడు “సంజీవిపర్యతం బెత్తిన హస్తములా-. 
సుమ్మిత పచ్చలా కడియాలు బెపి' నట. కౌసల్య బంగారు అందెలు బెట్టినదట. 
సుమి[తా కౌసల్యలు ఆంజనేయస్వామికి తొడిగిన భూషలు ఎంత సాధీీపాయ. 
ములో కదా! 

ఊర్మిళాలక్ష్మణుల త్యాగ సేవాభావములకు ఆం ధీపురం ధు లె_తిన. 
రామాయణాకాశ పతాక ములు ఊర్మిళాదేవి నిద, లత్మణదేవరనవ్వు అను రెండు 
పాటలు. ఇందులో ఊర్మిళాదేవిన్మిద పాట-_ | 

“ శరామభూపాలుడూ పట్టాభి షేకుడై కొలువుండగా 

భరతశతృఘ్ను లపుడూ సౌమితి వరుస సేవలు సేయగా 

మారుతాత్మజు డప్పుడూ రాఘవుల జేరి పాదము లొత్తగా” 
అని ఆరంభమగును, కట్టుకొన్న భర్తయైన లక్ష్మణుడు అన్నగారి సేవలో నిమ 
గ్నుడె ఊర్మిళను మరచినట్టున్నాడు. కాని ఆ త్యాగమయిని సమయమున కాదు. 
కొన్నది సీతమ్మతల్లి. ఆమె వచ్చి శ్రీరామచం|దునితో- 

“ దేవదేవేంద వినుమా విన్నపము తెలిపేను చితగింపూ 

ముందు మన మడవులకును పోగాను ముద్దుమరదీ వెంటనూ 

పయనమె రాగ జూచి తన చెలియ పయనమాయెను ఊర్మిళా 

వద్దు నీవుండు మనుచు సౌమితి మనల సేవింప వచ్చే 

నాడు మొదలుగ శయ్య పై కనుమూసి నాతి పవళించున్నదీ 

ఇకనైన ఆనతిచ్చీ తమ్ముణ్ణి ఇందుముఖికడ కంపుడీి” ఆని సిఫారసు. 
చేసినది. అన్నగారి ఆజ్ఞపై లకుణుడు ఊర్మిశను చూడబోయెను. పోయినవా 
డిన్నాళ్ళ తరువాత వచ్చినందుకు క్షమాపణము చెప్పుకొనక ఆమె పాన్పు పై- 
గూర్చుండి “కొమ్మ నీ ముద్దుమొగమూ సేవించగొరినాడే చం్యదుడూ అని తన, 
విరహమును వెడఅబోసికొనెను. యయోగనిదాముదితయైన యూర్మిళ 'కెవ్యరో” 
పరపురుషుడు ఆంతఃపురము (పవెశము చెసినట్టు తోచగా నామె 

“అయ్య మీ రెవ్వయ్యా మీరింత యాగడమ్మున కొస్తిరి 

సందుగొందులు వెదకుచూ మీ రింత తప్పు శాయగ వస్తిరీ 

యెవ్వరూ లేని వేళా మీ రిపుడు ఏకాంతమున కొస్పిరీ 

మా తండి జనకరాజు వింటె మిము ఆజ్ఞ సేయక మానరూ 

మాయకు. బావ విన్నా మీ కిపుడు పాణముకు హాని వచ్చూ 

మా యక్క. మరది విన్నా మి మ్మిపుడు బతుకనివ్వరు జగతిలో” 
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-యని మందలించినది. ఈ మండలింపులో ఆమె సిగ్గు సౌశీల్యములు అభి 
వ్య క్రములు. ఇంతటి దుర్గతి తనకు పట్టినందుకు - 

“హెచ్చైన వంశానికి అపకీర్తి వచ్చె నే నేమి సేతూ 

కీర్రి గల యింటి బుట్ట యపకీ ర్తి వచ్చె నేనేమి సేతూ” అని తన ఆభిజాత్య 
మును దలచికొని తహతహ పడినది హితవు గరపిన మంచి దనుకొని_ 

“ఒకడాలి కోరిగాదా ఇందునికి ఒడలెల్ల హీనమాయే 

పరసతిని గోరి కాదా రావణుడు మూలముతొ హతమాయెనూ 

ఒకడాలి కోరిగాదా కీచకుడు ! పాణములు గోలుపోయే 

ఇట్టి దోహములు మీరు యెరిగుండి ఇంత [దోహము కొస్తిరా 

ఆడతోడున బుట్టరా మావంటి తల్లి లేదా మీకునూ” 

ఆని పరకాంతాగమనేచ్చను గర్హించినది. లక్ష్మణుడు తన్ను తా నెరుక 
'పఠచుకొన్న ప్పుడు ఆ దంపతులకు జరిగిన సంభాషణము మధురాతి 
మధురము. ఇన్నాళ్ళు తన్నొంటిగా విడిచినందుకు- 

“మా తండి జనకరాజు మిము నమ్మి మరచి పెండి దేసెనూ 

చిత మొ దక్కు నుంచి సమయమున చిన్న బుత్తురు పురుషులూ” 
"అని పురుషజాతి బలహీనతలను దెప్పిపొడినది. అనాటి యూర్మిళా ముఖమున 
గనుపించిన ఆసందము వర్గనాతీతము. ఆందుకే వదిన శాంతమ్మ 

కం స _పతిమ కళలూ యీ కళలు యెందుండి దాగున్నవో 

దృష్టి లాకుండనూ నీలాల సివ్వాళు లివ్యరమ్మా” 

యని వరిహాస మాడినది, ఆమాయకురాలై న ఊర్మిళ మారుపలుక లేదు. 
గాని యామె పక్షమున సీతమ్మ -_ 

““ఇందాచి చందులాను మర పించు చందులూ మీతమ్ములూ 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్వాళు లివ్వరమ్మా” 

యని సమాధానము. చెప్పినది. ఇంటి పెద్దయాడుబిడ్డ శాంతమ్మ క్రీ 
సమాధానము చురుక్కు మనిపించినది. ఆమె వెంటనే- 

- అక్కచెల్పెం్యడు మీరూ మికి_ లీ సౌందర్యశాలులమ్మా 

మాతమ్ములూ నలుగురినీ వలపించు జాణలకు దృష్టి తగులూ 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్యాళు లివ్వరమ్మా” 
"ఆని సీతమ్మకే మారు వడ్డించినది. గడుసరి సీతమ్మ ఊరకుండునా ? 
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“మా యన్న బుశ్ళశ్ళంగూ వనములో కూడి యెడబాయకున్నా 

ఏమి యెరుగని తపసినీ వో వదినెః కేంచి విడిచినావూ 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్వాళు లివ్వరమ్మా” 

అని నోరెత్తకుండ జేసినది. ఆనాడు ఊర్మిళా శయ్యోగృహము సుసజ్జిత. 
మెనది. లక్ష్మణు డామె పక్క గూర్చుండి- 

. “కీలుకొ ప్పమర విడిచీ లక్ష్మణుడు నేర్పుతో జడ లల్రేనూ 
బొండుమల్లెలు జాజులూ జడ పయిని శృంగారముగ జు'దైనూ” 
లక్ష్మణుడు ఊర్మిళకు జడ లల్లి నాడట. ఆ విద్య ఈనాటి పురుషులకు. 

వచ్చినఛో కొంతవరశైన గృహిణుల కార్యభారమును పంచికొనియుందురు కదా! 

మన కాభాగ్యము లేదాయె. ఊర్మి కాలక ్మణులు పదునాగేండ్డు తరువాత కలిసి 
కొన్న రాత్రి ఎంత శృంగారముగా నుండవలయును ? కాన “తాంబూలములు 
వేయచూ దంపతులు కలిసి ముచ్చడ లాడిరీ.'' ఆ ముచ్చటలే మో యెరుగుదురా? 
శృంగార ప్రసంగము ,లనుకొన్నాగా ? కాదు, ఊప్పెళమ్మ లక్ష్మణస్వామిని-. 

"సింహవ్నికములు మీరూ ఉండగా సీ తెట్టు చరబోయెనూ 

రాజ్యాధిపతులు మీరూ ఉండగా రమఖెట్టు పరటోయెనూి”” 

అని _ప్రశ్నించినది. లక్ష్మణుడు సీతమ్మ చెరబోయిశ విషాదగాథను 
వినిపించినాడు. ఊర్మిళమ్మ తన అక్కగారి కష్టగాథకు వినుచు వలవల 
యేడ్చినది. ఒక ఊర్మిళయే కాదు- 

“కొసల్య మొదలుగానూ నూమి!త కై క శాంతాదేవులూ 

గద్దెపీటలు వేసుకా మరుగునా సద్దుచేయక యుండిరీ'” 

అంతఃపురమువారందరు విని దుఃఖించిరి. ఈ తెలుగుపాట పాడుకొను. 
స్రీలందరును ఈ నాటికిని ఊర్మిళా దుఃఖమున పాలుపంచుకొందురు. 

అందు కైే_ 

ఊర్మిళా విరవామ్ములూ ఇవి యెవరు పాడినా విన్నగానీ 

శ్రీవిష్ణు కైవల్యమూ సౌమిత్రి విష్ణులోకము నిచ్చునూ. " 

ఊర్మిళాదేవి నిదపాట ఊర్మిళమ్మ త్యాగమునకు తెలుగువా రెత్తిన పతాక 
మైనచో లక్ష్మణదేవర 'నవ్వు'పాట అతని సేవాభావమున కెత్తిన ధ్వజము. రావణ 
వధానంతరము అయోధ్యలో (శ్రీరామపట్టాభిషేకము నకలదేవతాసమక్షమున 
జరుగుచుండెను. ఆనిండుకొలువులో [పళశాంతగంభీ వాతావరణములో ఒక )_సారి, 

“ కలకల నవ్వే లక్ష్మణదేవ రపుడూ- కలతలు పువైనూ కపులందరికినీ 

కిలకిల నవ్వే లక్ష్వుణదేవ రప్పుడూ- కిలకిల నవ్వగా భఖీన్నుడయ రాజూ 
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ఇందరి చిత్తమ్ము లీవిధమ్ముననూ- నిండిన కొలువెల్ల కడుచిన్న బోయే ” 
-అక్షుణు డకారణముగా నవ్వినందులకు సభాసదులందరును గుమ్మడికాయలు 
మోసినట్లు తమతమ భుజములు తడుముకొనిరి. జాలారి పడుచును నెత్తి 
కెక్కి_ంచుకొన్నందుకు నవ్వెనని శంకిరు డనుకొనెను. అన్నగారి ఆయువు పట్టెరి 
గించి చంపించి తాను రాజై నందుకు నవ్వెనని విభీషణు డనుకొనెను. ఆడరాని 
మాటలాడిన ఆడువారిని నమ్మరాదని నవ్వెనని సీతమ్మ యనుకొనెను. ఇటులే సుగీ 
వుడు, జోంబవంతుడు, నలుడు, అంజనేయుడు, శ్రీరాముడు, భరతశ[తుఘ్నులు, 
ఆంగదుడు, ఆదిశేషుడు మొదలుగాగల వారందరును తమ్ము జూచియే లక్ష్మణుడు 
“నవ్వె ననుకొనిరి, సభామర్యాద నుల్పంఘించి అందరి నీవిధముగా నవమానపరచి 


నందులకు లక్ష్మణునిపె శ్రీరామునికి పట్టరాని కోపము వచ్చెను. లక్ష్మణుని 
శిర్ర ముత్తరించుట కై శ్రీరాముడు ఖడ్గమెతెను. శంకరాదు లడ్డుపడి రాముని 
వారించిరి. నవ్వుటకు కారణ మేమో "తెలుపుమని శ్రీరాముడు లత్ష్మణు నడిగెను, 
న్యాయాన్యాయములు విచారించి శిక్షలు విధించు కాల మది. లక్ష్మణుడు తాను 
- నవ్విన కారణ మీవిధముగా తెలిపెను- 


“నాదొక విన్నపము నరనాథ మను 
ముందు మన మడవులకు పోయున్న నాడూ జ 
ఆ పర్ణశాలలో మన ముండగానూ 
పరమాత్మ మీ సేవ చేయగా జూచీ 
ఉండగానే వచ్చె ఉత్తమ్ము నిదా 

రెండు జాములవేళ నిద యేతెంచే 
సతిరూపు చేకొనీ దిగబడియె నిదా 
అతివ నీ వెవ్వరే అంగలార్చేవూ 
భూమీ పుట్టు ని్నిదాదేవి తానూ 
అష్టదిగజములు ఆదిమహాబుషు*లూ 
సపసాగరములు సుషుప్తి మున్లినవీ 
వైకుంఠ నాథులను వసియింతు నేనూ 
పక్షిజాతులలోను పర్వతంబులనూ 
వృకాలపైనుండి విహరింతు నేనూ 
నరులు యెవ్వారును నను గెల్వలేరూ 
-చీనత పడి యుందు నీ యాజ్ఞ లేదూ 
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'వలగొని ముమ్మారు |పదక్షిణము చేసీ 

'సాష్టాంగదండ నమస్కారములు చేసీ 

.మాయన్న రఘుపతికి మా వదినకూనూ 

ఈ పర్ణశాలకూ తాను కాపనెనూ 

పోపొ మ్మృయోధ్యాపురీ నగరునకు వేగా 

ధవునిబాసీనట్టి సతి యుండదగదూ 

ర్మాతియును పవలునూ లేవకుండగనూ 

తను విడిచి పొందుమీ ధవళాక్షి నిదా 

కడువేడ్క అయోధ్య కనకపట్నానా 

కాకుత్సృ తిలకుడూ గట్టననాడూ 

సేనలు మం[తులూ కొలువై యుండగనూ 

అపుడు తను పొందుమని పలికితీ ననెనూ 

తప్పక ఒక గడియ తడబడకుండా 

తను నిద పొందితే నవ్వితీ ననెనూ” 

లతశ్ష్మణుని సమాధానము వినుటతో శ్రీరాముని గుండె జారిపోయినది. 
శమ్ము డొనర్చిన త్యాగము సేవలకు (పతిఫలముగా తాను వడిన తొందర 
పొటును దోలచికొని రాముడు తన కంఠమే యుతరించుకొన జూచెను కాని, 
వసిష్టవామదేవాదు లడ్డుపడి [పాయళ్సి త్రము నీవిధముగా సూచించిరి. “భూమీళ 
మీకిట్టు బుద్ధి గాదయ్యా - మీరు లక్ష్మ్మన్నకే న్నిదపట మమర్చి _ పాదాలు 
వత్తుమని పలికె రామూని, ” రాము డా (పాయశ్చి త్త మునకు వల్లె యనెను. లక్ష్మణ 
స్వామి కానాడు పదునాలుగేండ్ల నిద. రాము డాతని సమీపించి నిదాభంగము 
కలుగకుండ “ఒయ్యన పాదమ్ము లొత్తుచున్నారు”. లక్ష్మణు డెంత నిద్దరలో 
నున్న నేమి? “ఒకమారు ఒత్తితే ఊరుకొని యుండే-రెండవ మాటికీ కలగంటి 
ననెను ౬ మూడవ మాటికీ కను విప్పి చూచి - కలగాదు నిజమని కడు భీతి 
నొంది - ధరణీళు తా జూచి ధర ణిపై వాలె- మీ యడుగు లొత్తేటి [పాయమ్ము 
వాట్ట = అహల్య పావనమెన అడుగు మీ యడుగు - బలి శిరస్సున నున్న 
ఆడుగు మీయడుగు _ మీయడుగు లొత్తుదురు సకల దేవతలు - నా యడుగు 
లొత్ర (శీమన్నాథ తగదు” - అనుచు అన్నగారి పాదములపై |వాలెను. 
(శ్రీరాముడు లక్ష్మణస్వామి ననుగహించెను. ఈ పాటలో జానపదు నెన్నియో 
మధుర సన్ని వేశములను కూర్చినారు. (శ్రీరాముడు కొత్త పెండి కొడుకులకువలె 
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తమ్ములందరికి కోభన ముహూర ములు నిర్ణయింపజే సెను. సమస్త కార్యములందు 
శాంతమ్మ చూపెడు పెద్దరికము ఆం్యధు లిండ్రలో పెద్ద ఆడుబిడ్డల పెద్దరికమును 
పోలును. శ్రీరాము డానాడు సీతాళాంతల యనుజ్ఞ బడసి అక్ష్మబణుని చాటుచేసి 
కొని తన మరదం[డను చూచెను. ఆంతఃవృరమున ఆ నాటి రాతి యంతయు 
శోభనమే. “పాలూను పంచదార కలిసియున్నట్లు _ శ్రీరాములూ సీత కలిసి 
రప్పూడు - జీలకజ్ద బెల్వమ్ము కలిసియున్నట్టు అ సౌమి|తి యూర్మిళా కలిసి. 
రప్పూడు-పాలూను బెల్లము కలిసియున్నట్లు భరతుడూ మాండవీ కలిసిర్వూడు' 
[శుతకీర్తి యింకను పడకగది చేరుకొనలేదు. ఆమె ఆటపాటలతో సఖులచెంత 
కాల క్నేపషము చేయుచుండెను. శతృఘ్నుడు కౌసల్య కడకేగి తన సతి నంపుమని 
కోరెను. కౌసల్య వచ్చి తన చిన్నారికోడలిని “'శతృఘ్లుని పానుపున ఆడుదువు 
రమ్మీ యని శయ్యాగృహమునకు తోడుకొనిపోయెను. శ్రుతకీర్తి వచ్చేటి 
తేజమ్ము చూచి. కంచు శ్రీస్సంభాలు కాంతులు మణగె = మాణిక్యదీపాలు మరి. 
వెలుగవాయినట. వారును పాలు పంచదారలట్టు కలిసి పోయిరట. ఇట్టి 
పవితమైన సహజమైన ఉపమానములతో ఆ దంపతుల శ్చంగారమును నూచిం 
చుట తెలుగు స్రీలకే చెల్టినది. తెల్టవారి తాము _పొద్దెక్కినను అ దంపతుల 
జంటలు లేవలేదు. అప్పుడు ఆంజనేయునితో భేరి వేయించిరి. అన్నదమ్ములు 
ఆదరిపడి లేచిరి. కాని “భరతునిపై రెండు పసుపు డాగూలు, సౌమి|తి లలాట 
మున కుంకుమా బొట్టూ - శతృఘ్నుని చెక్కిటా కాటుకా రేఖా _ ఆ కుంకుమా 
బొట్టు అమరి యున్నా వీ" బుశ్యశ్చంగుడు చూచి వెక్కిరించేనే మోయని వారు 
సిగ్గుపడి తుడుచుకొనిరట. సంభోగ శ్పంగారమును సున్నితముగా సూచించిన 
ఘట్టమిది. ఆనాడు శ్రీరాముడు తమ్ములకు మరదం(డకు కావలసిన పదార్థము 
లన్నియు వంట చేయించి తమ్ములతో మి|తులతో కలిసి భోజన మారగించు 
చుండెను. భోజన కాలమున లంకావిశేషములు ముచ్చటించుకొనుచుండిరి. 
అన్నియు బాగుగానే యున్నవి, కాని, వారు హనుమన్నను మరచియుండిరి. 
ఇంతలో “పులుతు పులుతుమనీ వచ్చె హనుమాన్లు” రామునికి తన పొరపాటు 
తెలిసినది. ““ఇంటిపాడవు గనుక ఊరకుంటీమీ-పొత్తునా గూర్చొమ్మి ఉత్తమా. 
పురుషా-నీవుండగా గదా సీత దెచ్చుకొనీ-ఆయోధ్య పట్నమ్ము ఏల గలిగితినీ- 
నీ వుండగా గదా తమ్ములపం కి - భుజియింప గలిగితిని హనుమన్న వినుమా_ 
పొత్తునా గూర్చొమ్మి ఉత్తమా పురుషా' యని ఆంజనేయుని బతిమాలెను. కాని 
ఆంజనేయుడు “పొత్తునా గూర్చుండ ఊత్తముడగాను” అని నిష్ణుకములాడి 
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“ సర్వేశు భోజనం తా గాగ జూచి - ముందరా పళ్ళెమ్ము ఎత్తుకొనిపోయె - తా 
బోయి హనుమన్న అవిసిచెట్టెక్కె-ద్వాదశి ఒక ముద్ద కొమ్మ పైనుంచె - అందు 
మీద పశ్శెమ్ము ఆంది పడవేసె”నట. ఎత్తినది కోతిజన కనుక రామభక్తికి 
రామ |పసాదానుభవమునకు లోపము కలుగకుండ తన కోపమును గూడ [పద 
ర్మించినా డీ ఆంజనేయుడు. జానపదుల కీట్టి ఆంజనేయుథజే ప్రియుడు. శ్రీరాము 
డవిసిచెట్టు [కిందికి పోయి చేయి చాచి ఆంజనేయుని విలిచెను. రామభక్తునికి 
కోపము తగ్గినది. అప్పు డాతడు “రామచిలకా వలెను చేతిపై వాలను, రామ 
చందుడు చేతిపై హనవన్న ధరణిపై డింపి ముత్యాలహారమ్ము మెచ్చి మెడ- 
వేసె'నట. దీనికి ఫలశ్రుతి “ఈ పాట యెవరైన పాడినా విన్నా - పరబహ్మ 
లోకంబు పరమాత్ము డిచ్చు.” 


a ప్రై) లా 
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పరిషత్సర మేశ్యరులకు [పణామాలు. “రామాయణ సుధాలహరి.” ఎంత 
చక్కని పేరు, సరససారస్యత సంవిధాతలె న “యువభారతి" అధినేతలు 
సర్వాంగసుందరంగా జరిపించుతూ ఉన్న ఈ సాపాత్యోపన్యాస సముచ్చ 
యానికి “రామాయణ సుధాలహరి” అని నామకరణం చేయటం చాలా సము 
చితంగా ఉంది. ఏమంటే.రామకథ సుధామధురమైనడిగదా మరి ! 

మధురము రామాయణ కథ é 

మధురము వాల్మీకి వాక్కు; మణీ ఆందులకే 

బుధు లిందరు “రామాయణ 

సుధాలహరి” యనిరి దీని [శుతిసుభగముగాన్‌. 

వాస్తవానికి వాల్మీకిమహర్షియే తన రామాయణాన్ని “పాఠ్యే గేయే చ 
మధురమ్‌” అని ఉగ్గడించాడు. ఈ పరమార్థాన్ని బాగా తెలిసినవాడు కనుకనే 
ఖో జదేవుడు తన “చంపూరామాయణం”లో 

“శుభమతనుతకావ్యం స్వాదు రామాయణాఖ్యం 

మధుమయ ఫణితీనాం మార్గదర్శీ మహర్షిః". 

అని రామకథా స్వాదుత్వాన్నీ “మధుమయ పదవిన్యాసాలకు మార్గ 
చర్శకు”డైన వాల్మీకి మహర్షి కవితామాధుర్యావ్నీ చక్కగా నొక్కి వక్కా 
జీంచాడు. అటువంటి రాముని చర్మితమూ వాల్మీకి కవిత్వమూ రెండూ సమైక్యం 
కావటంతో మధురాతిమధుర మైన (ప్రమ[దామాయణ మహాకావ్యం ఆవిర్భ 
వించింది. అందుకనే ఆదికవికి హస్తాలు మోడ్చి నమస్కరిసూ ఓక మహాకవి 
ఇలా అన్నాడు. 

కూజంతం రామరామేతి మధురం మధురాక్షరమ్‌ 

ఆరుహ్య కవితాశాఖాం వందే వాల్మీకి కోకిలమ్‌ |] 
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వా కి అనే కోకిల కవిత్యమనే కొమ్మమీద కూర్చుండి “రామా రామా” 
ఆనే మధురాక్షరాలను మధురాతి మధురమైన కంఠ స్వరంతో గానం చేస్తున్న 
: దట! కోయిల కూర్చున్నదంటే ఆ కొమ్మ మామిడికొమ్మే అయివుంటుంది. 
మామిడికొమ్మా కోకిలగానమూ అనేసరికి “వసంతం” కనులయెదుట సాక్షాత్క 
.శిసుుంది. ఆంద. ఈ కవికో కిలకాక లీధ్యనితో వెదికవాజ్యయోద్యానానికి వనంతో 
దయ మైన దన్నమాట. వేదవేద్యుడైన ఆ పరంధాముడు శ్రీరాముడుగా అవత 
రించాడు. పురుషోత్తముడు ఉత్తమపురుషుడుగా ఉర్వివై ఉద్భవించాడు. నాదా 
త్మక మెన వేదం రసాత్మకమైన రామాయణ మహాకావ్యంగా ఆవిర్భవించింది. 
ఆధ్యాత్మిక మైన పరతత్యం ఆద ర్శమానవత్వాన్ని ఆంగీకరించి దివినుండి భువికి 
దిగివచ్చింది. 
వేద వేద్యే పరే పుంసి జాతే దశర థాత్మజే 
వేదః ప్రాజేతసాదాసీత్‌ సాక్షా దామాయణాత్మనా | 
అన్నారు పెద్దలు. (బహ్మపదవిహారిణి యెన వై దికవాణి లౌకిక కవితా 
కల్యాణియె అవతరించింది. అందుకనే [శీనాథమహాకవి వాల్మీకి మహర్షిని 
“* బహ్మ పదావతీర్ణక వితాలీలావతీ వల్పభు”నిగా సందర్శించి సంస్తుతించాడు. 
శ్లోకంబుల్‌ శతకోటికాండములుగా జోడించి రామాయణం 
బేకై కాక్షర మెల్టపాపముల మాయింపంగ నిర్మించి సు 
కోకుండెన పురాణసంయమివరున్‌ జూతున్‌ మనోవీథి వా 
ల్మీకిన్‌ బహ్మపదావతీర్ణకవి తాలీలావతీ వల్లభున్‌ . 
కరుణార్ద్రమైన |క్రౌాంచవధూ విలాపానికి కరగి సీర్రైన వాల్మీకి హృద 
యంలో పెల్లుబికిన శోకమే శ్లోకమై ఆయన కంఠంలో నుండి ధ్వనించింది. 
ఆది కవి అంతరంగంలో పొంగిన ఆ కరుణతరంగమె ఆవికావ్యమై-ర సవత్తఠ 
రామాయణ మహాకావ్యమై పవహించింది, 
| కౌంచవధూవ్యధా విధుర కంఠవిము క్త విషాదగీతికా 
సంచలితాత్ముడౌ పథ మసత్కవిభావము పొంగి వెల్లువై 
ముంచుకొనెన్‌ రసజ్ఞజగమున్‌ ; రఘురామక థాసుధారసా 
భంచితమె [పపంచ “*ష్పపూహా” యని మెచ్చిన ఆదికావ్యమై. 
సంస్కృతంలో ఎన్ని రామాయణాలు ఆవిర్భవించినా అన్నిటికీ మూల 
మైనది “పరం కవీనాం ఆధారొమైనది వాల్మీకి రామాయణమే. ఆందుకనే 
ఆది “ఆదికావ్య”మనీ వాల్మీకి “ఆదికవి అనీ (పసిద్ధి వచ్చింది. 


శి రామాయణ సుధాలహరి: 


వాల్మీకి రామాయణానికి ఇంతటి (పసిద్ధి రావటానికి [ప్రధానకారణం సకల. 
గుణసంపన్నుడూ, అదర్శ్మమానవడూ, ఉతమనాయకడూ అయిన శ్రీరామ, 
చం[దుడు నాయకుడు కావటమే, “ఉవళ్టాక్యస్య మ హాత్మ్యా దుజ్జ్వ్యలాః కావ్య 
సంపదః?” అన్నట్లు ఉత్తమ నాయక మైన కావ్యం దేదీప్యమానంగా (ప్రకాశిస్తుంది. 

[శీరాముని చర్మితమే ఎందుకు మరల మరల (వాయాలి? అనే సండే 
హానికి సమాధానంగా మరారి వహాకవి తన “అన ర్షరాఘవం””లో ఈవిధంగా 
వక్కా ణించాడు. 

యదికుణం పూర్వ రితి జహి రామస్య చరితం 

గుణె ౭₹తావదా బి జగతీ పునరన్యో జయతి కః? 

“పాచీనకవు లెందరో శ్రీరాముని చరిత్ర మణ్లంగా వర్ణించారు. మళ్లీ 

మళ్ళీ మనం వర్ణించటం దేనికని వైముఖ్యం వహించిన తే ఏతాదృశలోకోత ర 
గుణోత రోదాతుడైన కథానాయకుడు మరొక్క డు మన కెక్కడ లభిస్తాడు? 

పనన్న రాఘవకర యైన జయ దేవుడు పభావాన్న్‌ భంగ్యంతరంలో 
మరింత చమత్కారంగా చెప్పాడు. 

స్వసూ క్రీనాం పాతం రఘతిలక మేకం కలయతాం 

కవీనాం కో దోషః న తు గుణగణానా మవగుణః | 

కవులు తమ కావ్యాలకు అధినాయకుళణ్ణిగా ఆ రఘుకుల లిలకమైన రామ. 
చందు ఎన్ను కంటున్నారందే ఆది ఆ శీరామ సయం దున్న గుణగణముల 
దోషమెకాని కవులదోషం ఏమాత్రం కాదు. లోకంలోని సమస్త సద్దుణాలూ 
రాశీభూతమై మరక డా చోటులెనట్లు ఆ రామా ర్డై ఎందుకు ఆశయించాలి 2 
తిక్కన తన ఉతర అ 

ఒఎత్తణి నైనను ధీరో 

దాత్తనృపో తముడు రామధరణీపతి స 

ద్యృతము సంభావ్య మగుట 

నుతర రామాయణో _కియుకుడ నైతిన్‌. 
అని ధీరోదా త్రనృపోత మ.డై. న రామచందుని చరితం సర్వదా సర్వధా 
నత్కవులకు సంభావ్యమని నిర్వచించినాడు. ఇక కంకంటి పకల గారు 
తన డి తర రామాయణంలో _ “రాఘవేశ్వరు. చార్మితము లెంద జెన్ని గతులన్‌. 
వర్ణించినం [గాలదే” అని ఆత్మ విశ్వాసమును [పకటించి-_ 
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“..బారు క విత్యము నేర్చి జానకీ 

జానికథల్‌ వచింపక యసత్కథ లెన్ని రచించె నేనియున్‌ 

వాని వివేక మేమిటికి? వాని కవిక్యమహ త్మ మేటికిన్‌?” 

అని తన రామాయణ రచనా (పవృత్తికి హేతువును ఎలుగెత్తి 
చాటినాడు. | 

రామాయణం ఆబాలగోపాలానికీ ఆదకపాతమైన మహాకావ్యం. ఆందులో 
తెలుగువారికి సీతారాములు ఆరాధ్యదైవాలు* - తెలుగుదేశంలో రాముని గుడి లేని 
[గామం లేదు. తెలుగువాడు ““శీరామొచుట్టకుండా ఏ [వాతా [పారంభించడు. 
తెలుగు దేశంలోని గోదావరీ తీరం సీతారాముల పవితపాద పరాగములచే 
పులకించిపోయింది, ఆందువల్లనే రామకథ అంటే ఆం|ధులకు అంతులేని అభి 
మానం. తెలుగు భాషలో ఉన్నన్ని రామాయణాలు మరే భాషలోనూ లేవంటే 
అతిశయోక్తి అఖుమాతమూ కాదు. 
రంగనాథ రామాయణం (1240) 


తెలుగు రానూయణాలను గరించి ముద్చటించుకుందాం, ఉపలభ్యము 
లైన తెబుగు రామాయణాలన్నింటిలో మొట్టమొదటిది రంగనాథ రామాయణం. 
గోన బుద్ధారెడ్డి మార్గ _ దేశి సర్మ్యపదాయాలను జోడించి ఈ ద్విపద రామాయ 
ణాన్ని రచించాడు. కనుకనే ఇడి తెలుగుదేశంలో పండితపామరులకు పారా 
యణ (గంథమైంది. దేశికవితారీతి కో రంగనాథ రామాయణమూ, మార్గక వితా 
పద్ధతిలో భాస్కర రామాయణమూ "అగ(శేణికి చెందిన ఆం్రరామాయణాలు,. 
రంగనాథ రామాయణం రచించినది గోన బుద్ధారెడ్డి కాదనీ, “రంగ 
నాథ”డనే ఎవరో ఒక కవి రచించి తన [పభువైన బుద్ధారెడ్డి పేరుతో వెల 
యింప జేసి ఉంటాడని కొందరు విమర్శకులు ఆభి పాయ పడ్డారు. 
“ఆతత కృతి పేర ఆతిపుణ్యు పేర 
మా తండి విట్టలశ్మానాథు పేర” 
నిని రచిసున్నా నని అవతారికలో సుషంగా బుదారెడి పేరొ_న్నాడు. 
అయితే లా? య. కావాలీ అ a Es 
ఆశేపం. బుద్ధారెడ్డి తం డిగారైన విటలక్మానాథుని పూర్తిపేరు పాండురంగ 
విట్టలనాథుడై “భంతితదన్‌ “నా మెకదేశి న hl న్యాయాన్ని అనుసరించి 
ఆందులోని "రంగనాథ పదాలు 'కలిపి తం|డిపే బరు కలిసి వచ్చేటట్లు “రంగనాథ 
రామాయణం” అన్నాడనీ సమాధానం. అటువంటప్పుడు “పాండురంగ రామా 


ర్‌ రామాయణ సుధాలహరి 


యణ"మనో లేదా “విట్టలనాథ రామాయణ” మనో అనటం సమంజసం కాని 
అక్క డొక పదం ఇక్కడొక పదం తీసి అతుకుల బొంత చేసి “రంగనాథ 
రామాయణ” మనటం అసహజంగా ఉందని మళ్ళీ ఆశేపం. 

ఈ వాదోపవాదాలకు డాక్టర్‌ జి. నాగయ్య. ఎం.ఏ., పిహెచ్‌. డి. గారు 
చక్కని పరిష్కారం సూచించారు పట్టాభిషేక సమయంలో (పభువుల పేరు 
మార్చుకొనే సం పదాయం ఉంటుందట. “బుద్ధారెడ్డి యువరాజుగా ఉన్నప్పుడే. 
. రామాయణం రచించి ఉంటాడు. ఆయన పట్టాభి షేకంలో “రంగనాథుడనే 
పేరు బుద్ధా రెడ్డికి ఏర్పడి ఉంటుంది. ఆ పేరుతోనే బుద్ధా రెడ్డి రచించిన రామాయ. 
భానికి “రంగనాథరామాయణి” మనే (పసిర్ధి వచ్చిఉంటుంది. బుద్ధారెడ్డి రంగ. 


శాథులు భిన్నులు కారు. గోన బుద్ధారెడ్డియే రంగనాథుడు. రంగనాథుడే గోన, 
బుద్ధారెడ్డి.” " 

ఇక రంగనాథరామాయణంలోని రచనారామణీయకం చిత్తగించండి. 
మాయలేడి వర్ణన మిది. 

అంతంత బొడసూపు నట. చేరవచ్చు 

నంతలో బెదరి బిట్టదరి కువ్చించు 

తరులనీడల కేగు తగ. బర్జశాల( 

జొరబారు నంతంత (సుక్కిి (కేళురుకు 

వసుధ మూర్కొని చూచు వాల 'మల్లార్చు 

దెసలకు చెవి చెర్చి తెలియ నాలించు 

గంచు మించ్చై పారుగమ్మర చేరు 

కుంచితాకృతి చెవికొన గదలించు 

పచ్చిక పట్టవె( బవశించు లేచు _ మచ్చిక నచ్చోటి మౌనుల జేరు 

ఖురముల( జెవి గోకు కొమ్ములతుదల 

విరులతీగ కదల్సి విరులెల్ల రాల్చు. 
తన్ను కొనిపోవచ్చిన వేళ్ళలతో [పపంచ మెరుగని బుష్యశృంగుడు- 

“మాకు కొమ్మొక్కటి మస్తకమ్మునను - మీకు కొమ్ములు రెండు 
మెరసె రొమ్మునను ఆని తన అమాయక త్యాన్ని [పకటించుకొంటూ 
అంటాడు. 
శూర్పణఖ పణయమట్టం హాస్యస్ఫోరకంగా చితింపబడింది శ 

“తన మొద్దుమొగము నాతని ముద్దుమొగము 

తన మహోదరము నాతని తనూదరము 


1. ద్యివద వాజశ్రియము - పుట 149, 1498. 


తలుగు రామాయణాలు త్రి 


కథతో 


తన కప్పకన్ను లాతని గొప్పకన్ను 

లెనయంచు తన కితడే తగునంచు 

మొగము చేటంతగ ముసిముసి నగవు - 

లిగురింప రఘురాము నీక్షించి పలిక.” 

బుద్ధారెడ్డి వర్ణనలు తీర్థానికి తీర్థం (పసాదానికి ప్రసాదం కాకుండా 
పెనవేసికొని నడుస్తాయి. వర్షాకాల వర్ణనం చేస్తున్నాడు కవి - 

కైకొని యింక నిష్వాకువల్లభుడు - నాకారిపె దండు నడచుచున్నాడు 
అని సురలకు( జెప్ప నరిగె నో ధాతి 

యన వాయువృలతోడ నట ధూళి యెగసె 

ఆలంబులో దైత్యు నడగింపు మనుచు 

కాలుండు తనచేతి కాలపాశంబు 

పౌనర రామునికయి పుత్తెంచె ననగ 

తనరార దివి నిం|దధను వొ ప్పెంజూడ 

రాషసాంగములపె రాము బాణములు 

లచింపబడు నిట్టిలాగ యన్నటు 

పర్వతాగములపై భయదఘోషములు 

పర్వ నిర్దాతముల్‌ పడియె నందంద 

ల స రఘురాముమీద = దేవతల్‌ దీపించి దివ్యపుష్పమ్ము 
లెడనెడ వర్ణింతు ర్మీక్రియ ననిన - వడువున మహి రాలే వర్షోపలములు. 


సుమనోమనోజ్జమైన ఈ ఉత్చేష చిత్తగించండి- 


కుదియని కడకతో గోరి యాకాళశ - నదినాడబోయిన నాగకన్యకలు 
చనిచని మగుడ రసాతలంబునకు(- జనుదెంచుగతి వర్ష జలధార లొప్పెం 


ఆకాశమునుండి ఆవని శు పడుచున్న వర్షధారలు ఆకాశగంగలో స్నానం 
చేసి ఠసాతలానికి తిరిగి పోతున్న నాగకన్యలవలె ఉన్న వట! ఎంత “సహజంగా 


ఉందో! 


ఉతరగోపురంలో కొలువుతీరి ఉన్న లం కేశ్వరుడు, ఒక్క వాణంతో 


తన సఖావై వై భ వమంతా చెల్లాచెదరు చేసిన శ్రీరాముని ధనుర్విద్యాకౌశలాన్ని ఈ 
విధంగా కొనియాడుతాడు. 


నల్హవో' రఘురామ'నయనాభిరామ' - విల్లువిద్యగురువ వీరావతార |! 
బాపురే : రామ! లర్‌ ప సపాటివిలుకాడు నేర్చునే కలుగ 


Wi రామాయణ సుధాలహరి 


పాటించి పురముల పైబడ్డ హరుని 

యేటొప్పు నిందు నీ యేటొప్పుగాక. 

రావణుడు ఇట్లు పలుకగా “*పగవాని నీరీతి పంతంబు విడిచి పొగడుదురే 
దై త్యపుంగవ” అని మంతులు హెచ్చరిస్తారు. “మేటిహరుల పెంపు మెచ్చంగ 
వలదే” అంటాడు రావణుడు. ఈ విధంగా (పతినాయకుడైై న రావణుజ్జీ అతి 
లోకహారునిగానే కాకుండా మహోదారునిగా గుణ! గహణ పారీణునిగా బుద్ధా రెడ్డి 
చి తిందాడు. 

సుగీవుడు సీతమ్మ సొమ్ములను శ్రీరామునకు చూపినప్పుడు - 

“మున్నుగా వగలను మున్నీట మునిగి - 

కన్నీట నాసొమ్ము కసచెల్త గడిగి” 
రాముడు కోకించటం పఠితల హృదయాన్ని కదిలిస్తుంది. “అపరాధం 
చేసిన కైకనూ, భరతుణ్ణీ, రావణానురుజ్జీ ఏమీ చేయకుండా నిరపరాధుడై న 
వాలిని ఎందుకు చంపా”వని వీడుస్తూ తార (శ్రీరాముణ్ణి ఎత్తి పొడవటం ఎంతో 
సహజంగా ఉంది. 

“మెరసి ని న్నిటుచేయ మీ తండితోడ 

గరవెనే రఘురామ! గణుతింప వాలి? 

వెరవున నీ రాజ్యవిభవంబు గొన్న 

భరతుడే రఘురామ! పరికింప వాలి? 

చెనటియై నీదేవి జెరగొని చనిన 

దనుజుడే రఘురామ! తలపోయ వాలి? 

వాలి నకారణవైరంబు పూని - ఏలయ్య తెగటార్చి తిబృంగి బేర్చి ? 

నీ యట్టి సుకృతికి సి యట్టిపతికి క నీయట్టి కారుణ్యనిధికిట్లు తగునె ? 

జనక జతో గూడ జనియెనే ఎలుక _ 

ఘనమైన విరహాగ్ని [గాగెనే ఎరుక?” 

రావణాసురుణ్జి సంహరించిన రామబాణం భూమిలో జొచ్చి మరలివచ్చి 
రాముని అమ్ములపొదిలో |పవేశించిందట. ఈ సందర్భాన్ని కవి ఇలా 
సంభావిస్తున్నాడుం 
చీనీ కూతు చెరపట్టి నీచభావమున-గై కొన దలచిన ఖలుని _పాణములు 

గైకొంటి నేనని కదిసి భూస్థలికి 

(పాక టంబుగ(జెప్ప(బరచెనో యనగ 


ణో 


/ 
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రామునిబాణం భూమిలోదూరి మరీ అమ్ములపొదిలోకి చేరిందట్క ఈ 
విధంగా రంగనాధరామాయణంలోని సాహిత్యసౌందర్యం సహృదయహృద 
యంగమంగా ఉంటుంది. 

“అదిక వీశ్వరు డెన వాల్మీకి చెప్పిన తెరగున (శీరాము చరితము 
చెప్పుదు” నన్నప్పటికీ అవాల్మీ కాలె న అంశాలు కొన్ని ఈ రామాయణంలో 
రచయిత చేర్చాడు, 

గౌతముని ఆశమంలో ఇం|దుడు “"కుక్కుటంబె పోయి కుటజంబు చేరి 
కొక్కారో కోయని“కూయటం కొత్తవిషయం ఇది వాల్మీకంలో లేదు. 

గౌతముడు భార్యయైన అహల్యను పాషాణమై పడియుండుమని కఠోరంగా 
శపిసాడు, ఇది రూడా వాల్ళీ కంలో లేదు. 

బాల్యంలో శ్రీరాముడు బంతి ఆడుకుంటూ ఆటకు అడ్డంవచ్చిన మందర 
కాలు విరుగగొట్టినట్టూ ఆ కచ్చె కడుపులో పెట్టుకొని మందర రామపటా 
.భిషేకాన్సి భగ్నం చేసినట్టూ ఇందులో కనిపిస్తుంది. 

ఇందలి జంబుకుమారుని వృత్తాంతం వాల్మీకంలో లేదు. సీతారాములు 
ధనుర్భుంగా నికి ముందే పరస్పరం చూచుకొని ( పేమించుకొంటారు. ఇదికూడా 

వాల్మీకంలో లేనిదే. లక్ష్మణుడు పర్ణశాలలో సీతను ఒంటరిగ వదలి వెళ్లుతూ 
.ఏడుగితలు గీసి ఏ పగిస్థితిలో నూ వీటిని దాటి రావలదని నియమం చేసాడు. 
రావణుని సభలో హనుమంతుడు తన వాలాన్ని సింహాసనంగా చుట్టు 
కొని దాసి మీద కూర్చుంటాడు. సంజీవి తేవటంకోసం పోయిన ఆంజనే నేయనికి 
కాలనేమి ఆనే రాక్షసుడు అడ్డుపడి కాలయాపన చేస్తాడు. 

సేతుబంధ సమయములో ఒక ఉడుతబుడుత తన భక్తిని (పదర్శిలచి 
రాముని అనురక్తిని సంపాదించుకుంటుంది. 

అన్నిటికంటే ముఖ్యమైనది సులోచనా వృత్తాంతం. ఈమె మహావీరుడై న 
ఇందజిత్తు భార్య. తన మామగారి అనుజ్జపొంది శత్రువుల సైన్యంలో (ప్రవే 
శించి తన పతి మృతక శేబరాన్ని కొనివచ్చి దాంతో సహగమనం చేస్తుంది. 
వాల్మీకి రామాయణంలో లేని విచితమెన ఈ సన్ని వేశాలన్నీ చమత్కారం 
కోసం, రసపుష్షికోసం, కథాగమనం కోసం రంగనాథరామాయణకర్త ఇతర 
సంస్కృత రామాయణాలనుండీ, జనశుతులనుండీ గహించి ఇందు చేర్చాడు. 

రంగనాథరామాయణంలో 17,290 ద్విపదలు ఉన్నవి. ఆరు 
కాండము లున్నవి. ఉత్తరకాండము బుద్ధారెడ్డి కుమారులైన కాచవిభుడు, 
-విట్టలనాథుడు పూర్తి చేశారు. అందులో" 5640 ద్విపదలు ఉన్నవి. 


బెంగాలీవారికి కృతివాసరామాయణం వలె, హిందీవారికి తులసీ 
రామాయణం వలె, తమిళ సోదరులకు కంబరామాయణం వలి, తెలుగువారికి 
సర్వాంగసుందర మెన రామాయణం రంగనాథ రామాయణం. రంగనాథరామా 
యణం వెన్నెల వెలుగుల్లో విహరించి ఇక భాస్కరుని ఆరుణారుణ కిరణ 
కాంతులలోకి అడుగు పెడదాం. 
భాస్కర రామాయణం 

హుళక్కి. భాస్కరుడనే కవి ప్రాధాన్యం వహించి తనూ, తన కుమారుడూ 
తన శిమ్యడూ, తన మితుడూ కలిసి రచించినందువల్ల ఈ మహా [గంథానికి' 
“భాస్కరరామాయణము” అనే పేరు వచ్చినది. కొందరు విమర్శకులు తిక్క_న 
గారి పితామహుడైన మంతి భాస్కరుని హస్తం ఇందులో ఉందని ఆధి పాయ. 
వడారు. ఆయితే వాదోపవాదాల ఆనంతరం మంతి భాస్క-రుడికి ఈ భాస్కర 
రామాయణాణికీ ఏమీ సంబంధం లేదని తేలిపోయింది. 

హుళక్కి. భాస్కరుడు ఆన్న పేరు “హళక్కి భాస్కరుడు” అయి 
ఉంటుందనీ “హళక్కి.”' ఆన్నది కన్నడంలో తాంబూలబిరుదమనీ భాస్కరుడు 
పాండిత్యంలో తన పభువును మెప్పించి ఆ[గతాంబూలం అందుకొని హళక్కిి 
థాస్క రుడై ఉంటాడని కొందరు విమర్శకుల అభి పాయం. థాస్కరామా. 
యణంలోలి ఆరుకాండలలో బాల-కిష్కి_ంధా-సుందర కాండలను భాస్కరుని. 
ప్యుతుడైన మల్రికార్డునభట్టూ, అయోధ్యాకాండను శిష్యుడైన ర్యుదదేవుడూ- 
ఆరణ్యకాండనూ, యుద్ధ కాండలో 1189 పద్యము వరకు భాస్క_రుడూ రచింపగా 
యుద్ధకాండ మిగిలినభాగమంతా భాస్కరుని మితుడైన _ఆయ్యలార్యుడు. 
పూ ర్రిచేశాడు. 

భాస్కర రామాయణరచన వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుసరించి సాగినదే 
అయినా ఆవాల్మీ కాలె న అంశాలు కొన్ని కథావెచి తికోసం, రసపోషణకోనం 
రంగనాథ రామాయణంలో వలెనే ఇందులోనూ (పవేశించాయి. 

గౌతముడు అహల్యను శిల కమ్మని శపిస్తాడు. చిన్నప్పుడు రాముడు 
తన్ను తన్నినాడన్న కసికొద్దీ మందర శ్రైకకు దుర్చోధ చేసి శ్రీరామపట్టాభి: 
షేకం చెడగొడుతుంది. (ఈ తన్నులు తిన్న సంగతి వాల్మీకలలో లేదు.) 
శూర్పణఖ కుమారుడైన జంబుకుమారుణ్ణి లక్ష్మణుడు సంహరించిన కథ కూడా 
ఇందులో చోటుచేసికొంది. భ రృృశోక పరితపురాలెన తార “రావణసంహారా” 
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నంతరం నీవు సీతను కొనివచ్చినా శాశ్యతమైన జానకీ వియోగం అనుభవిస్తా” 
వని రాముణ్ణి శపిస్తుంది. అన్నచే అవమానితు డైన విభీషణుడు తన తల్టియెన 
కైకసి దగ్గరకు వెళ్లి జరిగిన సంగతంతా చెప్పి ఆ తల్లి ఆశీర్వాదంతో శ్రీరాముణ్ణి 
శరణు పొందుతాడు. నాగ పాశబద్దులెన రామలక్ష్మణుల సాన్నిధ్యానికి నారదుడు 
వచ్చి “గరుత్మంతుని స్మరింపు" మని ఉపాయం చెబుతాడు. కాలనేమి కథ 
ఇందులో కూడా ఉంది. రావణుని నాభియందలి అమృతకలశం వృత్తాంతం 
ఇందులో వసుంది. ఇవన్నీ వాల్మీకంలో లేవు. కొన్ని రంగనాథరామాయణం 
నుంచీ, మరి కొన్ని అధ్యాత్మరామాయణం నుంచీ భాస్కరాదులు [గహించి 
ఉంటారు. 

భాస్క_రరామాయణం అనర్గళ ధారాసము పేత మై (పౌఢగంభీర శయ్యా . 
స్రొభాగ్యంతో విద్వజ్ఞన రంజకంగా విరాజిల్లుతూ ఉంటుంది. 

తాటకా సంహారఘట్టంలో వీరోచితంగా వింటినారి (మోగిస్తాడు 
(శ్రీరాముడు. 

అంత( గడంక రాము(డు సమ్మగభుజాబలవి క మోత్సవం | 

బెంతయు( బర్వ మౌర్వి మొరయించె దిగంతరదంతికర్ణరం గ 

(ధాంతర సాగరాంతరధరా(భతలాంతర చకవాళ ౭ 

లాంతరసర్వభూధర గుహాకుహరాంతర పూరితంబుగన్‌ . 

సుదీర్శమైన నమాసంలో సాగిన ఈ ధనుష్టంకారం. ఇంకా ఇంకా మన 
చెవులలో మార్మోగుతూనే ఉన్నది. ఇది మల్రికార్జునభట్టు పద్యం. 

“విఘ్నేశాయ నమో నమో భగవతే వేదండతుండాయని 

ర్విఘ్న తేమక్సతే నమోస్తు భవలే విశ్వ్శపభో” అని నిర్విమ్న పరిసమా ప్తి 
కోసం విఘ్నేశ్వర పూజచేసి నలుడు రామాజ్ఞతో సేతుపు కట్టటం [సారంభించాడు 
కార్యారంభంలో గణేశ పూజ చేయటం భారతీయుల ఆచారం. వానరవీరులు 
తలలమీద, బుజాలమీద చేతుల సందున పెట్టుకొని పెద్ద పెద్ద బండలూ కొండలూ 
తెచ్చి నలుడి చేతికి అందిస్తున్నారు. నలుడు నీటిలో పడవేసిన ఏ పదార్థమూ-_ 
ఆది కొండగానీ బండగానీ--తేలవల సినదే కాని మునుగదు. ఆది వాని 
(పత్యేకత. నలుడు ఒక వెద్ద కొండ ఎత్తి మొట్టమొదటసారిగా “దధీలు మని 
సముదంలో వడవేశాడు. ఆ సందర్భంలో భాస్కరుడు ఎంత చక్కని కల్పను 
చేశాడో చూడండి. 


11 రామాయణ సుధాలహరి 


వె చిన నాక లోకమున వారికి వారిధిపంపు పూని దో 

మెచరనాథు చేటు వినం జాట జలచ్చుట లే/ళ(-దాను వే 

వే చని చెప్పి వచ్చె నహివీరుల కన్నటు లూర్ము లొక్కపె 

లై చెదరన్‌ మునింగి వెస నగిరి(దేలె( గపీం[దు లార్య(గన్‌, 

“సీమ పర్వతం సము[దంలో పడగానే పెద్దధ్యనితో సము[ద జలం 
ఆకాశ మెత్తు పెకిలేచిందిట. ఆది రావణుడికి చేటుమూడిం దని స్వర్గంలో 
వారికి చాటి చెప్పడానికి సము్యదుడు తన వారిని పంపించినట్టున్న దట! ఇక 
పాతాళందాకా లోపలికి మునిగి బంతిలా చెకి లేచిన పర్వతం రావణుని సర్వ 
నాశనాన్ని రసాతలవాసులకు చెప్పి మళ్ళీ పెకి వచ్చినట్టున్నదట. ఎంత 
అద్భుతమైన కల్పనో చూడండి ! 

రావణ సుగ్రీవులు యుద్దం చేస్తున్నారు. పరస్పరం అధి'కేపించుకొంటు 
న్నారు. ముందు సు[గీవుడూ తరువాత రావణుడూ- 

“వంచన రాముదేవి గొనివచ్చినయట్టులు గాదురోరి న 

కంచర ! నన్ను నాహవముఖంబున డాయుట” లన్న “నయ్యరే 

[కించ సహోదరున్‌ గరము గీడ్పడి మానవు చేత బొంచియే 

యించుట గాదులే నను జయించుట నీకూ” నటంచు నవ్వినన్‌ . 

“దొంగతనంగా రాముణ్ణి మోసంచేసి సీతను తీసుకురావటం కాదురా 
నన్ను జయించటం” ఆని సు గీవు డా వేపిస్తే “పౌరుషం చాలక దొంగతనంగా 
చెట్టు చాటున పొంచి ఉంచిన ఒక మానవునిచేత అన్నను చంపించటం కాదురా 
నన్ను జయించటపుంటేో అని ఎదురు దెబ్బతీసాడు రావణుడు. ఇద్దరూ ఇద్దరే. 
బుద్ధిమంతులు! వెది భాస్కరుని పద్యం. 

లంకానగరంలో హనుమంతుడు రావణునికి హితోపదేశం చేస్తున్న ఈ 
పద్యం ఎంత గొప్పగా నడిచిందో చూడండి- 

సీ కంఠార్చితకాలపాళశము శిరో నిర్ణాతపాతంబు లం 

కౌకస్ఫంచయకాళరా।|తి గళబద్దోద|[గకాలాహి క్ర 

న్యాకారాగ తమృత్యువున్‌ జనకకన్యన్‌ మ్‌ యొప్పించి లో 

వైక[తాణుని రామునిం గనుము నీ కీబుద్ధి గాకుండినన్‌- ఇది మల్లికార్జున 
భట్టు పద్యం. మహాకావ్యానికంతా మకుటాయమానంగా మణిదీపంగా (ప్రకాశించే 

ఈ [కింది పద్యమూ మల్టికార్జునభటుదే. వర్షావర్ణనం- 
యమునద్గంగము, కృష్ణభూమదిల, మబ్దాక్షన్మనువ్యంబు, నీ 
లమహీ ధన్ని భిలాచలావలి, తమాలద్భూజ, మిందీవర 
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త్కు ముద శేణి, పిక ద్విహంగము, దమస్తోమద్ద9హార్కపభా 

సముదాయం బగుచుండె లోక మలఘుళ్యామాభముల్‌ పర్వినన్‌. 

వర్షాకాలంలో ఆకాశంనిండా కారుమేఘాలు [కమ్ముకొన్నాయి. గంగ 
యమునలాగా ఆయిపోయింది. నరులు నారాయణులై నారు. కొండలన్నీ కాటుక 
కొండలె నాయి. చెట్టన్నీ చీకటిచెట్టుగా మారాయి, తెల్పకలువలు నల్పకలువలై 
పోయాయి. పక్షులన్నీ కోకిలరూపం ధరించాయి. ఈ పద్యంలో హృద్యమైన 
వ్యాకర ణసౌందర్యం ఉన్నది. నామధాతువులపై శతృ|పత్యయాలు చేర్చి 
బహు[వీహి నమాసాలను సంతరించి పద్యమంతా అనవద్యంగా దిద్దితీర్చాడు 
కవి. వ్యాకరణం తెలిసిన పాఠకులకు గాని ఇందలి శాబ్దిక శిల్పం బోధపడదు. 
ఉదాహరణకు ఒక్కటి విన్న విస్తాను అ యమునద్గంగ ము-కృష్ణ భూమదిలము- 
అబ్బాక్షన్మ నుష్యంబు అనే విశేషణాలలో “కృష్ణభూమవిలముూ అన్నది చాలా 
విచితమైన సమాసము. భూమి సమస్తమూ నల్లభూమిగా మారిపోయింది. 
“కృష్ణాచ సా భూమిః కృష్ణభూమిః"' ఆని ఇకారాంతం కావలసి ఉండగా 
“కృ్ళష్ణోదక్‌ పాండు సంధ్యా పూర్వాయా భూమే రబిష్యతే” అనే వా ర్తికఠ 
వల్ల “క్ళష్ణభూమము" అని అకారాంత మవుతుంది. ఆ తరువాత నామధాతువై 
శతృ పత్యయం వచ్చి అనంతరం “ఇలా” శబ్దంతో బహ్నువీపి సమాసమై 
“కృష్ణభూమదిలము " అనేరూపం ఏర్పడుతుంది. ఇంత వ్యాకరణకో లాహలం 
ఎందుకు చెప్పానంటే సమర్ధులెన కవులు శద్దాన్ని ఎంత నిశితంగా ఎంత నిర్ధు: 
ష్టంగా ఎంత (పతిభాస్పోర కంగా (పయోగిస్తారో తెల్పటం కోసం. 
మొల్ల రామాయణం 

అదుగో మొల్ల రామాయణం ! సుగంధాలు వెదజల్లుతూ చల్లగా తెల్లగా 
మల్లెపందిరి లాగా మనల్ని ఆహ్వానిస్తున్న ది. మొల్ల గురులింగ జంగమార్చన 
పరుడూ శివభ కిరతుడూ ఆయిన కేసయ వరపుత్తి నని చెప్పుకొన్నది. మొల 
రామాయణానికి తెలుగుదేశంలో విశేషమెన (పశ స్తి ఉన్నది. ఈమె రామా 
యజం ఆరు కాండలతో సుమారు 900 గద్యపద్య[పసూనాలతో రసజ్ఞమనో 
జంగా పసన్న సుందరంగా ఉంటుంది. కవిత్వాన్ని గురించి మొల్ల మొగమోటం. 
లేకుండా తన అభి! పాయాన్ని ఇలా (పకటించింది.. 

తేనె సోక నోరు తీయన యగురీతి 

తోడ నర్థ మెల్డ( దో(చకుండ 

గూఢళబ్దములను గూర్చిన కావ్యమ్ము 
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మూగచెవిటివారి ముచ్చటగును. 
ఇంకా ఏమంటుందంటే _ 

కందువమాటలు సామెత 

లందముగా(గూర్చి చెప్ప నది తెలుగునకుం 

బొందె రుచియై వీనుల 

విందై మరి కానుపించు విబుధుల మదికిన్‌. 

మొల్డ శివభక్తుల ఇంటిలో పుట్టినా బమ్మెరపోతన్నవలె తనకృతిని తన 
యివ్షదెవత మైన శ్రీవామచందునకే అంకితం చేసింది. రాముని స్తుతించు నాలుక 
'రాజులను స్తుతింప దన్న సంగతిని అందమైన సామెతలో “బెల్లము తినువాడు 
అల్హమున కాసపడడని” మొల్ల తేటతెల్లంగా చెప్పింది. 

సల్రలిత్మపతాపగుణసాగరుడై విలసిల్లి ధాతి'పె 

బల్లిదుడై న రామనరపాలకునిన్‌ స్తుతిజేయు జిహ్వకున్‌ 

చిల్లరరాజలోకమును చేకొని మెచ్చగ నిచ్చపుట్టునే 

అల్పము, బెల్లముం దినుచు నప్పటి కప్పటి కాస చేయునే. 
ఈమె కవితామాధుర్యానికీ పదసౌంద ర్యానికీ ఈ (కిందిపద్యం మచ్చుతునుక. 

రాజులు కాంతియందు; రతిరాజులు రూపమునందు; వాహినీ 

. రాజులు దానమందు; మృగరాజులు వ్నికమకేశియందు; గో 
రాజులు భోగమందు; దినరాజులు నంతతతేజమందు; రా 
రాజులు మానమందు నగరంబున రాజకుమారులందరున్‌. 


సము;దం లంఘింపబోతున్న ఆంజనేయుణ్ణి ఈమె ఈ పద్యంలో బొమ్మ 
కల్టించింది. E 


మొగము బిగించి పాదములు మొత్తముగా నటు నూది తొక్కి సీ 

టుగ మొగమెత్తి భీకరకలోరరవంబున నార్చి బాహు ల 

త్యగణితలీల నూచి వలయంబుగ వాలము |దిప్పి [వేగునన్‌ 

నగము సగమ్ము (గుంగ కపినాథుడు నింగికి దాటె రివ్వునన్‌. 

ఎంత చక్కగా దూకించింది హనుమంతుణ్ణి ! రాతిని నాతిగా మార్చిన 
రామభదుని పాదాలను తులసీదానువలెనే గుహునిచేత క డిగించింది మొల్ల. 

“సుడిగొని రాముపాదములు సోకిన ధూళి వహించి రాయియే 

ర్పడ నొకకాంత యయ్యెనటః పన్నుగ నీతని పాదరేణు వి 

య్యెడ వడి నోడ సోక నిది యేమగునో"యని సంళయాత్ము డై 


తెలుగు రామాయణాలు {4 


కడిగి గుహుండు రామపదకంజయుగంబు భయమ్ము పెంపునన్‌. 

మొల్చకూడా పోతన్న గారివలెనే _ 

“చెప్పుమని రామచం[దుడు 

చెప్పించిన పలుకుమీద చెప్పుచు”నని తన సంగతి వినయపూర్వకంగా 
చెప్పుకొన్నది. శ్రీకంఠ మల్లేశ్యరుని వరముచే జన్మించిన ఈమె మొదటి పేరు 
“మల్లమ్మ” అనీ, మల్లమ్మ మెల్డమెల్హగా మొక్రిమ్మగా మారి ఉంటుందనీ కొందరి 
అభిపాయం. ఈమె కృష్ణరాయల కాలంలో ఉన్నట్టు చెప్పబడటంచేత ఈమె 
కాలం 16 వ శతాబ్దం పూర్వభాగం అయి ఉండవచ్చునని విమర్శకుల ఊహ. 
రామాభ్యుదయము 


ఇది ఎనిమిదాశ్యాస ముల మహాపబంధం, రామాయణమునందలి 
షట్కాండముల కథ రా మపటాభి షెక పర్యంతం అత్యంత రసవంతంగా ఇందు 
వర్ణింపబడింది. ఆయ్యలరాజు రామభ్యదుడు (1540) ఈ రామాభ్యుదయ రచ 
యిత. ఇందు సుమారు 1800 గద్య పద్యములున్న వి, 


రా మభ దుడు ఆం|[ధుల ఆచారాన్ననుసరించి కల్యాణ సమయంలో 
శ్రీరామునిచేత సీత మెడలో మంగళసూ తం కట్టించాడు. 

హాటక గర్భ దెవత మహర్షులు దవన లియ్యగా, నిరా 

ఘాటమరుద్వధూమధురగానము నింగి. జెలంగ, జానకీ 

పాటలగంధికంధర, శకుభ్మపద వేళ ఘటించె నాజగ 

న్నాటకసూతధారి రఘునాథుడు మంగళసూ త మయ్యెడన్‌. 
రామభ,దుడు కవితాలక్షణమునూ, వర్షర్తువర్ణనమునూ జోడించి ఒక చక్కని 
పద్యము చెప్పినాడు, 

ధారాశుద్ధి బసిద్ధి గాంచి ఘనశబ్దస్స్ఫూ ర్తి వర్తిల్లగా 

దోరం బెన రసస్థితిన్‌ దరళవిద్యున్మాలికాలక్షణో 

దారంబై కవిసేవ్యమై వనమయూరారూఢి( (బాపించి వ 

గారంభంబు _పబంధమ ట్ట్రఖిలపద్యా.కాంత మయ్యెం దగన్‌. 
ఈ పద్యంలో ఊత్తమకవితకు ఉండవలసిన | వథానలక్షణాలు ధారాశుద్దీ, 
ఘనళబ్దస్ఫూ రీ, రసస్థితీ అని కవి స్ఫురింపజేకాడు శ్రషచమత్కా-రంతో. 
రసజ్ఞమనా జ్ఞాలెన పద్యాలు ఈ [ప్రబంధంలో ఎన్నో ఉన్నాయి. దశరథ విలా 
పంలో “కానకకన్న సంతానంబు కావున కానక కన్న సంతానమయ్యె” అన్న 
శ్రేషసుందర మైన సీసపద్యం విశేష పచారం పొందిందే.' “పాలింపు మిజ్ఞగం 


బులు పాలింపుగ (తావి “ఓడవు సురాసురాదుల, కోడవు భవజలధి గడవ 
“నీలోపల బెగడొందకు నీలోపలచికుర :” “నలువ గల లోతుపొక్కిలి నలు 
వగల భుజంబులున్‌ దనర” ఇటువంటి అనుప్రాసల గమకాలూ యమకాలూ 
ఈయన కవితలో కోకొల్లలు. అందుకనే “రామాభ్యుదయం విజయవిలాసానికి 
మార్గదర్శక” మని కొందరంటారు. 

కట్టా వరదరాజ రామాయణము 


వరదరాజు నూర్యవంశ క్ష|తియుడు. ఈ రాజకవి కడప మండలానికి 
చెందినవాడు. వీరి పూర్వులు కావేరికి ఆనకట్ట కట్టించటం వల్ల పీర్రికి “కట్టా” 
అనే గృహనామ మేర్చడింది. వరదరాజ రామాయణం యథా వాల్మీకం, రస 
వత్తరమైన రచన, దీనిలో 28170 ది్భిపదలు ఉన్నవి. ఇందులో ఒకటి రెండు 
అవాల్మీకాలై న ఆంశాలున్న ప్పటికీ వాల్మీకి నమస౨ించే రచన సాగింది. శయా? 
సౌభాగ్యానికి ఒక ఉదాహరణం-ర ణరంగానికి వచ్చి (బహ్మాస్త్రం [ప్రయోగించిన 
ఇం[దజిత్తు బిత్తులను ఇట్టా వర్ణించాడు నరదరాజు- 

అసురేం[దసుతుడు [బహ్మాస్త్ర పభావ-లసమానతేజోవిలాసియై డాసి 

నెరయించు నొకచోట నీలమేఘముల 

కురియించునొక చోట ఘోరాస్త్రవృష్టి 

మలయించు చోకనొట మంచు పెందెరలు-పొలయించు నొకచోట భుగ 
భుగ పొగలు-వినిపించు నొకచోట విలునారి మోత-కనిపించునొకచోట కాంచన 
రథము. బుశ్యమూక పర్వత వర్ణనం ఆంత్యాను ప్రాసలతో కూడి సంస్కృత 
సమాసాలతో సాగిపోయింది- 

కందరాంతరవిశంకటవనౌకంబు-సందీప శృంగానుషంగ నాకంబు 

అపహృతాధ్వన్య [శమాతిరే కంబు-తపనెందుగణ మణిస్థగితలో క ంబు 

సారసినీచరచ।క్రవాకంబు-తీరవనీసము తీర్ణ పైకంబు 

(పతిపన్నయతిపుణ్య ఫలవిపాకంబు-_శితబుష్యనీకంబు బుశ్యమూకఅబు,. 
రఘునాథ రామాయణము | 

ఇది తంజాపురాన్ని పరిపాలించిన నాయకరాజశిరోమణి రఘునాథనాయ 
కుని రచన. ఈ రామాయణం బాలకాండవర కే దొరికింది. ఉన్నంతలో యథా' 
వాల్మీకంగానే ఉన్నది. పసిపాపలక్రై' పరితపించే దశరథుని పితృహృదయం 
ఈ చంపకంలో పరిమళిస్తున్న ది గమనించండి- 
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కలుగునొకో చకోరహితు( గన్గొని తెమ్మని పోరువెట్ట దా 

దులు గికురించి అద్ద మున( దోచిన చందురు జూప రెండుచే 

తుల గొని పట్టి సంతసముతో తన చేతికి, జిక్కె_నంచు ను 

గలిక( జెలంగు బాలకుని కన్నుల జూడగ(గల్గు భాగ్యముల్‌. 

“అద్దములో చందమామ కథ” ఇందు ఆందంగా పొందుపరుపబడింది. 
శః రసవత్క.తిని రఘునాథుని అస్థాన కవయితి మధురవాణి సంస్కృతం 
లోకి ఆనువాదం చేయటం అభిజ్ఞులు గమనింపదగిన విషయం. 
అచ్చ తెనుగు రామాయణము 


దీనిని రచించిన మహాకవి కూచిమంచి తిమ్మన. ఈయన “కవిసా ర్య 
భౌమ” విరుదాంచితుడు. రుక్మిణీ పరిణయము, రాజశేఖర విలాసము, నీలా 
సుందరీ పరిణయము, కుక్కుటేశ్వర శతకము మొదలై నవి ఈయన యితర 
కృతులు. తన కృతులన్నీ కష్టదైవమైన పీఠికాపుక కుక్కు టేశ్వరస్వామితే 
అంకితం చేశాడు. 
“హాటక గర్భవధూలీ 
లాటన చలితాం|ఘీనూపురారావ ్రీ 
పాటచ్చర ములు; తెనియ 
తేటలు మా కూచిమంచి తిమ్మయ మాటల్‌.* 
అన్న (_పశస్తి ఈయన కవిత్వానికి ఉన్నది. అద్య తెనుగు రామాయణము 
ఆరు కాండలుగా విభక్తమైనది. ఇందలి కౌముదీవర్ణనము కమనీయము- 
“ వేల్పుబేనిక లయ్య బోల్ప నేనుగులెల 
కొండలన్ని యు వెండికొండ లయ్యె 
పలుకుచేడియ లైరి పొలతుకలందరు 
చెట్టులన్నియు వేల్పుచెట్టు లయ్యె.” 
ఈ సీసము 'నారదులైరి సన్మున లు నాకమహీజము లయ్యె భూజముల్‌ “ 
అన్న మొల్ప పద్యాన్ని స్ఫురింపజేస్తున్నది. 


గోపీనాథ రామాయణము 


ఈ మవిో[గంథము రచించినవారు గోపీనాథము వేంకటకవిగారు. కవుల 
నామములతో “రంగనాధ రామాయణం” “భాస్కర రామాయణం” “మొల 
రామాయణం” అన్నట్రే కవి యింటిపేరుతో దీనికి “గోపీనాథ రామాయణం” 
అన్న పేరు వచ్చింది. ఈ కవి 19వ శతాబ్దికి చెందినవాడు, వేంకటగిరి సంస్థా 
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నంలో ఆస్థానకవి పీఠం అలంకదించినవాడు. కృష్ణజన్మఖండమూ, ఆంధ 
శిశపాలవధ మహాకావ్యమూ వీరి యితర కృతులు. ఆం;ధదేశములో గోపీనాథ 
రామాయాణానికి విశేషఖ్యాతి ఉన్నది. ఇటీవల వెలువడిన రామాయణాలలో 
“అ గతాంబూల” మందుకున్న రామాయణ మిది. 
గోపీనాథం వారు తమ రామాయణాన్ని (శ్రీ కృష్టాంకితంగా రచించారు. 
థీ కృష్ణాంకిత మైన కంకంటి పాపరాజుగారి ఊఉ తరరామాయణమూ తన పూర్వ 
రామాయణమూ కలిసి సంపూర్ణరామాయణముగా తెలుగుదేశంలో వెలుగొందా 
లని వారు ఆశించినట్ట తోస్తుంది. 
వేంకట కపిగారి కవిత సలక్షణమె అలితపద సంకలిత మై ధారాళంగా 
గంగా(పవాహంవలె సాగింది. సీతాదేవి రావణుణ్ణి తృణీకరించి పలికే ఈ 
పద్యం చిత్తగించండి: 
ఆంబుధిపల్యలంబులకు, హంసబకంబులకున్‌, ఖగేంద కా 
కంబులకున్‌ , మృగెం|ద శశకంబులకున్‌, మదహస్తిరాడ్‌ బిడా 
లంబుల కెంత యంతర మిలాస్థతి( గన్పడు; నంత తార త 
మ్యం బగు నాదు భర్తకు నికాటకులాధమ ! సీకు( జూడగన్‌. 
శ్రీ నాథుని “చిటుసాన బట్టించి చికిలి చేయించిన" అన్న కాశీఖండ 
పద్యానికి సరిజోడుగా నడచిన ఈ [కింది సీసపద్యాన్ని తిలకించండి: 
గగనకాసారో డు కైెరవంబులు గోయ( 
బాచి సాచిన హ స్తపల్దవంబు 
నెజసీన బలితంపు నిబిడాంధకార కాం 
తారసీమకు బృహద్భానుహేతి 
(పబఅవిభావరీ వతతి( [దుంపగ సాన; 
బట్టించి యె త్రీన పరశుధార 
ఉజలజాత వనవాటికల. గల్లు జాడ్యంబు 
పరిహరింపంగ బాల్పడ్డ మందు 
పయనములు వేకువంటోవు పథిక తతికి 
దారి. జూ పెడు తెరువరి, దంపతులకు 
పంచళర జన్య విరతి( బుర్జించు చతురు 
.డరుణు( డుదయించె., దాక్వర్యతా(గమందు. 
వానరు అందరూ సీత సంగతి తెబుసుకున్నా మన్న సంతోషంతో ధుమ 
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.వనంలో (పవెశించి చెట్లన్నీ పాడుచేస్తూ స్వచ్చందంగా విహరించిన సందర్భాన్ని 
48 పాదాలుగల “వృషభగతి రగడ”లో వర్ణించటం వారి పశు పవ ర్తనకు 
తగినట్టుగా ఉంది. గోపీనాథ రామాయణం అవతారికలో శ్రీ శాన్రి గారు 
సత్కూతి స్వరూపమును గూర్చి ఒక చక్కని పద్యం [వాళారు- 

చతురత మీర బాకములు, శయ్యలు, రీతు, లలంకృతుల్‌ , ధ్వనుల్‌ , 

వితత రసంబులున్‌, మణీయు వృత్తులు, దోషములున్‌, గుణంబు, లు 

న్నతి( బరికించి సత్కృతి యొనర్చిన( దత్కృతి లోకపూజ్యమై 

యతులిత భంగి వృద్ధింగను నా విధుభాస్కరతారమై భువిన్‌, 
పెన చెప్పిన అశేష విశేషాలతో సమలంకృత మైన “గోపీనాథ రామాయణం” 
కవిగారు ఆశించిన ట్రే అతులితమై ఆచంద్రశార్కారం రసజ్ఞ పాఠకుల 
రసనాంచలాలపై విహరించుతుందని విశ్వసించుదాం. 
ఆంధ వాల్మీకి రామాయణము 

దీనిని రచించిన వారు శ్రీ వావిలికొలను సుబ్బారావుగారు. వీరు 
విద్వత్క్మవులు. (శ్రీరామ భక్తాగగణు్యులు. “శ్రీ కుమారాభ్యుద యం” “కౌసల్యా 
పరిణయం” మున్నగునవి వీరి ఇతర కృతులు. వీరిది ( దావాపాకం. ధారాళ 
మైన శైలి. వాల్మీకి రామాయణంలోని సర్గ క్రమము ననుసరించి వీరి అనువాదం 
యథామాతృకంగా సాగింది. అమూలకా లైన సొంత పద్యాలను పు సకంలో 
అక్కడక్కడ చేర్చి వాటికి నక్షత చిహ్నాలు ఉంచారు. వీరికి పోతనామాత్యు 
.డన్నా ఆయన కవిత్వమన్నా అపారమైన భక్తి. ఈ [కింది పద్యాలు దశమ 
స్కంభంలోని పోతన్నగారి పద్యాలను స్పురింపజేన్తున్నాయి. చి త్తగించండి - 

బంధం బెక్కుడ నెజుగని 

బంధురగుణ యజుడు, బుధుల బాధల మాన్స్పన్‌ 

సింధురగమనోదర ని 

రృంధమ్మున నుండె భక బాంధవు డగుటన్‌. 
అవును. బంధ మెరుగని జగచద్భంధ్లునికి బంధం కల్గింది. ఈ చమత్కారం 
చీత గించండి- 

వటప_తసన్నిభం బగు 

కుటిలాలక యుదరసీమ గురు వె, యిపుడున్‌ 

వటప[త నిభమ యయ్యెను 

వటవ్యతళశయాను డుంట వారని పీతిన్‌. 
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ఈ |కింది కందం ఆందాలు చిందుతో ఉంద- 
పాల వెల్టిలోన( బండి, లోకంబుల( 
బాలనంబు సేయు బాలకునకు 
పా లొనంగునట్టి భాగ్య మబ్బె నటంచు 
నోలి నుబ్బె సతి పయోధరములు 
జగములన్నీ కావు కావు మని (పార్ధించే [ప్రభువు “కావు కావు” మన్నాడుట! 
“కావు” మని జగము మొజలిడ 
గావగ దక్షుండు దా నొకండే జగతిన్‌ 
గావుట( బరువిడు వేలుపు 
వ్యూవరసుతు( డగుచు “కావు కావని యేడ్చెన్‌. 
తమ్ముడి ఉయ్యాల తన (పక్కన లేందే అయ్యగారికి నిదపట్టదట! 
తన యుయ్యల (పక్కను అ 
క్ష్మణు నుయ్యల లెక యున్న కనుమూయం, డే 
మిని నుల్హానము గానడు 
జననీ స్తన్యంబు (గోల జన డేమెనన్‌. 
వీరు తమ రామాయణమును సపకాండములు సంపూర్ణముగ రచించి 
ఇష్టదైవమైన శ్రీ ఒంటిమెట్ట కోదండ రామస్వామి వారి కర్పించి ధన్యులై నారు, 
ఆం(ధ (శమ చామాయణము 
“ఆభినవాంభ వాల్మీకి” బిరుదాంకితులు “కావ్య తిర్ధ” (ళీ జనమంచి 
శషాాదిశర్మగారు ఈ రామాయణాన్ని రచించారు. మూల రామాయణంలోని 
అర్థం సంపూర్ణంగా తెలియటానికి గొవిండరాజాది వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయాలు 
సైతిం కలియగలుపుకొని తమ రచన సాగించటం ఏరి (ప్రత్యేకత. వీరి 
రామాయణంలో కూడా వాల్మీకి రామాయణంలోని సర్గ సంఖ్యా, శోక సంఖ్యా 
గుర్రింప బడ్డాయి. వీరి రచన సరళ సుందరంగా సాగిపోతుంది. 
శ్రీరామ పట్టాభి షేక వృతాంతం ఎరిగింపగానే మందరతో కైక అంటుంది = 
ఏతన్మె [(వియమాఖథ్యాతుః కిం వా భూయః కరోమి తే 
రామే వా భరతే వాహం విశేషం నోపలక్షయే. 
పె వాల్మీకి శోకానికి శర్మగారి అనువాదం ఈ విధంగా ఉన్నది! 
మనమున కింపు బెంపదగు మాటను జెప్పిన నీకు నేమి యి 
య్యనుగలదాన శస సవతియాత్మజు పె నిటు (పీతి యలొకో” 


శతెలుగు రామాయణాలు ల. 90 


యనియెదవేమొ రాఘవు) యందును నా సుతునందు భేదమున్‌ 

గనుగొన జాల నిద్దరును గాదిలి పుతుతె నాకు గావునన్‌. 

పెపడ్యములో “నీ సవతి యాత్మజుపై నిటు [పీతి యేలాకో యని 
యెదవేమొ” అన్నమాట మూలములో లేదు. అడి “నను సవత్నీ పులే కథంవా 
ఏఠాద్భకీ పీతి ఇత్యత ఆహ” అన్న గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్యాన పంక్తి 
ననుసరించి చేర్చబడింది. 
ధర్మసార రామాయణము 


ఈ రామాయణము కూడ జనమంచివారిదే. రామాయణము నందలి రాజ 
ధర్మము, (భాతృధర్మము, మ్మితధర్మము, ప్యుతధర్మము మొదలె న ధార్మిక 
సిద్ధాంతములను చక్కగా నిరూపిస్తూ శర్మగారు రచించిన మహా|గంథ మిది 
శ్రీరామ కథామృతము 

(గంథక ర్త [బహ్మశ్రీ తాడేపల్లి వేంకటప్పయ్య కాన్ర్రిగారు. ఏరు మహో 
విద్వాంసులు, తపస్సంపన్నులు. విశేషించి శ్రీమదుమామహేశ్వర చరణనళిన 
నిత్యసేవా పరాయణులు. నిరాడంబర జీవనులు. చతుర్వింశతి సవా.సక్షోక 
పరిమితమైన వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుసరించి తమ [గంథాన్ని ఉతర 
కాండతో కూడ “గాయ తీ చతుర్వింశ తివర్ణాంకిత చమర్వింశతి సహస గద్య 
పడ్యాత్మకంగా” దిద్దితీర్చ పర మేశ్వరాంకితం చేశారు. ఇందలి రామాయణ కథ 
పరమేశ్యరుడు పార్వతికి చెప్పినట్లు ఉంటుంది. 

“శంభో స్వాగత మాస్యతాం” అని కలవరించిన లీలాశుకుని బాలకృష్ణుని 
వలెనే వీరి బాలరాముడు నిదలో కలవరిస్తాడు- 

“కుశలమె నీకు |బహ్మ ! నను కూర్మి దలంతువె యీశ; సీ కహ 

ర్నిశము సుఖంబె యిం[ద। భయధీతి దొలంగెనె దివ్యులార 1 బా 

లిశు డత డేమిసేయు దృణలీల నడంతు' నటంచు నిద్దురన్‌ 

విశద' మొనర్చు దాశరథి వేల్పులతో పతిదేవతామణీ : 

ఆవ్బాయి కలవరిస్తున్నా డని, తల్లి పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చి రక 
పెడుతుంది. | 
(శీళ్ళవ్ల రామాయణము 

కవి సార్మభౌమ శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్రీగారు దీనిని రచించారు. 
(శ్రీశాన్రీగారు భారత _ భాగవత _ రామాయణములను ఒక్క-చేతిమీదుగా 
[వాసి తమ నామమును జోడించి వానికి “శ్రీకృష్ణభారతము" “శ్రీకృష్ణ భాగవ 


2] రామాయణ సుధాలహరి, 


me 


తము” “శ్రీకృష్ణ రామాయణము” అని పేరు పెట్టారు. 

వీరి రామాయణం సరిక్రొత్త మార్గంలో నడచింది. మూల రామాయణంలో" 
లేని వాల్మీకి పూర్వ చరితము, కౌసల్యాదశరథుల కల్యాణ వృత్తాంతము, 
దశరథుని మృగయావిహారము, కాప|పాపి, కాంత పుట్టుక, రావణాదుల 
జననము, జై[తయా_తలు, వేదవతి వృతాంతము అన్నీ బాలకాండలోనే 
(పారంభించి చెప్పారు. జయవిజయుల కాపవృతాంతము కూడ జోడిందినారు. 

ఇందు అహల్య నిర్జోషురాలు. క్రై కేయి నిష్కళంక. పుత్త్రళోకార్త 
యెన శూర్పుణఖకు సీత ఆశయ మిసుంది. రావణుడు గడ్డతో పెకలించి సీతను 
తీసుకువెళ్తుతాడు. శబరి ఎంగిలిపండ్డు రామునికి పెడుతుంది. సీతాదేవి 
భ్యూపవేశం లేదు. రామనిర్యాణం జరగదు. ఆంతా సుఖాంతం. 

శ్రీకాస్తి9గారి కవితా మాధుర్యాసికి ఒక పద్యం -రావణడు సీతతో_ 

కై లాసం బరకేల నెత్తితిని: నాకవాతమున్‌ మొత్తితిన్‌! 

గీలిం గట్టితి గాలి బట్టితిః యమున్‌ గింపాకునిం జేసితిన్‌! 

భూలోకంబున గాక నాల్గుపదియె పొల్పొందు లోకంబులన్‌ 

నాలా వన్నను బిచ్చలింతురు జనుల్‌ నొన్నాపకొరంబులన్‌. 


గోవింద రామాయణము 


శ్రీమాన్‌ ఆత్య కూరి గోవిందచార్యులుగారు తమ పేరుతో “గోవింద: 
రామాయణం” రచించారు. వీరు జాతీయ సమర వీరులు. గాంధేయులు, వీరి 
వేషములాగానే వీరి కవిత్యంకూడా నిరాడంబర. ఉత రకాండతో ఏడుకాండలు 
పూర్తిగా |వాశారు. ఆచార్యులవారి అనర్గళక వితాధారలో రనదృష్టితో పాటు. 
రాజకీయ దృష్టకూడా చోటు చేసుకున్నది. వీరు శ్రీరామచందుని ఆదర్శ 
(ప్రభువుగా చితించారు. రామరాజ్యాన్ని దర్శించి |పదర్శించారు. 
నుభ_చదారామాయణము 
సుభద్రా రామాయణాన్ని రచించినవారు శ్రీమతి సీరము సుభద 
యాంబగారు. ఈమె శ్రీ సెట్టి లక్ష్మీ నరసింహంగారి సోదరి. ఈ రామాయణంలో 
షట్కాండలు ఉన్నవి. వ౦000లకు పెగా పద్యాలు ఉన్నవి. సుభ దాంబగారి 
పద్యాలు ముద్దులు మూటగట్టుతూ రాయంచలవలె నడుస్తాయి. 

పుత్త విరహం సహించలేని దశరథుడు అంటున్నా డు- 

ఉచ్చము పల్పవింప మృదులోక్తులు పల్కుచునా సమక్షమం 

దల్ప కళానిధిం దెగడు నాస్యరుచుల్‌ వెదజల్లి నాక నుల్‌ 


తెలుగు రామాయణాలు 9% 


చల్రగంజేయు నా యనుగు చక్కనిరాము( డరణ్య సీమలో. 

దర్హిడ మందుచున్‌ దిరుగ(డాల్పగలాడనె మేనగ్యబాణముల్‌ ! 
తపస్వియైన వేదవతిని దనుజే్య్యదుడు రావణుడు | పశ్నిస్తున్నాడు- 

ఈ యెలజవ్యనంపుజిగి! ఈ సుకుమారత! ఈ విలాస! మీ 

సోయగః। మీ శరీరనవశోభ! సురోరగమానవాళిలో 

నే యలివేణులందయిన నేను గనుంగొన లేదు నిక్కః మీ 

[పాయము కాయ మి ట్రడవి పాలగు వెన్నెల. జేయ న్యాయమే ? 
సరస్వతీ రామాయణము 

దీనిని రచించిన వారు [శ్రీమతి చేబోలు సరస్వతీదేవిగారు. కమ్మని 
కవితాగుణ మెరిగిన “కవి కలహంసి” ఈమె. వీరు ఉతరకాండము కూడా 
కలిపి ఏడుకాండలు సమగంగా రచించారు. ఈ రసవత్తర రామాయణంలో 
1900 పద్యాలు ఉన్నవి. వీరి పద్యాలలో చక్కని చిక్కని తెనుగుద నం 
జాలువారుతూ ఉంటుంది పోతన్నగారి ఒరవడితో సాగిన ఈ పద్యం సీతతో 
ఆంజనేయుడు ఆనేది_ 

నల్పని మేనివాడు, చిలునవ్వులు చిల్కెడి మోముతోడ శో 

భిల్రెడువాడు, చక్కనగు పీవరవక్షము వాడు, సోగలౌ 

పుల్ల సరోజవప్రమళ టోలు కనుంగవవాడు, లోకమున్‌ 

జల్హగ నేలువాడు, కకుణానిధి శ్రీరఘురాము డమ్మరో ! 
వాల్మీకాశ్రమంలో వదలబడిన సీత లక్ష్మణునితో ఆంటుంది - 

వా క్కె_టు లాడెనో: మనసు వృజమయం బయిపోయెనోః కటా 

మక్కువ మాయమయ్యనా।ః కుమార! స్యసౌఖ్యము( గోరియైన న 

న్నక్కడ నిల్పడయ్యె గద! హా: యిక నేటికి మేన( (బాణముల్‌! 

(వక్కలుగాదు నాది మది వజమొ యిట్టి కఠోరపార్తకున్‌ ః 
మానికొండ రామాయణము (తెలుగు వాలీశ్రకము) 
త రామాయణం శ్ర మానికొండ సత్యనారాయణళా న్రీగారు రచించారు. 
వీరు తమ (గంథాసికి “తలుగు వాల్మీక ” నుని పేరుపెట్టారు. షట్కాండలు 
పూర్తిచేసి ఇష్టదెవమైన శ్రీరామచందదుని చరణాలపై సమర్పించారు. శాస్త్రిగారి 
రచన చాలా సరసంగా సహజంగా సరళంగా సాగింది. సు పసిద్ధాలెన వాల్మీకి 
రామాయణ శ్లోకాలకు వీరి అనువాదం చిత గించండి- 

సరస కవితా మహీరుహశాఖ నెక్కి 


“రామరామా” యటంచు నిరంతరంబు 

మధుర మధురాక్షరంబుల మధుర ఫణీతి 

కూయు వాల్మీకీ కోకిలకును '“'నమో౭౬స్తు”. 

వేద వేద్యుండు పురుషు డవ్విభుడు పరుడు 

దశరథాత్మజు డగుచు నిద్ధర జనింప 

వేద ముదయించె వాల్మీకి ముని ముఖమున 

నవని సాక్షాత్తు రామాయణాఖ్య మగుచు. 

ఓ నిషాద! |పతిష్ట నీ వొందవోయి! 

కాశ్ణతంబె న వత్సర సముదయంబు 

వధ మొనర్చితి వ్‌ [కౌొంచమిధునమందు 

కామమోపాత మేకమ్ము నే మనందు; 

“పతివ్ష ఏ చాందతోయో అన్న ప్పుడు” సీవు _పతిష్ట పొందవు 
లేవోయీ అనీ, “నీవు (వతిష్ట పొందవలసిన దోయీ అనీ రెండు ఆర్థా ౫ 
“ఓ నిషాద” అన్నప్పుడు “మా విషాద” అన్నప్పటిలాగే రెండు ఆర్థాలూ 
వస్తాయి. “కీ అనగా “లక్మి” ఆని అర్థం ఉందట. ఈ విధంగా సంస్కృత 
శ్లోకంలో ఉన్న శ్లేషను ఎంతో సున్నితంగా తెలుగులో పలికించారు (శ్రీ కాస్త్రి 
గారు, తెలుగు వాల్మీకం యథా వాల్మీకంగా ఉండాలని వీరు ఆనుష్టప్పులకు 
ఆనుగు చుట్టాలెయిన తేటగీతులల్లో ఆటవెలదుల్రో కలం నడిపారు. వీరు కావాలనే 
అక్కడక్కడ ఛందోనియమాలు ఉల్పంఘించారు. వీరి రచన సరళ సుందరమె 
చవులూరుతూ ఉంటుంది. 
యోగానంచాం ధ రామాయణము 


ఇందులో 1100ల గద్య పద్యా లున్నవి. (శీ దిల్పరిగె యోగా నందయ్య 
పంతులుగారు దినిని రచించారు. వాల్మీకి రామాయణాన్న అనుసరించిన వీరి 
రామాయణం పండిత పామర రంజకమై పరిఢవిల్లుతున్నది. ఆహల్య ఘట్టంలో 
మా[తం వీరు ఇం(దుణ్జి కోడిపుంజు చేసి “కొక్కొారో కో” అని కూయించారు- 

చొరబడి, యెక్కి కుటీరము, 

వెరవున నెజకలు విదిల్చి, వేగిన దని “కా 

క్కారొకోకో' యని యజవగ 

సరిదాప్టావార్థము ముని చయ్యనం జనియెన్‌. 


ఉగన్నాథ రామాయణము 
శ్రీ తంగిరాల జగన్నాథళాన్త్రిగారు దీన్ని రచించారు. పార్వతికి శివుడు 


న. 


“తెలుగు రామాయణాలు 24 
రామచరిత చెబుతాడు. సుకన్యా వృతాంతం, అరుంధతి సీతను శపించటం 
మొదలైన విశేషాలు కూడా ఉన్నాయి. వీరిది (ప్రసన్న మధురమైన శ్రెతి. 
మచ్చున కొక పద్యం _ గుహుడు (క్రీరామునితో అంటాడు _ గంగదాటినూ_ 
ఏనును నీవు నొక్కటియె వృత్తిగలారము రామ! నేను గం 
గానది దాట జేయు దు; నఖండభ వాదీ. దరియింప జేయగా. 
బూనితి వీవు; నావికులు మూల్యము నొక్కరియొద్ద నొక్కరుం 
డూనుట లేదు! ధర్మ మదియున్‌ మతి కాదు! నిజంబు నమ్ముమా | 


[గంథమంతా మృదుపద విన్యాసంతో హృదయంగమంగా నడిచింది. 
దాశరథి విలాసము 





(కొత పల్లి అచ్చయ్యకవి రచించారు. 19 శతాబ్దంవాడు. ఇందుతో 7 
ఆశ్వాసాలు ఉన్నవి. సుమనోజ్ఞమైన ఈ కృతి తిరుపతి వేంక టేశ్వరస్యామికి 
ఆంకితం. 
రా మోదయము 


చిన్నయసూరి కాలంవాడని భావింపబడుతున్న రంగయకవి “రామోదయ” 
'మనే రామాయణం రచించినాడు. ఒడుదుడుకులు లేని సహజ సుందర మాన 
రచన, అక్కడక్కడ (శ్రీరాముని భగవత త్యం నిరూవితమౌతూ డింటుండి. 
'శివధనుర్భంగ సందర్భంలో (్రీరామచందునితో విశ్వామి_తుడు అనే పద్యమిది. 

ఆడివరాహం బె యి 

మేదిని నొక కోజ నిల్పి మెజసిన నీ కీ 

సేద యగు ధనువు నెత్తగ 

రాదే! యెకి_డగదయ్య:! రాబీవాషా।ః 

అధ్యాత్మరామాయణం రంగనాథరామాయణం భాస్కరరామాయణం 
మొద లెన వానిలోని కొన్ని విశేషగాథలు ఇందులో చోటు చేసుకున్నాయి. 

“సంగహముగాక' మిగుల విస్తరము గాక 

పుడమి పండిత పామర బోధకముగ 

పద్యవణితిని (శ్రీరామభ[దు కథను 

ఎలుగ బల్కుము మా పేర నింపుమీజ” 
"ఆని రంగనాథస్వామి స్వప్నంలో ఆదేశింపగా రంగయ్యకవి ఈ రామోదయం 
రచించాడు. 


25 రామాయణ సుధాలహరి 


ఎ కవి సమాట్‌” ్రీవిశ్వనాథసత్యనారాయణ గారి ఆమరకృతి యిది- 

1వాసీన రామచం[దుకథ (వాసితివం చనిపించికో వృథా 

యాసముగాక కట్టుకథ లై హికమా ః పరమా!" అన్న తండిగారి అను. 
శాసనమూ తనలోని ఉత్కంఠా రెండూ సమైక్యం కాగా వి శ్వేశ్వరాంకితంగా. 
దిద్దుకొన్న విశ్వనాథవారి రచన ఇది. 

“నా మార్గంబును గాదు వీని దరయన్‌ నాతాత ముతాతలం 

దేమార్గంబును గాదు” అని కవితా గురువులు చెళ్ళపిళ్టవా రన్నట్టు 
ఒక వినూత్న మైన విచక్షణమెన విచిత మార్గం విశ్వనాథ వారిది, సన్ని వేళ 
కల్పనలో పాత్ర పోషణంలో రసోన్మీలనంలో శ్రీ సత్యనారాయణగారిది 
విశిష్టదృక్పథం. ఇంతకుముందే వీరి రామాయణాన్ని గూర్చి మి(తులు 

[ప్రసంగించే యున్నారు కనుక వారి (ప్రతిభకు “జయపతాకలె న” ఒకటి: 

రెండు పర్యాయములు మనవి చేస్తాను - 

తోరణము కట్టిన కత్తిని 

గోరడమున మంత్రసావి కో సెను బొడ్డున్‌ 

నీరజము కాడ? జిదిమిన 

నేరిమిని గలుక్కుమనె మనీషన్‌ విధియున్‌. 
పసిరాముని బొడ్డుకూ (బహ్మదేవునికీ ఉన్న బంధుత్వాన్ని పసికట్టిన 
“బాహ్మీోమయమూ ర్తి" (శ్రీవిశ్వనాథ. 

మరొక్క చక్కని సన్నివేశం. సంధ్యాకాలం. పక్షులు సంచరించే 
సమయం. అప్పుడు- 

“వెలికి. గొనిరాకు(డీ బిడ్డం బిట్టలాడు 

సంజవేళలి నంచు. గౌసల్య పలుక 

గరుడి వై కుంఠమున భయకంపితుండు 

మడమలను (ద్రొక్కుకొను తెక్క_ ముడుచుకొనును. 
పాపం, ముడుచుకోక ఏం చేసాడు మరి: అవి అంత పెద్ద తెకశ్రలాయె. పొర 
పాటుగా ఆ నీడ తన స్వామి మీద పడితే ఇం కేమన్నా ఉన్నదా 7 

మొలచెడ చిపుళ్ల కండూతి సెలవుల జన 

నురుసు, శ్రీరామచం|దుండు నొక్కినంత 

కందిగింజయ్యె. గోసలష్మాతలేందు 


(శ్రమ (దామాయణ క్ర ల్సవ తము 


తెలుగు రామాయణాలు 98, 


సుత “జగన్నాథ' మౌ సన చూచుకంబు. 

ఈ 'జగన్నాథ' దర్శనం విశ్వనాథ (పతిభాచకుస్సుకు నిదర్శనం. 

రామచం। దుండు సర్వమూర్థంబు చేతు 

లొత్ర్తి చూచును పూరుషు లె తికొనిన; 

లక్ష్మణుడు ముక్కు_లును జెవుల్‌ తడిమి చూచు 

నెవ్వరే నంగనలు దన్ను నెత్తికొనిన, 

ఈ మనస్తత్వ పరిజ్ఞాన (ప్రజ్ఞావిశేషమే మహాకవిని చేసింది విశ్వనాథ: 
వారిని, అ|తీఆ శ మంలో విమానం బయలుదేరుతూ ఉంది. అంతలో “ముని పత్ని 
అనసూ యాదేవి నడచి వచ్చి శ్రమ పడుచు మెర్సిక్కి_ రెండుఫలంబులు సీత. 
చేతిలో నిడి దిగిపోవుచుండ సీత యా ఫలంబులు రాముని చేతి కిచ్చి ఆమెను. 
మెట్టు దించి" వచ్చిందిట. “కవిః[కాంతదర్శి”. చాలు! విశ్వనాథవారు ఉత్తర 
కాండం[వాయకపోయినా (వాసినట్రే. 
ఉత్తర రామాయణములు 

ఆమలమూ ఉదాతమూ ఆయిన మనీషతో ఉభ యకావ్య|పౌఢిని పాటించే 
అనల్ప శిల్పంతో తిక్క.న్నగారు. వాల్మీకి రామాయణంలోని ఉ త్తరకాండను. 
నిర్వచన పద్యకావ్యంగా ఆం|ధీకరించారు. అదే“నిర్యచణో శర రామాయణం. 
మూలంలో ఉన్న 110 సర్గలలోని 8276 శ్లోకాలను 10 ఆక్యాసాలలో సుమారు 
1800 పద్యాలలో కుదించి ''అలతి అలతి తునియల కాహల సంధించి" నట్టు 
రచించారు తిక్కన్నగారు (1210-1800) 

చొతెంచిన వనవాలిక 

మ_తమధుపములకు( దప్పి మధుభథరితంబై 

' శొతావి ([గమ్ము నరవిరి 

గుత్తి విభున కిచ్చె వినయకుంచిత తనువె. 
వై దేహీ సహితుడై వనవిహారానికి వచ్చిన శ్రీరామునికి వనపాలిక ,కొత్తావుల: 
విరిగుత్రి కానుకగా సమర్పించింది. తిక్క_నగారు “ధీరోదాత్త నృపోత్తముని 
సదు _తిమెన “ఉ త్తరరామాయణ'” మనే ఈ నెత్తావుల పూలగు త్రిని పాజ్ఞ 
రసజ్ఞులకు బహూకరించారు. 

తిక్కన్న గారి ఆనంతరం తిళ0 సంవత్సరాలకు కంకంటి పాపరాజుగారు 
(1575-1680) ఉత్తర రామాయణం రచించారు. ఈయన తన మహి” 
(ప్రబంధాన్ని ఎఫమిది ఆశ్వాసఫాలుగా విభజించి సుమారు 8000 గద్య పద్యాలలో" 


శ్రి! రామాయణ సుధాలహరి 


విస్తరించి (పస్త రించి (వాశారు. తిక్కన్నగారు తమ కృతి సుభాంతంగా ఉండా 
"లని శ్రీరామ నిర్యాణం (పసావించలేదు. కంకంటివారు (శ్రీరాముని అవతార 
సమాప్తి వర్ణించి సీతారాములు లఖ్ష్మీనారాయణులై వె కుంఠములో కలుసు 
కొన్నట్లు చెప్పారు. తిక్కన్నగారు విడిచిన మట్టాలు కుర్కురోపాఖ్యానం, 
ఉలూకో పాథ్యానం, కుశలవ పట్టాభిషేకం, దుర్వాస పవేశం మొదలైనవి 
(గహించారు కంకంటివారు. 

కంకంటివారి కవిత్వం తత్సమ పద భూయిష్టమై ధారాళమై ఉత్తుంగ 
గంగా తరంగిణివలె పొంగి పొరలి (ప్రవహిస్తుంది. సీత లక్ష్మణుడితో 
'అంటుంది= 


ఆకర్జాయతీన్నేత మై మణిమయోద్యత్కు_6 డలద్వంద్వంశో 

భాకీర్ణాంచితగల్లమై సురదనంబై సుందర భూయుతం 

బె కమస్మితచం[దికావిలసితంటై యొషు (శ్రీరాము మో 

ప్‌ కాయంబున( జూచుభాగ్యమింక లేదేమో సుమ్మితాత్మజా:. 

ఘట్టు వేంకట రామకృష్ణకవి అనేవారు కూడా ఉత్తర రామాయణ కథను 
“*పట్టాభిరామాయణం” అన్న పేరుతో ఆరాశ్వాసాల (పబింధంగా రచించారు 


'ఛారాశుద్ధి గల రచన ఈయన 1800 సం॥ఈ పూర్ణమువాడని విమర్శకుల 
అభి పాయం. 


ఉపాఖ్యాన రామాయణములు 

.._ ఆంధమవాభారతం ఆరణ్యపర్వంలో దాదాపు 800 గద్యపద్యాలలో 
ఎక్టా(పెగ్గడ రచించిన రామాయణకథ ఉన్నది. దీనిని మార్కండేయ మహర్షి 
ధర్మరాజుకు చెప్పినాడు, ఇదే విధముగా ఆం|ధమహాభాగవతములో నవమ 
'స్కంధములో సుమారు 100 పద్యములలో బమ్మెరపోతన్నగారు రామాయణ 
కథ అంత్యానుషాసమహితముగా వర్ణించారు. జైమిని భారతములో విల్రలమళ్టి 
పినవీరభ్మదుడు రచించిన ఉత్తర రామాయణగాథ ఉన్నది, ఇందు కుశలవులు 
అశ్వ మేధాళ్వాన్ని పట్టిన వృత్తాంతం రసవ తరంగా వర్ణింపబడింది. 

చంపూ రామాయణములు 

“సంస్కృతంలో భోజదేవుడు సుమనోమనోహరముగా రచించిన చంపూ 
రామాయణాన్ని బుగ్వేదకవి వేంకటాచలపతి, అల్ఫమరాజు రంగకాయి, 
బులుసు సీతారామకవి, పూసపాటి రంగనాయకామాత్యుడు, జయంతి రామయ్య 


పంతులు, బుద్ధవరపు మహాదేవుడు మొదర్జిన కవివరేణ్యులు తెలుగుతో అను 
వాదం చేశారు. 


తెలుగు రామాయణాలు వీరా? 


ఈ సందర్భంలో భవభూతి కృతికి అనుకృతియైన సీరము సుభద 
యాంబగారి "ఉ త్రరరామచరిత” పద్యకావ్యమూ, “జానకీపరిణయ” సంస్కృత 
నాటకానికి పద్యానువాదమైన శ్రీ వంగీపురపు వేంకటశేషకవిగారి * శ్రీ శేష. 
రామాయణమూ” పేర్కొనదగినవిం 
ఆనందరా మాయణము 

అత్యద్భుత సన్ని వేళ సమలంకృత మెన ఈ సంస్కృత రామాయణాన్ని 
గుండు లక్ష్మణకవి పద్యకావ్యంగా ఆం|ధీకరించినాడు. నూతలపాటి పేరరాజు' 
గారు దానిని గద్యములోనికి అనుపదించారు. 
అధ్యాత్మ గరామాయణములు 

పరమశివుడు పార్వతికి చెప్పినట్టుగా సంస్కృతములో రచింపబడిన 
ఆధ్యాత్మరామయణాన్ని (శ్రీయుతులు కంచర్ల శరభకవి, కాణాదము పెద్దన 
సోమయాజి, మామిడనా సుభ దాంబ, బులుసు వేంక చేశ్వర్లు మొదలగు పదునె 
దుగురు కవులు వేరు వేరుగా ఆం (టీక రించారు. మునిపల్లి సుబహ్మణ్యక విగారు 
క్రీ ర్రనలగా అనువాదం చేసారు. తెనుగుదేశంలో (పభ్యాతిపొంచన అధ్యాత్మ 
రామాయణ కీర్తనలు. 


యథాళ్లాక తాత్పర్య రామాయణము 
గద్వాల సంస్థానాధిపతి సోమభూపాలుడు తన ఆస్థౌ నంలోని అరుగురు 


కవృలచేత ఆరు అ ఆనువాదం చేయించిన రామాయణమిది. 1793 
సం॥ |పాంతప్పు రచన. 
మాలికా రామాయణము 

ఒకొక). కాండమును ఒకొ_క). వృత్తముతో ఓకే [పానతో చివ. 
రంటా ఆరుగురు పేరెన్నికగన్న కవులు అందంగా రచించిన గంథం మాలికా 
రామాయణం. శ్రీయుతులు ఆకుండీ వెంకటకొ స్రీ, పంతుల లక్ష్మీనారాయణకాన్త్రి, 
దేవగుప్తాపు వేంకటరమణ కవిరాజు, చింతలపూడి సన్యాసిరావు, మూలా పేరన్న 
శాస్త్ర, . ఉప్మాక . ' నారాయణమూర్తి అను కవిషట్క_ం కమనీయంగా ఏర్చి 
కూర్చిన రామకథా మాలిక యిది. 
వచన రామాయణములు 


[శ్రీయుతులు వావిళ్ళ రామస్వామి శాన్ర్రీగారు, దేవరాజసుధీ, నోరి" 
గురులింగశాన్ర్రీ, దొడ్డా వెంక టరామిరెడ్డి, సరస్వతుల సుబ్బరామశళాన్త్రి 
మోడేపలర్తి గన్నయ్య మున్నగువారు సులభ(గాంథికంలో '"“వచనరామాయ 
ణాలు” రచించారు. [శీనివాసశిరో మణి, శ్రీపాద సుబహ్మణ్యకశా స్రీ, పురిపండా 


‘99 రామాయణ సుధాలహరి 
అప్పలస్వామి, ఉష్మశీగార్జు శిష్ట వ్యావహారికంలో గద్య రామాయణాలను 
హృద్యంగా (వాళారు. శ్రీ కల్లూరి చందమౌళి గారి “రామాయణ సుధాలహరి” 
ధర్మ వరము సీతారామాంజనేయులు గారి “ఆంజనేయ రామాయణం” రామాయ 
ణం వై పరిశీలనాత్మకాలై న రసవ్మ[దచనలు. 
తులసీరామాయణము 

మహా పండితుడై న "మధునూదన నరన్వతి”చే 

“ఆనందకాననే హ్యస్మిన్‌ జంగమ సులసీతరుః 

కవితామంజరీ యస్య రామభమర భూషితా.” 
“ఆని పొగ డ్డ లందుకొన్న తులసీదాసు హిందీభాషలో “శ్రీరామచరితమానసం"” 
అనే మహాగంథం రచించారు. ఈ తులసీరామాయణాన్ని (శ్రీ భాగవతుల 
నరసింహశర్మ, శ్రీ మైలవరపు సూర్యనారాయణమూర్తి పద్యకావ్యంగా 
ఆంధ్రీకరించారు. శ్రీమతులు యేలూరిపాటి లఖక్షీసరన్వతి, నేలనూతల పార్వతీ 
కృష్ణమూర్తి, (శీ (శీనివాసశర్మ గద్యంలోకి ఆనువదించారు శ్రీ 'కేళవతీర్థస్వామి 
శ్రీ పాటీలు తిమ్మారెడ్డి ఉభయులూ కలిసి “శ్రీరామచరితమానసము” ఆనే 
పేరుతో తులసీరామాయణాన్ని ద్విపద కాష్యంగా డిద్దితీర్చారు. 
విచిత రామాయణము 

త్రీ సిద్దేంద్రయోగి ఉత్కళ (ఒరియా) భాషలో రచించిన విచిత్రరామా 
యణాన్ని శ్రీ డొంకా గోపీనాథకవి 1670 _పాంతంలో గద్యకావ్యంగా ఆం|ధ్రీక 
రించాడు. దాన్ని అనుసరించి శ్రీయతులు తుమురాడ పాపకవి, నరసింహ 
దేవర వేంకటకాన్రి, కొమ్మా జీ సోమనాథ శిల్పాచార్యుడు, వేల్పూరి వేంకటకవి 
“పద్యకావ్యాలు రచించారు. 
కంబ రామాయణము 
దీనిని రచించిన కంబకవి రాజరాజనరేందుని మునిమనుమడై న కుళోత్తుతి 
గుని ఆస్థానం ఆలంకరించినవాడు. “కవి చ[కవర్తి” బిరుదం కలవాడు. 
"కంబని యింటి కంబమును క్యృమక విత్వము చెప్పు "నన్న (ప్రశంస లందుకున్న 
మహాకవి. ఈ తమిళ రామాయణాన్ని (శ్రీ పూతలపట్టు శ్రీరాములు రెడ్డిగారు 
'పద్యకావ్యంగా అనువదించారు. మృదు మధుర పద విన్యాసాలతో ముచ్చటగా 
రచించిన ఈ రామాయణాన్ని శ్రీ రెడ్డిగారు తమ ఇలువేలు పైన శ్రీరామచం[ద 
.మూర్తికే సమర్పించి ధన్యులై నారు. 

వివాహానికి ముందే సీతారాములు ఒండొరులు చూచుకొని , పేమించ 
"కుంటారు. రావణుడు సీతను పర్ణకాలతో కూడా పెళ్ళగించుకుని పోతాడు. వాలి 
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వధానంతరం తారను సుగీవుడు పత్నిగా స్వీకరించక తల్లిగా గౌరవిస్తాడు. 
ఇత్యాది వినూత్న విశేషాంశాలు కంబ రామాయణంలో ఉన్న వి. 


ఇలా ఎందరో మహానుభావులు రామాయణాలు (వాసి ఉంటారు, శ్రీ గడి 
యారం వేంకట శేషశాన్ర్రిగారు రామాయణం రచించినట్లు తెలుస్తుంది. (శ్రీమాన్‌ 
పుట్టవ_ర్రి నారాయణా చార్యులవారు తమ జన్మపియ రామాయణాన్ని పూర్తి చేశా 
రని వినవస్తుంది. ఢీ) వేరకట పార్వతీశ్వర కవులు సుందరకాండ పర్యంతం 
రామాయణం [వాశారుట, శ్రీ కోపల్లె శివకామేశ్యరరావుగారు బాలకాండ పర్యంతం 
రామకశ రచించారు. [శీ ధనకుధరం వేంకటాచార్యులు తమ “ధనకుధరరామా 
యణ ౦” త్వరలో పూ కయ. (శ్రీ బులుసు వేంక బేళ్వర్దుగారు శగ్లీత్ర 
ఆనే పేరుతో తేటగీతులతో పండిత పామర రంజకరిగా రామా 
యణం రచించుతున్నారు. 

ఈవిధంగా రామాయణం తెలుగుదేశం నలుమూలలా వెలుగులు వెద 
జల్రిందిం భారతీయ భాషలన్ని ంటిలో వ్యాపించింది. ఖండఖండాంతరాలలో (పవే 
శించింది. విశ్యవిహారం చేస్తున్న ది. 

(బ్రహ్మ దేవుడు వాల్మీకి మహర్షితో అన్నాడు- 

"యావత్‌ స్థాస్యంతి గిరయః సరితశ్చ మహీతలే 

తావద్‌ రామాయణకథా లోకేషు పపచరిష్యతి.” 
“భూమిపె కొండ లున్నంతకాలం, నదులు (పవహిస్తున్నంతకాలం రామకథ 
ఈ విశాలవింశ్వంలో విరాజిల్లుతూ ఉంటుంది. ఇది (బ్రహ్మ వాక్కు -- దీనికి 
తిరుగులేదు. 
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“మజల నిదేల రామాయణం బన్నచో 
నీ _పపంచక మెల్ల నెల్ల వేళ 
దినుచున్న యన్న మే తినుచున్న దిన్నాళ్లు 
తన రుచి [బతుకులు తనవి గాన 
చేసిన సంసారమే సేయుచున్నది 
తన దైన యనుభూతి తనది గాన 
తలచిన రామునే తల(చెద నేనును 
నా భ క్రిరచనలు నావి గాన 
కవి పతిభలోన నుండును గావ్యగతశ 
తాంశములయందు: దొంబది యైన పాళ్లు 
[పాగ్విపశ్చిన్మ తంబున రసము వేయి 
రెట్లు గొప్పది నవకథాద్భతిని మించి.' 
వాల్మీకి రామాయణం వాసిన తరువాత మణుల రామాయణాన్ని 
ఎందుకు [వాయాలి? _ అన్నపశ్న ఇప్పటిది కాదు. శతాద్దాలతరబడి సహసా: 
ధిక రామాయణాలను రచించిన కవుల కందరికీ వర్తించే (ప్రశ్న యిది. భార 
తీయ సాహిత్యాలలో బహుప| క్రియల్లో బహుళంగా వెలసిన రామకథ యేమే 
[ప్రయోజనాలను సాధించటానికి (ప్రవ ర్థిల్లిందో ఆయాకావ్యాకరలు వారివారి 
కృతుల్లో వివరించుకొంటూనే వస్తున్నారు. చెప్పినకథనే మరల చెప్పదలుచు 
కొన్నప్పుడు కవికిగాని, లోకానికిగాని చెప్పుకోదగిన విశేష మేదో ఊండాలి. 
అప్పడే అది సార్థక మౌతుంది. (ప|కియకోసం, నూత్నకల్పనలకోసం, స్వీయ: 
మతసమన్వయం కోసం, తత్యవాథ్యానం కోసం, సమకాలీన సమస్యల పరిః 
మ్కారం కోనం, సార్వకాలీన ధర్మపునఃపబోధం కోసం, దేశీయ సాహిత్య, 
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వికొసం కోసం, చివరకు పుణ్యం కోసం - ఇలా ఎన్నో [ప్రయోజనాల నుడ్డే 
శించి ఆయాయుగాలలో రామకథను కవికోకిలలు గానం చేస్తూ వచ్చారు. సామా 
జికు లాదరిస్తూ వచ్చారు. 

ఆధునికాంధకవి యైన విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు (శ్రమ్మదామా 
యణ కల్పవృక్షమును రచించారు. మరల నిదేల రామాయణము ఇ అన్న (పశ్న 
ఆయనకు గూడ ఎదురౌతుంది. దెవపార్థనం ముగియగానే దీనికి సమాధానం 
చెప్పా రాయన. సమాధానంలో ఉన్న సారాన్ని గుర్తించిన సహృదయులూ 
ఉన్నారు, సషపదాయ ఛాందస మని చప్పరించినవారూ ఉన్నారు సమకాలీ 
నులలో. 

ఆధునికులలో “మజల రామాయణ మెందుకు' ఆని [పశ్నించేవారు 
పలురకములవారుగా నున్నారు. రాముడు దేవుడని నమ్మే విశ్వాసాన్ని |తోసిరా 
జంటారు నాస్తికులు* రామాయణ మితిహాసము, చార్మితకసత్య మనే భావాన్ని 
కాదంటారు హేతువాదులు. రామకథలో మార్క్సిస్టు దృక్పథం లోపించిం 
దంటారు సామ్యవాదులు. వెదార్థబ్బంహిత వైన కావ్యం కాబట్ట రామాయణాన్ని 
కాదంటారు వేద విరోధులు, చాతుర్వర్హ్య మ్యవస్థనూ, (బాహ్మణ [పాధాన్యాన్నీ 
బలపరుస్తుంది కాబట్టి ఆధునిక కాలానికి అతక దంటారు వర్గరహిత సమాజాన్ని 
'వాంఛించేవారు. ఆర్యుడై న రామునికి [దావిడుడైన రావణునికంది అధిక్యం 
చెప్పబడింది కాబట్టి దశ్షిణాదివారికి రామాయణ ముపాదేయం కాదంటారు 
[దావిడజాత్యభిమానులు. రామాయణంలో సాంఘిక స్పృహ కానరా దంటారు 
సామాజికవాదులు. సామాన్య మానవ సమస్యలు రామాయణంలో అంతగా 
లేవంటారు మానవతావాదులు, ఆదర్శమానవవాదం ఆరాధ నకు పనికివచ్చు 
నంతగా ఆచరణకు యోగ్యం కాదంటారు లౌకికవాదులు. రామాయణంలోని 
పరమార్థాన్ని గుర్తించలేరు ఇహపరాల్లో ఇహాన్నేగు ర్తించే భౌతికవాదులు. వీరి 
వాదాలన్నీ విశ్వనాథ కెంత వ ర్రిస్తాయో వాల్మీకికిగూడా అంతే వర్తిస్తాయి. 
అయితే విశ్వనాథనుగూడా సూటిగా (పశ్నించే సమకాలీను లున్నారు. వారిలో 
మొదట 'పేర్కొనదగినవారు అభ్యుదయవాదులు. సంపదాయవిచ్చేదమే అభ్యు 
దయానికి మూలసూూత మని నమ్మేవారు. ఆదే యీ యుగధర్మ మసి విశ్వ 
సించేవారు, అభ్యుదయభావం సమాజంలో బహుముఖంగా వ్యాపించి ఉఊంది. 
ఆలోచనకూ, ఆచరణకూ సంబంధించింది ఒక శాఖ, రచనకూ భాషకూ సంబం 
ధించింది మరొక శాఖ. ఆలోచన సంస్కృతికీ, ఆచరణ నడవడికకూ ముడిపడి 
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ఉంటాయి, పాశ్చాత్యసంస్కృతి వి శేషాలనూ, ఆధునిక హేతువాదదృక్పథాన్నీ 
మేళవించుకొని భారతీయసంస్కృతిలో, ఆలోచ నవిధానంలో మార్పు రావాలని 
అభిలవిస్తున్నారు ఆధునికులు. మూఢవిశ్వాసాలకూ, అర్థంలేని ఆచారాలకూ 
స్వ స్తిచెప్పి ఆధునిక నాగరికతకు ఆలవాలమైన సమసమాజవ్యవస్థకు నాంది 
నాలపించాలంటారు కొందరు. వర్షసంఘర్షణను బలపరిచే (పాచీనవ్యవస్థను 
సమూలంగా మట్టం చేసి ఆర్థిక సమానత్వం (వాతిపదికగా సమన మాజవ్యవస్థను 
సరికొ తగా రూపొందించా లని (ప్రయోగాలు చేస్తున్నారు కొందరు. . దానిని 
సాయుధవిప్పవంద్యారా సాధించవచ్చునని కొందరు, శాంతివిప్త్రవంద్యారా సాధించ 
వచ్చునని కొందరు భావిస్తున్నారు. అభ్యుదయంతో పాటు అంతర్వాహినిగా 
(పవహించే మానవత్వపు విలువలను కూడా పరిరశించా లంటున్నారు కొందరు. 
ఏ నూత్న [పయోగమైనా దేశ సం్యపదాయంలోనుంచే _పభవిల్లి వికసించినప్పుడే 
మూలబలం చేకూరుతుందని విశ్వసిస్తున్నారు కొందరు. భారతీయ సంస్కృతి 
సర్వయుగధర్మాలను మేళవించుకొని విశ్వమానవకోటికి (శేయోమార్లాన్ని 
+వసాదించగలదనీ, ఆయాయగధర్మాల కనుగుణంగా దానిని తీర్చిదిద్దుకోవట మే 
అభ్యుదయ మనీ భావిస్తున్నారు కొందరు. అభ్యుదయాన్ని అందరూ కోరుతున్నా 
ఏమార్గంలో దాన్ని సాధించా లన్న ఆలోచనలో విభిన్న సిద్ధాంతాలకోలాహలం 
నేడు వినపడుతున్నది. 

సమకాలికులలో కొందరు విశ్వనాథ అభ్యుగయవాది కాదనీ, ఫ్యూడల్‌ 
వ్యవస్థను బలపరచేవా డనీ, సం|పదాయవాది యనీ భావిస్తున్నారు. విశ్వనాథ 
రామాయణానికి కాలదోషం పట్టిం దనేవారు వీరు. విశ్వనాథ తన దృక్పథాన్ని 
ఇలా వివరించారు-/]* People say that I have no sympathy for 
modernism I can only pity them. lam not enemy of 
science and technology, the train, the phone, the plane, 
the T.V., the spacecraft,These are all irreplaceable. If you 
go thrhough my writings carefully and dispassionately 
you are sure to attribute to me unqualified admiration 


for the sort of government that the Russians have in 
their country. My ideal briefly stated is socialism plus 
God plus Religion. Imay be defender of lost causes. 
But Ithink, it is better to cling firmly to some thing 
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that ia better to cling firmly to some thing that is within 
our reach than chase desperately that shall never be 
ours. !ఆయన దృష్టిలో పక్షి ఎంతదూరం ఎగిరినా చివరకు చేరేది తనగూడే 
ఆని. ఎంత అభ్యుదయాన్ని మనం సాధించినా మనకు మూలబలం మన 
సంస్కృతియే ఆని, అలా కాకపోతే మన పయనం లక్ష్యంలేని సాధనమౌతుంది. 
నేలవిడిచిన సాము అవుతుందని. విశ్వనాథ అభ్యుదయవిరోధి కాడు అభ్యు 
దయసొధానికి కూడా పునాదు లుండా లనీ, అవి మననేలమీదనే కట్టా లనీ 
అనేవాడు. బురుజులు కే యత్నం అభ్యుద యవాదులు చేస్తుంటే పునాదులు 
గట్టిచేసే య యత్నం ఆయన చేశాడు. పె కక్కే వాడు కోటకొమ్మలు చూచి కేక 
వేస్తుంటే పునాదులు కదిలితే పుట్టుగతులుండ వని విశ్వనాథ (పబోధించాడు. 
అందువల్ల అభ్యుదయభవనానికి గోడ లెంత ముఖ్యమో పునాదులూ అంతే 
ముఖ్యం. ఈ దృష్టితో చూస్తే 'మజల నిదేల రామాయణ మన్న (పశ్నల 
రాద్దాంత ముండదు. 
తెలుగుసాహిత్య చరితలో 1988-84 సం॥లకాలం చాల ఊజ్జ్యలమైన 

దని చెప్పాలి. ఒకవైపు లీతీ మహా ప్రస్థానరచనం (ప్రారంభించాడు. మరి 
యొక వైపు విశ్వనాథ రామాయణక ల్పవృక్షర చనం మొదలు పెట్టాడు. ఇద్దరూ 
సంఘధర్మానికి బొమ్మాబొరుసగా ఉన్న చైతన్యాలమ స్వీకరించారు. ఒకరు 
వర్గరహిత మై సమాశాన్ని ఆర్థిక మైన ఆస మానత్యాలను తొలగించి సమసమా 
జొన్ని నిర్మించా లని (ప్రబోధించారు. ఆర్థికాభ్యుదయాన్ని సాధించినా జాతి 
జీవనం ఆధ్యాత్మిక ధర్మ చై తన్యంతో ముందుకు నడిచినప్పుడే మానవవికాసం 
సంపూర్ణమౌతుం దనీ, అది భారతీయ సంస్కృృతిన ముద్ధర ణంవర్ణి సాధింపబడు 
తుం దనీ మరొకరు | పబోధించారు. ఒకరు ఆర్థికధర్మానికి _పాధాన్య మిస్తే 
మరొకరు వోర్థికధర్మానికి పాణం పోశారు. ఒకరు రచ్చగెలువు మని జాతి 
వెన్ను తట్టితే, మరొకరు ముందు ఇంటగెలవా లని హితవు చెప్పారు. మహా 
(పస్థానంతో మానవసమస్యలన్నీ పరిష్కారం కావు. ఆర్థికాభ్యున్న తిని సాధిం 
చిన సమాజాలు ఆత్మళాంతికై ఆలమటించటం [పపంచంలో చూస్తున్నాం. 
అభ్యుదయానికి అవధి ఆత్మశాంతి. అభ్యుదయం ఉత్తాల మెన తరంగం; సంప 
దాయం గభీరమెనసముదం. తరంగ హేఆను శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావు గారు 


పొ uuu 
Ll (తివేణి Oct. Dec. 1971 శ్రీ ఎ.యన్‌, రామన్‌ చేసిన ఇంటరూ రర. (|బాహ్మీ 
మయmయమూ రి), 
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పదర్శిసే, సముదఘోషను విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు [పపంచించినారు, 
సంఘర్షణర మూలంగా విప్తవంబీజంగా సాధింపబడేసమత రే పేమౌతుందో తెలి 
యంది. వర్గరహిత సమాజం ఆదర్శనమాజం. అది భౌతికంగా నాధింపబడినా 
మటల కొ_తవర్గాలు పుట్ట వని సంఘర్షణం రాదనీ చెప్పలేము. మనిషిలో 
స్వార్థం ఉన్నంతవరకూ సంఘర్షణ తప్పదు. ఈః రోజున్న వర్గాలు రేపు మారు 
రూపాలతో అవతరింపవచ్చు. అప్పుడు నూత్న వ్యవస్థ పాతవ్యవస్థను పాతి 
పెటుతూ చర్మితగతిని ముందుకు సాగదీయవలసివస్తుంది. ఇది [పకృతిధర్మ 
మని అంగీకరించినా మసిషి[ బతుకుకు పరమార్థ మన్నది లేకుండా పోతుంది. 
[బతుకులో అర్థ మొక టే పరమార్భ మైతే పర పీడనం తప్పదు పర పీడనరాహిత్యం 
(వభుత్వశాసనంవల్ల రాదు, _(పజలమనః పరిణామంవల్ల వస్తుంది. ఈ పరి 
కామం ధర్మద్య్భష్షి సాధిస్తుంది. ధర్మంచేత ఆర్థకామాలసు రాసింవగలిగితే 
సమసమాజం శాంతియుతంగా సాధింపవచ్చు. అందుకే మహాత్మా గాంధీగా 
తంటారు- “SOcialism is as pure as crvstal. Thereforre-e 
quires crystal like means to achieve it. Impure means 
result in an impure end.’ ధర్మానికి పరమార్థళ క్రి లేకపోతే దానికి 
ఆర్థకామాలు వళంకావు. మనిషి తనను తాను జయించ లేడు, తనను జయించుకో 
లేనివాడు లోకాన్ని ఉద్ధరించ లేడు. ఆర్థికాభ్యున్న తిని సాధించినా తనలో తాను 
మేలుకోక పోతే మనిషి తన అభ్యుదయానికి ఆర్థం తెలియక ఆవేదన పడతాడు. 
నేటివిశ్వసమాజంలో అభివృద్ధిచెందిన సమాజాల్లో ఆటువండజ ర్తి వినపడుతోంది. 
అన్నీ ఉండికూడా ఆధునిక మానవుని ఆర్హికి అర్థం ఏమిటి ? 'నిజంగానే నిఖిల 
లోకం నిండుహర్షం వపిస్తుందా ? అన్న(పశళ్నకు సమాధానం వీది? ఆర్థం 
హర్షన్ని కలిగించవచ్చు. దానికి నిండుదనం కలిగించేది ధర్మమూలమైన పురు 
షార్థం. 

'ఎందును నేను గాని వగు నిందియనంతతియందు నేను మే 

ల్క-ందును నిదపోవుదును గాలువపల్టపుతూము లట్టుగా 

బిందువుగూడ నోడ్బెడిని బెట్టుగ న న్నివి యోగిరాజ : నా 

యందున నేను మేలుకొను టన్నది యున్నె ? అనుగహింపవే” 

అన్న |శ్రీరామున్మిపశ్నను కథనుండి విడదీసి చూస్తే ఆధునిక విశ్వమాన 
వుని ఆర్హికి పతిధ్వని. ఈ ఆర్తి ఇప్పటిదే కాదు. ఆనాదినుండీ వస్తున్నది. 
(పతియుగంలోనూ పరిస్థితులు మారినా మానవుని ఆత్మధర్మం అవిచ్చిన్నంగా 
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అతనిలో స్పందిస్తూనే ఉంది. ఆ స్పందన విశ్వజనీన మైనది శాళ్యత మైనది. 
దాన్ని సంప్రదాయ మని (తోసివేస్తే మనం ఆత్మను విస్మరించినర్లే. ఆత్మ 
ఆవరణాలను వూర వచ్చును గాని, తాను మారదు. ఆవరణం నశింపవచ్చును 
గాని ఆత్మ నంంపవు. ఆ “7 విశ్వజనీన మైన స్పందనం కూడాను. దానిలో 
నిన్నటి మెప్పు గుప్పున గుబాళించ వచ్చు; నేటిలోసి నిప్పు భగ్గున మండవచ్చు; 
రేపటిలోని ఒప్పు రెక్కలు విపుకొనవచ్చు. ఇందులోని నేటి ధర్మం అభ్యు 
దయమైతే రేపటిధర్మానికి నం,పదాయం, నిన్నలోనండి పుట్టిన నేడు రేపటిలో 
లీనంకావటం సృష్షిధర్మం, అలాగే విప్ణవం విశ్యజఏన మైన చెతన్యంలో విలీనం 
కావటం (పకృతిధర్మం. ఈ [పకృతిధర్మంలో నిత్యంగా నిలిచే చైతన్యం 
కళాశ్వ్యతధర్మం. దాన్ని విశ్వనాథ రామాయణంద్వాగా ఆధుసిక లోకానికి ఆందిం 
చారు. దీన్ని గమసింపక కొందరు విమర్శకులు విశ్య్శనాథ సమాజాన్ని 
వెయ్యేళ్ళ వెనక్కు తీసికొని సున్నా డనీ అంటారు. నిజ మేమిటం టే- వెయ్యేళ్ళ 
ముందుచూపును సమాజాని కండిస్తున్నాడు పిశ్వవాథ ! ఆంమవల్లనే “సర్వ 
ధర్మమూలవీజంబుగ నవిచ్భిన్న సం పదాయార్థిన్నై రామాయణకల్పవృశాన్ని 
రచిస్తున్నా నని విశ్వనాథ పేర్కొన్నాడు. 

ఇక అభ్యుదయ వాదులు కొందరు విశ్వనాథరచనలో మెచ్చుకోని కొన్ని 
ఆంళా లున్నవి, ఒకటి: ఆయనవచనక విత్యం |వాయక పోవటం. పట్టిందల్లా 
బంగారం చేయగల సామర్థ మున్నా వచనకవిత్యప, క్రియను స్వికరించక 
పోవటానికి ఆయనకు ఛందస్సుమీద ఉన్నపరమాధికారమే _పథమకారణం,. 
పద్యం [వాయటం సం పదాయమన్నారు కొన్నిరోజులు, చివరకు గేయం 
(వాయటంకూడా నేడు ఛాందస మంటున్నారు కొందరు. పద్యాన్ని కాదని 
గేయం, డాన్ని కాదని వచన (ప్రక్రియ చేపట్టినకవుల్లో శ్రీశ్రీ తరానికి చెందిన 
వాళ్ళు కొందరు అన్నిట్లో శ క్రిఉండే ఆధునికపయోగాలు చేపట్టారు. ఇప్పటి 
తరంలో ఆశ క్రి ఉందంట ' ఆశ్చర్యపడవలసీన విషయం. అట్లని పద్యం 
నిషిద్ధమా? అభ్యుదయకవితలోని ఆవేశాన్ని పద్యం మెయ్యలే దని వారి భావం. 
విశ్వనాథ (పవృత్తిలో, [ప్రయోగంలో ఆవేశంకందె ఆలోచనం, ఉద్వేగంకంటె 
.ఉద్విగ్నత, ఆడంబరం కంటె అంతర్ముఖీనత, పరుగుకంచఇ పయనం, 
చమత్కారం కంటె ధ్వని [పాధాన్యం వహిసాయి. అందువల్ల ఆయన పద్య 
విద్యలో పరమోన్నత శిల్పశిఖరాల నందుకొన్నారు. ఆపూర్యఛందస్సులు సార్థ 
కంగా కల్పవృక్షంలో [పయోగించారు. తెలుగుదేశంలో మంగళంపల్లి బాలమురళీ 
కృష్ణగారు అపూర్యరాగాఅకు (పాణం పోస్తున్నట్టుగా విశ్యనాథ వారు ఆపూర్వ 
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ఛందస్సులకు జీవ చెతన్యాన్ని సంతరించారు. వచనానికి దగ్గరగా ఉన్న 
మధ్యాక్క ర ఆయనరచనలో నవనీతమై వివిథరసభావాలకు వాహికగా అవత 
రించింది. కవి తీసుకొన్న వస్తువులో కాని, ఛందస్సులోగాని కవిపతిభ ఎంత 
థాసించిం దన్నది (పమాణం. ప్రతిభ ఉంటే [వ్యకియా_పయోగాలు (వకా 
శిసాయి. విశ్వనాథ రసవాది, ధ్వనిసిద్ద్ధాంతానుయాయి. అనుభూతి కేం దంగా 
క వతావిష్కృతి చే శిల్పి. ఆయనరచనలో ఏఛంద మైనా ర సాభిముఖంగా 
వ్యంజక త్వాన్ని భజిస్తుంది. రససూ(తం, ధ్యనివాదం వచనకవిత్వానికి విరో 
ధాలా? కావు. అనుభూతి నారాధించే ఆధునికులు విశ్శజనినమైన కావ్యలక్షణంగా 
దేన్ని (గ్రహిస్తారు. అన్ని _ప్మకియలకూ పరమార్ధం రసమే. దాన్ని వదలితే 
సాహిత్యానికి జీవమే లేదు. కావ్యాత్మను "లేక -రసానుభూతిని కేంద్రంగా రచనం 
వసే విశ్వనాథ పద్యం (వాసినంత మ్మాతాన ఆధునికుడు కాడా? పద్యం 
ఆయన కవితకు తొడుగు- అనుభూత్రి ఆత్మ. వచనకవితాపకియకూడా అను 
భూతికి ఆవరణం మా[తమే.ఆకృతియే అత్మ అని భావిస్తే ఆదే ఆధునికత అని 
ఆంటే వారి కొక నమస్కారము. 

విశ్వనాథ వ్యావహారిక భాషావాది కాదని భాషావాదులలో కొందరి 
విమర్శ. వ్యావహారికభాషలో నున్న పలుకుబడులకు, రసానుకూల వాక్య విన్యా 
సాలకు విశ్వనాథ కల్పవృక్షంలో విరివిగా చోటు కల్పించాడు. ఆయన కావ్య 
భాష కున్న శ కిని వ్యావహారిక భాష కున్నశ కిని గు ర్తించినవారు. మహాకావ్య 
రచనకు అనువైన కావ్యభాషను ఆయన నిర్మించుకున్నారు. భాష భావవాహిక, 
భావం అనుభూతికి ఉపకరణం, ఆనుభూతి నందించి భాషను కావ్యానుగుణంగా 
మలచుకున్న మనీషి ఆయన, భాషాసిద్ధాంతాలు భావుకుల కావ్యాస్వాదనకు ఆవ 
రోధాలు కావటంలేదు. అందుచేత ఆయన ఏ భాషలో రచనచేసినా పరితలకు 
రసానుభూతి కలుగుతున్నది, కావ్యంలో భాష వాడటం కాదు [పధానం-దాని 
పలుకుబడికి ఉన్న శక్తిని నర్వతోముఖంగా (పదర్శించ టం. నన్న యనుండి నేటి 
దాకా తెలుగుభాష పోయినపోకడలను బీర్జించుకొని తన జీవితకాలంలో కాన 
వచ్చిన భాషాళ క్రిని పుంజించుకొని కల్పవృక్షంలో తన భాషాళశ క్రి నంతా విశ్వ 
రూపంగా (పదర్శించినాడు విశ్వనాథ, ఇది చిన్నపనిగా భావిస్తే ఆయన కృషిని 
చిన్నచూపుతో చూచినర్ర్రే అవుతుంది. నన్నయ తీక్కన్నల తరువాత ఆంధ 
భాషాశ కిని గుర్తించి ఎనహోకావ్యరచనలో పొందుపరచిన (పతిభామూర్తి, 
భాషాతపసి విశ్వనాథ! 
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విశ్వనాథ రచించిన రామాయణ కల్పవృక్షం ఆధునికాలంలో నవ్య 
సాహిత్య |పయోగ సిదాంగాలలో వారు ప్రతిపాదించిన కులపాలికా [ప్రణయ 
తత్వానికి కావించిన మహాకావ్యరచన, 194 నాటికి భావకవిత్యయుగంలో 
రాయ[పోలువారి అమలిన శృంగార తత్వం, కృష్ణశా స్రీగారి ఆదర్శసౌంద ర్యా 
న్వేషణ, చలంగారి స్రీవ్య క్రీత్వవిప్పవచై తన్యం. (తిపురనేని రామస్వామి చౌదరి 
గారు సంపదాయంపై తీసుకొని వస్తున్న వివేచనాత్మకమైన విమర్శ - మొద 
లై నవి నూత్నభావచై తన్యానికి తెలుగుసాహిత్యంలో మార్గాల నావిష్కరించాయి. 
స్వాతం త్యోద్యమం, [పబోధకవిత్వం, హరిజనోద్యమం, (బ్రహ్మ సమాజాడి 
మత వ్యావ్తి - ఇవన్నీ జాతిలో నూత్నజాగ్భతిని కల్పించాయి. ఆధునిక నాగ 
రికత పాశ్చాత్య సంస్కార సంవిలత మై భారతీయమైన సంస్కృతిసమస్యలను 
పున।పరిశీలనం కావిస్తున్నది. కాలానుగుణంగా విలువలు మారుతూ వస్తున్నవి. 
ఎన్నిమార్పులు వచ్చినా వాటికి (పాతిపదికగా నిలవగలిగింది భారతీయ 
గార్హస్థ్యబీవితం. స్రీ వురుషుల సంబంధంలో పరమార్గదృష్షి క మంగా లోపించటం, 
ధర్మం ఆర్థసాధనంగా మారటం, కామం సర్వపవృత్తులకు మూలం కావటం 
వంటి మార్పులు ఆవ్యవస్థను అర్థరహితంగా మార్చే [ప్రమాదం వాటిల్లింది. 
విశ్వనాథ ఆధునిక నాగరికత, నవ్యభావవిప్టవం భారతీయ గార్డస్ల జీవన 
వ్యవస్థను భగ్నం చేయరా దనే విశ్వాసం కలవారు. సర్వధర్మాలకు వీజభూత 
మైన ధర్మ మది. సీతారాముల[పణయం ఆ ద్యెత పేమకు చిహ్నం. భారతీయ 
బీవితపరమార్భాన్ని జ్యాగత్స్వప్నసుష ప్యవస్థలలో కూడా శాసిస్తున్న తత్య 
మది. దాన్ని నవ్యక వితా[ప| క్రియల్లో విశ్వనాథ కులపాలికా పణయతత్వంగా (పతి 
పాదించారు. దాన్ని మహాకావ్య (పకియలో రూపొందించటానికి రామాయణం 
కన్న మరోవస్తువు లేదు, ఆధునికులు తమ కాలాని కనుగుణమెన మహాకావ్య 
నిర్మాణంకోసం 'కలలు కంటున్నారు. దేశభ క్రిభావానికీ, స్యాతంత్యస మర 
భావానికీ మహాకావ్య[ప క్రియలో (ప్రయోగాలు వెలిశాయి. విశ్వనాథ ఆదై ఇత[పణ 
యానికి అన ర్హకావ్యాన్ని సంతరించారు. ఈ మహాకావ్యాలు సమకాలీనసమస్యల 
కెంత పరిష్కారమార్తాలో, సార్యకాలీన పయో జనాలకూ - ఆంత [పామాణిక 
'హ్యోభ్యానాలు. జాతి భౌతిక మానసిక బౌద్ధిక వికాసానికి అభ్యుదయమార్గా లను 
ఆధునిక ప|క్రియలు ఆవిష్క-రిస్తుంటే- జాతి నై తిక ధార్మికవై జ్ఞానిక వికాసాలకు 
ఆధునికంగా విశ్వనాథ తమరచనల నందిస్తున్నారు. ఒకటి వర్ణచి త విన్యాసం, 
మరొకటి భీ తికాకల్పనం. భావక విత్యయుగంలో రాయప్రోలు, కృష్షశా స్రీ, 
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చలం, తీపురనేని మొదలై నవారు సముకాలీనన మాజపరిణా మంలో తలయె త్రిన 
కొన్ని; పణఎపనపుస్యలకు రూపకల్పనం చెశారు, వాటికి క వితాతత్వవాథ్యానం 
చేశారు. ఆన మసలు శాశ్వత పవమైారంమా[తం వారు చూపించ లేకపోయారు. 
విశ్వనాథ మౌలికంగా పరిమ్షైర మార్గాన్ని [పపంచించారు. ఇవిఛం 7 రామాయణ 
కల్పవృక్షం ఆధుికకాలాదీ కనుగుణంగా వెలనీన మహా “వం! 

తెలుగులో భాస్కర రంగనాథ రామాయణాదుబు కూడా సమకాలీన 
జాతిధర్మ | వబోధార్థం వెఃసినవే 18వ శతాబ్దంలో మహమ్మదీయ దండ 
యా, లకు గురియెన తెలుగుగడ్డ మవ ..ధక్య పరాన్ని [పబోధించటానికే అవి 


వెలిశాయి. అలాగే విశ్వనాథ కల వృక్షం సమకాలీన హా“న ధర్మ పటోధానికే 


లో 


పుట్టింది. అధునిక కవితా సిద్దాంత రాద్ధాంతాలకు వ మాణిక వఫలితాంళ [వతి 
పాదకంగా వెలిసీంది. 

రామాయణం ఒకో మహాకావ్యంగానే కాదు, ఒక మహామం[తంగా-_ 
తాత్వికదర్శనంగా భారతీ ముంచేత భావింపబడి రూపొంగింపబడింది. వాల్మీకి 
తరువాతి రామాషపణాలన్నే మూలా క్రై కళాత్మకంగా, తాత్వికంగా వ్యాఖ్యా 
నాన్ని చేస్తూ వచ్చాయి. అధ్యాత్మ రామాయణాదులూ, రామాయణరూప 
కాదులూ అఆటువంటివే అది లౌకిక ధర్యాని కెంత పాధాన్యాన్ని స్తుందో, 
అధ్యాత్మిక భావన కం ఆలంబనాన్ని కల్పిస్తుంది. విశ్వనాథ ఈ సంపదాయ 
ధారను గూడా సమన్వయించారు కబ్వచృత్షంలో. పరంవరాగతంగా వస్తున్న 
రామకథాస రూప తత్వాలను సమన్వయం చేసి రసానుగుణంగా కవితా 
వ్యాఖ్యానరూపంగా రామాయణాన్ని సంతరి=చారు విశ్వనాథ. కావ్యక కాతత్వ 
దృష్టితో చూస్తే ఆంధభాషలో వెలువడిన రామాయణాలన్నింటిలోనూ అగ 
తాంబూలం అందుకొనే మహాకావ్యం రామాయణ కల్పవృత్షం. 

మరల రామాయణాన్ని రచించటానికి ఉపపత్తులు చెపుతూ విశ్వనాథ 
వారు తినుచున్న అన్నమే రుచిభేదంతో తిన్నట్లుగా, చేసిన సంసారమే నవ్యాను 
భూతి కోసం చేసినట్టుగా తానూ రామాయణాన్ని రచించినట్టు చెప్పారు. అన్నం 
కథావస్తువెతే దానిని సమకాలీన సమాజాని కందించటంలో [పపంచించే తాత్విక 
దృష్టి రుచి. తరతరాలుగా వస్తున్న గార్హృస్థ్య ధర్మ |పవృత్తి సంసార మైతే 
అందులో ఆధునిక జీవిత వ్యవస్థలో దర్శిస్తున్న [పణయతత్యం నవ్యానుభూతి 
విశేషం. “తలచిన రామునే తలచెద నేనును నా భక్తి రచనలు నావి కాశి అన్న 
ఉపపత్తి మరో విశేషాన్ని చెబుతున్నది. నాగరికత ఎంత పెరుగుతున్నా, 


| 
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ఆధునికత ఎంత ఆవరిస్తున్నా ఈ జారిలో భ కి చావటం లేదు, ఆది ఆలంబన 
భేదంతో జీవితాన్ని జ ఉంది భకిదెవా క ఆశ్రయించవచ్చు, 
ల యయ nN 
పెద్దల నా, శయించనచ్చు | ౧దాంతాఐ నాాశయింవవచ్చు, మాావ్పుణి ఆ శయించ 
గ స్ట అ 
వచ్చు, సమాజా కూ ఏ "బుంచవచూ. దేసి ఆ శయి౨ంచిబా దాన్సీ ది వసమంగా 
లో TT Ce చ వూ. 
చూచుకోనే పవ్య ఈ కోంలో నంనాం_ర రూపంగా ఉందె, వ్య కీ |పవృత్తి 
అ ue 
నాశ యించి కదగానో, అస కిగానో, తాకమోాహం శ్‌ కొన్ని చోట్ల 
(= (or అజో 
పరివ రనం చెందిన కాం, ఆది భ కి మార్గాన్ని మాతం వీడటం "లేదు! 
మ సమాజంలో ఉనా బఎమెన ఈ (సక్కుర్తిని ప పట్టు కొని రామాయణంలో 
మాలా / నాడే 


త్‌ క్తి పష్పృత్తిని నాపించారు. 


lo 


పోతన్న ఖభాగపతంటో ' పదరించిన శిల్ప ఇదే. సర్వ వాత ప 
భ కిని రంగరించి ౫. ంచొ మ, దానితో భాగ్గోపలం పజ". మగను"*లో 
స 
జ 


వానం చేసుకొన స్ప ద్‌, డ్‌న్ని , రామాలయ ణానికి నాడా వరింపజేసి విశంనాధ కథా 


సూత్రాన్ని నిబంభఖి త. 


ే 
ల 
ae) 


రామాపణ గాథలో రనధదిహనం ఒరటి ఉంవ. అందులో రాముడు 
ధర్మవీరుడు. రావణ సంహారం ఆయన అవతార ,పయోజనం, 
“వశరథ ధా er గర్భ ధా, త స్‌ 
దశకలథరుని నం 8 కృత ఎబున్‌ బే 
దశన హనాబ్దముల్‌ ధిరణి ధర్మ సంధానంబు( జేసి 
పళమిళాసుకుండనై మీదు బావులు మాయంగి( జేసి” 
నని మహావిష్టువు _పతిజ్ఞ, డావ్యానికి నీజ మిది. ఫలం రావణ సంహారం. ఈ కార్య 
నిర్యహణంలో నాయక్షవర్గం ఉంది, |పతినాయకు డైన రావణ వర్గం ఉంది 


నాయకవర్గంలో శైక a పట్టాభి షేకాన్ని భంజిస్తుంది, పతీ నాయక వర్గం 
వారు రామకార్యాన్ని భంజించటానికి సీతాపహరణం చేస్తారు. ఒకరు రాజ 
ధర్మాన్ని, మరొకరు గార్హస్థ్య ధర్మాన్ని డీకొన్నారు. రెండూ రామ కార్యానికి 
పోషకాలై నిలుస్తాయి. భరతుడు రాజధర్మాన్ని నిలుపుతాడు. హనుమ సుగీవ 
విభీషణాదులు రాముని గృహస్థ ధర్మాన్ని రక్షిస్తారు. రాము డందరికీ నాయ 
కుడు. నాయక వర్గంలో దశరథ, విశ్వామ్మితులు లక్ష్మణ భరత శతు 
భఘ్నూదులు, కపిపీరులు, విభీషణాదులు, అహల్యాళబరి జటాయులు,= 
ఇట్రైందరో రామునియందు భ క్రి పపత్తులతో శో క్రియుక్తులను ధారపోసినవారు. 
రాక్ష సపా|తలలో మారీచ్యాదులు, కుంభకర్ణాదులు రామభ క్రిని పరోక్షముగా 
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[పదర్శించినవారే. రామకథలో ఆడుగడున వీరిభ క్రి ధర్మవీరానికి పోషక 
మౌతుంది. ఇక్‌ మిగిలిన రావణాది రాక్షసపా(త్రలు రౌాదప్వాతలు. విశ్వనాథ 
వానిలో కూడ జీవసంస్కార |పేరితమైన భక్తిని వేదనగా (పదర్శించినార్ను 
రామాయణ కల్పవృక్షంలో రాముడు ఆదర్శమానవుడు, జిజ్ఞాసు వైన సాత్విక 
కర్మవీరుడు. రావణుడు (పతీకారంతో (ప్రభువు నన్వేషించే రాజస భ కివీరుడు. 
సీతాపహరణం ఆతని అన్వేషణలో ఒక మధుర మార్గం. సీతారాములు. 
పరస్పరోపాసనతో _ పరిపూర్ణజీవస్థితిని, తద్ద్వారా పరమార్థాన్ని సాధించే 
ఆదైత్వ పేమమూర్తులు. 

“సీత శ్రీరామచందుని చితపదము 

రామచం[దుడు జానకీ పాణ[పదము 

రామసర్పఫణా మణి రమణి సీత 

ధరణిజా జీవితాతప తరణీ స్వామి. 
సీతచితమునందు రాము డున్నాడు. రాముని [పాణము సీత. సీతాపహరణం 
రామపాణాపహరణం.- సీత రావణుని వరింపదు. రావణుడు సీత నుపా 
సించును. రాముడు సీతను రక్షించుకొనును. రావణుడు తాను చచ్చి రామ 
|పాణమును రక్షించును. ఈ పని రావణుడు తెలిసి చేసినచో నిది అధ్యాత్మ 
రామాయణమగును. రావణుడు తెలియక చేసినచో వట్టి రామాయణ మగును, 
తెలిసి తెలియని తెలివిడితో చేసినచో కల్పవృక్ష మగును. రావణునిలోని జీవుడు 
సీత నుపాసించును. అతని తనువు ఆమెను కామించును. ఆతని వాక్కులో 
జీవునివేదనయు, కామునిసాధనయు రెండును వినిపించును. ఆశోకవనిలో 
సీతతో రావణు డాడిన మాటలు దీనికి తార్కాణము, 

“నన్నున్‌ మించినవాడు పండితు డనంతన్‌ లేడు వేదార్థముల్‌ 

నన్నున్‌ సుంతయు మించి లే వని నెలంతా! నేను వేదోక్తు లి 

వ్విన్నివ్విన్ని యటంచు లెక్కయిడితిన్‌ వేదార్థ మే మందు నా 

యన్నూ! కామము చూడ సృష్టి పథమాహంకార మే జానకీ!” 
అహంకార, పేరిత మెన కామం అశని బహిః పవృ త్రిని సమర్థిస్తున్నది. 
'భాజిత మైన యీ సకలవెభవమున్‌ త్యజియించి యొక్క నీ 
తో జనుదెంతు; నేరికిన్‌ దోపనిసీమల నీవు దేవతా 
[భాజితమూ ర్తి వేను పదవారిజసేవకుడన్‌ భవత్కటా 
షూజిరరంగవబ్టులకు నద్దినదౌ మృగనాభికల్పుడన్‌ '. 
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“సి వభిలభవాంభోనిధి 

నావవు నే నుప్పునీళ్ళు నాసాకంఠ 

వ్యావల్లువులుగ నుంటి గ్భ 

పావ్మేతము నిచ్చి యొడ్డు పట్టింపగదే' 

'“అంబుజసదృశంబు సీచరణమోహనపీఠమునందు నాదు న 

ర్వజనిఫలంబు నర్పణము పట్టితి ముట్టితి శ్రీరహస్యమున్‌. 

ఇవి పెకి పణయవచనాలే కాని లోనిజీవునివేదనను పట్టియిచ్చే భక్తి 
సూక్తాలు. రావణుడు రామసేనను చూచినాడు, ఆతని కది యొక మహాతరువుగా 
కాన వచ్చింది. క్ట 

“ఇది నారాయణమూలమౌ తరువు నాయీరాముడ న్ఫోద యొ 


ప్పిదమై లక్ష్మణుడు. డన్న పంగయు, మహాభీష్మంబు లౌ శాఖ లై 

ముదివగ్గి చను జాంబవంతు(డు మరుత్పు తుండు స్కుగీవు( డం 

గద మైందిద్వివిదుల్‌ గవాక్షగవయుల్‌ గా వందలౌ వానరుల్‌' 

“ఇది యీ కొమ్మలు సాగకున్న మునుపే యే దీని భేదింపగా 

మది నూహించితి జానకీహరణకు న్మందుం బబయోగించి మొం 

డిది యీచెట్టును కొమ్మలున్‌ విరిసి నిండెం బూలతో పండ్లతో 

జదలున్‌ సాగర మావరించినది యాళాసంతతిన్‌ (గుమ్మరున్‌'. 

భారతమున ధర్మజుడు ధర్మతరువునకు బోదెయె నట్టుగానే, రామాయణ 
మున రాముడు నారాయణతరువునకు బోదె. దానిని భేదించుటకు రావణుడు 
విషపయోగము చేసినాడు. అది విషవృక్ష మగుటకు బదులు కల్భవక్ష మైనది, 
రావణుని కంత్యకాలంలో లోసితత్వము స్ఫురించింది. 

“ఇతనికి దేవికిం దనరు నింతటిభేదము, స్యూతభావనా 

తతముగ దేవియే యితడు తా నగు; నన్ను వధింప (బహ్మసం 

గతమగు దీపికా( డొలివికారమునందలి తేజమౌచు న 

చ్యుతుండును దాను దేవియ తిశూలియ నందటు నైన చోటునన్‌”. 

త ఆతనికి స్ఫురించిన తత్వమదై తము, ఆ ఆదె దై తత త్వాన్ని టోధించుటయే 
శామాయణకల్పవృక తత్వం, పురుషునినుండి స్రీని విడదీయలేము. వారిరువురొక 
'బెనపుడు వారి కదె ద్ర్వైతసిద్ధి లేనిచో (పణయానికి స్టా సాయిలేడు. ఆ స్థాయిని తెలియు 
టయే రసతత్వం. దానిని రావణుడు భేదించి రసభంగం చేయటానికి యత్నించి 
నాడు. సంఘర్షణం ఆందుకు ఫలం* సంఘర్షణలో సత్యం స్ఫురించినది. ఆధునిక 
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అ లీ వై pe రాహువు చచ వాయఎరాత్ష! క తలయందును జివ 
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లటువంటివారు. కవన ఎఏభకర్తాపము అక్‌ వరు, ఇర, తీజటాదులగూర్ని చెప్ప 
గ ల ల స 
లీ ఆవ 7 Yn 4" వల్‌ J న జ ఇ 
నవసరము ౯౫. ఇలా రాక్షసథ కిథానం దార్‌ రొ; దొన్చా ఆర్హ9 పరుస్తుంది. 
pe, ఖీ ఘం జ్‌ తాటి 


WOR య hgh న సత మ అ? సారీ క క జ 
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రించాడు. కె'లో సపడ్న మాత్సర్యాన్సి పోషించి ఆ వాకు న్యాయం చేయా 
లనుకున్నారు కొందరు. _మెలో దక తమైన సరస్వత ఆవేశించి వరాలను 
కోరినట్టి:గా కల్పించారు కొందరు. ఎన్ని కల్బగలు చేసినా ఆమయందు పరిత 
లకు సాన పుభూడి తయ? 3 వ పశమార్థం లేదు. ఆందు*ని విశ్శ్వనాథ 
ఆమెన రాగుణర్యాగికి | వేరణగా, హాషణగా తరి దిద్దారు. దశరథుడు కైకకు 
అన్న ప్పుడు “అవ్యనితామకోకి 


వు. దీక్ష వహించు మసి 
1 వెంటడీిచ్‌ దివ్వియలాగ మీకులము దీధితి 


arp సఖ Pe | జ 
(కౌస కె స్ట్‌) నాశుజు డుండతిగ ది 


క్‌, 
. జ 
వెల్లు, వ్‌ సస భక్తి పడర్శస్తుంది. రాముకి చిన్న పృటినుండీ తన [పతా 


పాన్ని పీనః న్స్‌ చెప్పుకుంటే సంతృప్తి. పినతల్సివగ్గర గాముడు ఆహో 
ర్మాతాలు దస భ్యాసం చేస్తాడు, ఆమె బాణవిద్యలో ఎన్నో రహస్యా అతనికి 


చెప్పింది. ఏళ్యామితుడు రామునికి అస్త్ర గురువై తే రైక శస్తోంపాధ్యాయిని. 

రాముని ప్రమ కెక ఒక ఛురక తిని భిక్షగా ఇస్తుంగ. ఆతడు కొండంత 
అవుతాడు, మిథిలానగరంలో 'ెండ్డి వేడుకల్లో రాముడు పినటేల్రికొంగు పట్టుకొనే 
తిరుగుతాడు. శివధనుర్భంగవీరుని ఆవర్తన నం వనితల కాశ్చర్యం కలిగిస్తుంది. 


సీతారాముల నయోధ్యలో తన యింటికి పిభిచి వారి కేకాంతం కల్పించి వారి 
వలపుల తీగలను చిగురింప చేస్తుంది కైక. అభిషేకం రామునికి జరుగుతుం 
దంటే ఆమె [బహ్మానందపడుతుంది. తెల్లవారితే పట్టాభిషేక మనగా రాముని 
సమాధిలో దేవత లాతని కర్తవ్యాన్ని బోధిస్తారు. అకడు రహస్యంగా కైక 


రొమాయణ కల్పవృక్షం 14 


యింటికి వచ్చి తన పట్టభంగాన్ని అర్థిస్తాడు. ఆమె అం'కరింపదు. ఆయితే 
ఆమె నేర్పిన తోదండవిద్యంతా నిష్పలం కావలసిందేనా ఆని అడుగు తాడు 
దేవతలకు తాను సింహాసన మెక్కటం ఇష్టం లేదని [పాధేయపడతాడు, కెక 
రామకార్యంకోసం కపటనాటక మాడుతుంది. కృతక(కోధాన్ని అధినయిస్తుంది. 
రాము డరణ్యానికి హోత్రూ- 

“నీ యుపకారమున్‌ మరువనే మతి యోజననీ ! యెవండుగా 

సీయొకసత్కృతిన్‌ సలుప నీ వగు దిందొక రౌదు రె వ్యరో 

చేయకయే సహాయపడి చేయగరాదును సత్పలంబు రా 

జేయగరాదు లోకమున సేమము త్వాదృశులందు నిల్చెడిన్‌” 

అని కృతజ్ఞత |పకటిస్తాడు. తరువాత ఆమె పొందిన సుఖం లేదు" 
లోగుట్టు బెటికి చెప్పలేదు. అందరిచేతా ఛీ అనిపించుకొంటుంది. కన్నకొడుకు 
నానామాట లంటాడు, నేనే రాముడైతే అడవులకు పంపగలవా అని పశ్నిస్తాడు. 

ఆనినం గైకయి యిట్టనెన్‌ దగుదురా! యన్నా! మ టీ వేగి కొ 

నన మే మౌదువు? రామచం|దు। డసినన్‌ బధా ంశుతేజోవినూ 

తన నారాయణమూర్తి, శాశితసమ న్నపాణీ సీ వేగు టా 

తనిదౌ నేగుట యొక ,_డా భయసముదం బయ్యె సీమాటలున్‌” 
ఆని రామతత్వాన్న్వి వ్యంగ్యంగా సూచిస్తుంది. చివరకు చితకూటంలో కుడా 
వశిష్టాదు లందరూ ఆమెను గర్హిస్తారు. శ్రీరాముడు డందరినీ వారించి ఆమెచి త్ర 
మెలాటిదో తెలుసుకొం డని హెచ్చరిస్తాడు. లోకమంతా తనను నిందిస్తున్నా 
లోకరక్షణలో రామునికి లోలోన తోడుపబడిన వత్సలవిషాదమూ ర్తి కైక. 
ఆమె బడబాగ్నిని దాచుకున్న నముదం. అంద రేమన్నా రాము డొక్క 
డామెను మెచ్చుకుంటే చాలు, దైవకార్యాన్నీ లోకహితాస్నీ తెలిసి చేసిన విజ్ఞురాలు: 
కెక. 
“=... "తెలిసినా రఘూత్తమునికి తెన్ను- ఆది రాముని తెన్ను- కన్నబి 

డ్డల పని. బుచ్చు కి రిపన డకె,ను నాకును; డక్కెను రామచం 

(దుల దయచేత నాయెడద నూల్కొను దీపపువర్తి చేత లో 

= “యల. బడి వచ్చు నాతనిరహ స్యము నేను వచింప  నేటికిన్‌” 

అని మౌనం దాల్చిన ఆమహానీయమూర్తి భక్తిత్యాగాలు పఠితల నత్యంత అర్జు9 
లను చేసివేస్తాయి. రాముడే కెకను ఆమె నేర్పిన విద్యకు సార్థక్యం కల్పించు. 
మని కోరిన “కల్పన రామాయణ కల్పవృక్షంలో క కె కపాత్ర ఉదా తీకరణకు: 
వీజం. ఆమెలోని గుపమెన నారాయణభక్తికి సంకేతం. 
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రామాయణంలో ఆడుగడున ఆర్ట )మైనఘట్టా లు ఉన్నాయి. పరుష (పవృ 
త్తుల్ని సెతం ఆర్జ ఏవృత్తులుగా మార్చి రామిని ధర్మ వీరాన్ని అత్యంత ఆర్షరించేసిన 
గౌరవం విశ్వనాథకు దక్కుతుంది. నా భక్రిరచనలు నావి కాన అన్న 
సూ క్తిలో మౌ క్రికంలాగా ఉన్న రసహోషణజ రహన్యమిది, 


ఆధునిక కాలంలో వా రగా. వాదాల వెలిశాయి. మరల 
నిదేల రామాయణి మని పక్నించవచ్చు. “ఇదీ వాల్మీ క మునకు యధాతథమైన 
తెనుగు కాదు. పరమన్వతం తమైన రచన మూలమునకు భాష్య ప్రాయము, 
తత్త్యమునకు వ్యాఖ్య. తెలుగుభావలోని పూర్వపు తెలుగుకవులలోని రచనాశిల్ప 
రహస్యములకు విహరణ[పదేశము' అని శ్రీమధునాపంతుల సత్యనారాయణశాన్రి 
గారి సమాధానము. విశ్వనాథ రామాయణాన్ని కల్పవృక్షంగా భావించాడు. 
కల్పవృక్షం మిగతా వృషాలలాగా ఒ కేవిధ మెనఫలాన్ని ఇవ్వదు. రామాయణం 
కల్పవృకంలాగా ఏయుగంలోని కవిగానీ సమిష్టి యుగ చెతన్యం దర్శంచతలిస్తే 
ఆదర్శనం క లిగిస్తుంద్‌. దానియొక్క విశ్వజనీనత అలాంటిది. విశ్వనాథకు భార 
తీయుల రా జకీయదాన్య మే కాధు ఎక్కువ ఆవేదన కలిగించింది. వారిసాంస్థృతిక 
దాస్యం. వై దికకాలం నుంచి వస్తున్న జాతి మహోన్నతమైన జాతీయ చై తన్య 
శక్తి విఖండితమై అప్పుడప్పుడే నాగరక మై వైజ్ఞానిక పారిశ్రామిక అభివృద్భులు 
కారణంగా సత ంసంపాదించుకొన్న జాతులు మానసికంగా మననుపాలించటం. 
ఈ రామాయణ సాక్షాత్కారం చేసుకొని జాతి మళ్లీ ఆత్మదర్శనంచేత తిరిగీ 
ఉజ్జ్వలంగా [పకాశించవలె ననే విశ్వనాథతాత్తిికదృష్టి' అని డా॥ సుపసన్నా 
చార్య సమన్వయం. 
ని 


(పసిద్ధెకివృ శ తంగల కావ్యాన్ని చదివేటప్పుడు పితలు కథకోసం 
కల్పనలకోసం, కథను నిర్వహించేతీరులో కవిచూపించే (పతిభకోసం చదువుతారు. 
ఆ రెండింటిలోని (కొత్తదనం వారికి అభినవరుచులను అందజేస్తుంది, రామాయణ 
క ల్పవృవాన్ని ఆ దృష్టితో చూచినా అపూర్వశిల్చ్బవై భ వాన్ని (పదర్శిస్తోంది. 


కల్పవృక్షంలో బాలకాండ రామకథాతరువుకు బీజం లాంటిది. కావ్యకథా 
(పవృతికి బీజభూతాలై న క థార్థాల నందులో సంతరించటం శిల్పం. నాటకంలో 
ముఖసంధినిర్యహణ మెంత ముఖ్య మో కావ్యంలో ఆదిప ర్వనిర్వహణం ఆంత 
(ప్రధానం. కల్పవృక్షంలోని బాలకాండ భావికథావిస్తృతికి వ్యంగ్యసామగగి నికే 
పించిన అఆర్థకోళం, బాలకాండలో [(పధానపతిపాద్యాంశాలు నాలుగు 
1. రామజననం* 2, రామసంస్కారం శి. రామపర్శాకమం. 4. సీతారాముల 
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[పణయం. కుమారజననానికి తల్లిదం[డుల ఇచ్చాళక్తి మూలం. దశరథుని 
పుతేచ్భ భార్యలకన్ను లలోని విషాదరేఖలను చూచి వేదనగా మారుతుంది. 
[పకృతిలో సంతానసౌఖ్యం స్ఫురించేసన్ని వేశాలన్నీ ఆతనిచితాన్నీ ఆకర్షించాయి. 
ఆ హాయిలోనుంచే ఆవేదన రగులుకుంటుంది. 
అసివాశ్లేగుచు ధారుణీపతి యమోధ్యావీథి నేవర్ణపున్‌ 
శిశువైనం గనిపించినన్‌ నిలిచి వీక్షించున్‌ హసించున్‌ గృపా 
వశు(డై వానిని దీసి యెతికొని యేభక్ష్యుమ్ములో తెచ్చియి 
చ్చు సమాశ్వాసన సేయు నంతటన పుచ్చున్‌ దీర్షనిశ్వాసమున్‌. 
ఇలా సాగదీసాడు రోజు లారాజు. సంతానహీనుల దురదృష్టాన్ని ఇలా 
భావిసాడు, లో 
ఆత్మజు డన్న తీయదనం బెజుంగని, చిత్తంబు లూరుపు చేదుకపై 
ప్రీయసుతు( డన్న జాబిల్లి జూడని కన్ను, 
లవి యపసన్న తాంధ్యంపు గూళ్ళు 
కొడుకన్న చిన్నారిపడవ చేరని వాని. [బ్రదుకు యుంయూమరుత్సళ యవీధి 
కొమరు(డన్‌ పుణ్యకర్మము( గాంచనేరని, కట్టడి పున్నరకంపు( (దోవ 
తనయు( డన్న సూక్ష్మత త్వం బెజుంగని జీవి మాయలోన జిక్కు కొన్న 
యనదపుర్వు, వానికై పాకాముష్మికంబులు నళించు దారి వెలుగు లేకి 
రాజుబాధను మంతులు పంచుకుంటారు, సుమంతుడు మార్గం చెబుతాడు. 
వశిష్టుడు నారాయణున్ని మం|తంతో యజ్ఞశాలకు పిలిపిస్తానంటాడు. 
మంతి సలహాతో బుష్యశృంగుణ్ణీ పిలిపిసాడు. అశ్వమేధ యాగంవర్ణి 
సంతానలబ్ధి ఆవుతుందని దశరథుడు పొంగిపోతాడు. థార్యల వద్ధక పోయి 
పరిపరివిధాల తన సంతోషాన్ని [పదర్శిస్తాడు. వారినికూడా [వతదీక్షను 
పూనమంటాడు. కౌసల్యను నారాయణు డామెను తల్లిగా నెన్ను కొనేటట్లు 
ఆలంక రించుకో మంటాడు. నారాయణున్ని ఆకర్షించేవి నగలు కావు నాకను 
కొలకుల్లో వెలిగే భక్తియే సుమా అని కౌసల్య చెబుతుంది. ఆమెకడుపుపండితే 
తమకడుపులుకూడా పండినట్లే నని కైకేయీ సుమితలు భావిస్తారు. బుష్య 
శృంగాగమనం దశరథమనోరధానికి మంగళాశాసనం, శాంతరాక దశరధాంతఃపు 
రానికి వాత్సల్యరేఖ, తెలుగువారి పెద్దాడబడుచు నిండుదనం శాంత. ఆమె 
రాణులహృదయాలలో మాత్సృ్సవాత్సల్యాన్ని మనోజ్ఞంగా తీర్చిది ధుకుంది. 
దశరథునిలోని వేదన యిష్టిలోని హోమాగ్ని; రాణులచిత్తాలలోని భాక్సికామన 
హవిస్సు; సుమంతుని సంకల్పంలో రూపు కట్టిన ఆళ్యమేధం పురుషయత్నా 
నికి (పతీక, వశిష్టబుష్య శృంగాదుల మంతశక్తి దై వానుకూల్యం, రోమపాదుడు, 
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జనకుడు, గుహుడు, జటాయువు మొదలైన మితులు, మిగిలినబంధువర్గము. 
సంతుష్టు లైన దేవతలు, శాంత వారిమనసున కుదురుకొన్న శాంతి. ఇలా కథలోని 
పాతలనూ [వవృత్తులనూ రామావతార పూర్వరంగ పవర్కనగా [పపంచించటం 
విశ్వనాథ సాధించిన కధాకథనశిల్పం. రసానుకూల చి త్తవృత్తులను విస్తరించి 
రచించటం విశ్వనాథరనపోషణశిల్పం. 

గర్భవతులై న రాణుల వ ర్తనంలో నుండే రామాయణం రూపుకడుతున్నట్లు 
చితించాడు విశ్వనాథ. మచ్చుకు కౌసల్య వ ర్తనవర్ణనం చూడండి. 

'తానేమో పిచ్చితల్రి కౌసల్య యే, _పేమం బోయిన నదే [పేమ బోవు 

కాంత పంపించిన “సన్న జరీదీరం, బదునేడుదినము లావగిది( గట 

నెందు వల దన్న నిది శా౭తచీ రంచు, నది యుదికించును నదియకట్టుం 

దెలివి యరుంధతీదేవి వల్కల మీయ, నావెని నది తాల్చె నదియ పనిగం 

బదియునాల్లుదినంబు లాపగిదిం జూచి, 

కొల్టుపట్టిన వని డాచి కొనియె దాసి 

పట్ట మహిషీ మపహాయోగపరిథు లైన, చీర లాపెని దాల్ప(జేసినది దాసి. 

కౌసల్య పదునేడుదినాలు కొంత ఇచ్చిన జరీవీరకట్టుకోవటం రాముని 
పదునేడేండ్డ రాజకుమార జీవితాన్నీ, ఆరుంధతి యిచ్చిన నారచీరను పదునాల్లు. 
రోజులు కట్టుకోవటం రాముని పదునాల్గెండ్ర అరణ్య వాసజీవితాన్నీ, ఆపని 
పట్టుచీరలు 'తాల్బడం రామపట్టాఖి షేకానంతర భోగ జీవితాన్నీ ధ్వనింప చేస్తు. 
న్నాయి. ఇటువంటి కల్పన వం తరరకూ ఎరామాయణక రా చేయలేదు, అత్యంత 
సూత్మాంకాలలో కూడా ధ్వ సమయంగా కావ్యార్థ భావన కను సంభావింపజేయటం 
మహోశిల్సికి అలవడే మహనీయశ క్తి, 

ఇష్టెకి జనకుడు, గుహుడు, జటాయువు కూడా వస్తారు. వీరందరూ 
దశరథ మితులు రామాయణ కల్పవృక్షంలో. యాగ నికి వచ్చి లోకమర్యాదను 
కాపాడటంతో పాటు కావ్యార్థ వీజనికెపం చేసీ పోతారు. ఉతరో త్తరక థార్థ 
వీజాలను పూర్వపూర్వుకథోర్థాలలో సికేపించటం మహాకావ్యరచనలో మన్నన 
గన్న శిల్పం. 

దశరథుడు ఇష్ట నాశక సంకల్పించిన నపుడు చం, దుణ్ణి చూసాడు. 
“కతుయత్న మెంతదూరము వచ్చెనో చూడ వెల్లేన్లు వజి పంపించె నొక్కొ” 
అన్నట్లు కనపడతాడు చందుడు, బుష్యశృంగులవారిని వీలిపించవలె నని 
సంకల్పించినప్పుడు మరలా చందుణ్జి చూసాడు. “ఒనర టోర్కాడించి 


యుయ్యెలతాొ బైలో( బండ? బెట్టిన పసిపాపవోలె” కనపడతాడు. రాముడు పుట్టిన 
 శరువాత మరలా చందుణ్జి చూసాడు. 
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“రాజు పురుటింటిలోన న్నిదాసమాధి 

గతుని హరిం జూచు సౌధ శేఖరనితంబ 

గతుని హరిణాంకు( జూచు నా కాంతిగోళ 

ముల విభేదంబు దెలియక మోసపోవు" 

విశ్వశాథ రసానికి చంద్రుణ్ణి (పతీకగా వాడాడు. రామోత్స త్తివరకూ 
రామభావనమే రస హేతువు. అది చందునినుండి రామచం[దుని యందు 
కేం దాన్ని మార్చుకుంటుంది కథలో. రసవేది యెన విశ్వనాథ శిల్పసంవాద 
(పక్రియతో దానిని సూచిసాడు. 

“తా జన్నంబును జేయ నెంచిన మొదల్‌ తారాడె( జందుండు నీ 

యోజన్‌ వచ్చెను నేటికిన్‌ దిరిగి యోహో | వాండె వీ డయ్యెనో 

రాజై స్వేయగృహమ్ములన్‌ వెలుగు నీరాముండు చం[దుండు తా 

రాజె రాజునెడందరాజయి రసారాముండుగా వెల్లిడిన్‌.” 

ఇక రాముని నా|శయించి కావ్యస్థాయి వెలు గొందుతుం దని ధ్వని. యుద్ద 
కాండలో [ప్రత్యక్షమయ్యే రామకల్పవ్య భ్‌ ఈ వీజంనుండి పుట్టిం దని తడ 
తారఖండంలో బీజస్థా పనాన్ని సూచించాడు విశ్వనాథ. 

“వృక్షమా మున్నె యున్నది వీజనిర్గ 

తంబ యె గోచరిఠచు న్మేతముల కెందు 

అసలె రామమయం బయినట్టి జగము 

నప్పుడే రామమయ మెనట్టు తోయె'”, 

రాముని బాల, కీడల్లో రామాయణాన్ని ధ్వనింపచేశాడు విశ్వనాథ. 
నిద్రలో రాముడు దొరలి నేలమీద పడతాడు. కౌనల్య నేలపాచ కొట్టిం దని 
రక్ష పెట్టింది: రాముడుమా[తం విదేవారాట్సణ మగు లక్షీయాొ పుడమిపాపకు 
దాకినట్టు 'ఛావించా డని కవి | పౌొఢంగా ఉఊత్పేక్షిసాడు. రామచందు 
జ్ఞైవర్రైనా పురుషు లెత్తుకుంటే వాళ్ల మూర్థాలనూ, చేతులనూ ఒత్తి చూచేవాడటః: 
లక్మణుణ్ణీ వనిత లెవరైనా ఎత్తుకుంటే వారి ముక్కలూ చెవులూ తడిమి చూచే 
వాడట: రావణసంహారం, తాటకా, శూర్చుణథా పరాభవం పసిపాపల చేష్టలలో 
నాందీపస్తావనల నాలపించాయి- 

“ధనువులు పూని భూపతిపదంబులయం దెఅంగంగ వచ్చు ప 

రనికరమున్‌ గనుంగొనుచు రాము(డు వారల చేధనుస్సులం 

గొని చిలునవ్వులన్‌ ధనుసుకొప్పులు గూర్చుంగ నల్ల తాళ్ళు వం 
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చినవెస ఫెళ్ళుమం చన హసింతురు వీరులు విండ్రతో బడిన్‌” 

“రాము డడుగంగ ధనువు నీరాదు ధనుసు 

రాము( డడుగంగ నీకుండరాదు పెజధ 

రాపతిభుజువిమర్దనో గంబు ధనువు 

విజీగిన విదేహు లై నట్టు వీర లెంతు; 

శివధనుర్భంగం శిశు కీడలలో చిందులు తొక్కింది. రామచం[దుడు 
వదిలే బాణంతో సమంగా లక్ష్మణుడు పరుగె తేవాడట. సౌమితి విశిఖంకన్న 
ముందుగా పరుగెత్తేవాడట శ్రీరాముడు. వారి బలశారత మ్యం అందులో ధ్వని. 
ఇలా బాల్బకీడల్లో రామకథను ధ్వనిమయంగా భావనాలోకంలో [పత్యక్షీకరింప 
చేశాడు విశ్వనాథ. 

రాముడు ధనుర్విద్యాపారీణుడై నాడు. గుణం సారించే క్షణం కోసం 
పంచలో కట్టి వేయబడిన పంచకల్యాణి గుజ్బంలా-త హత హలాడు తున్నాడు. 
ఉన్ని_దమైన పరా|కమం ఆయనలో పరవళ్ళు (తొక్కుతోంది (పయో 
గావకాశం కోసం. 

“సుడియన్‌ (బత్యణువున్‌ (బవేగధురమౌచుం బంచకల్యాణి సా 

వడిలో నూరక కట్టివేసిన నసృక్సాధోల్బణంబై. న కె 

వడి నిల్పోపక రామభ దుండు ధనుర్ర్వైదగ్ధ్య సాఫల్య మే 

ర్పడు మార్గంబుల కోసమై వెదకు సొ త్రీ లహోలిపలన్‌” 

ఇక భావిరామకథ అంతా ఆతని ధను ర్రైదగ్ధ్యసావల్య మేర్పడు 
మార్గాన్వేషణ మే. 

విశ్వామి తయాగ సంరక్షణ మందులోని మొదటిమార్గము, యాగరక్షణ 
మాగంతుక ఫలం; అస్త్ర సిద్ధి ముఖ్యఫలం. విశ్వామితుడు రామపరాకమాగ్నిని 
జగ (దక్షణ్యకతుయోగ్యంగా మలచిన మహర్షి. కైక నేర్పిన కోదండ పాండిత్యం 
కౌళికునిచేతిలో జగద్ద్ధిత పయోగమాహాత్మ్యాన్ని భజించింది. విశ్యామి తుడు 
చశరథునితో అన్నమాటల్లో ఆధ్వని గర్భితంగా ఉంది. 

“మొనసి భృశాశ్యద త్తములు మూల్పుచునున్నవి నాకడన్‌ మహా 

త్రనిభృతవిద్య లె రఘురామునకె యవియెల్ల నిచ్చెదన్‌ 

మనుజమహేం[ద ! పంపుము కుమారుని నావెనువెంట; నూరకే 

యనలము దాచుకొన్న ఫలమా? [కతుయోగ్యము కావలెంజు మీ; 

కౌశికయాగరక్షణం జరిగింది. “ఉదితమహాకార్ముకర సో[గదోః పతాప 
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నవవహ్నికా :' అని ముని మెచ్చుకొన్నాడు రాముణ్ణి, రాముడు మునిపాదాలకు 
మోకరిల్లి “స్వామి! యొక శిష్యలేశము నీమాదిరింబొగ డవచ్చునే' అని అంటాడు, 
విద్యతోపాటు వినయం వచ్చింది. విశ్వామితుడు చెప్పినక థలన్నీ వింటే ధృతి 
క్షమాదులు వచ్చాయి. విశ్యామి|తు డిచ్చిన ఆస్ర్రసంపద రామునిపరాక మానికి 
రక్షణం ! అతడు చెప్పిన కథావళి అతని శీలనిర్మాణానికి రిక్షణం ! శతానందుడు 
చెప్పిన మేనకా విశ్వామితం రాము ఫిశ్చుంగార జీవితానికి సూ|తోపదేశం. ఇక్క_డ 
నేర్పినపాఠ మె రాముడు సీతదగ్గర ఒప్పజిప్పుతాడు, 
ధనుర్భంగఘట్టంతో రాముడు సీతను చూచినట్టు కావించిన కల్పన కమ 
సీయం. రాముడు ధనువువద్దకు వసాడు. ఆ భవనం పెఅంతస్తులో స్రీలకదలిక 
వినపడి రాముడు తలయెత్తుతాడు. సీతాముఖబింబం కనపడుతుంది. [పథమ 
వీక్షణంలోనే జన్మాంతరవాసన్నా పేరితమైన [ప్రణయం [పభ విస్తుంది. “అతని 
దృష్టికి జానకి ఆగలేదు; అతని కృష్షికి శివధను సాగలేదు; సీత పూజడ 
వెన్నుగా శిరసువంచె(; చెఅకుగడవోలె నడిమికి విటిగె ధనువు.” ధనుర్భంగ 
ఘట్టి మెంత గంభీకమో, సీతారాముల [పథ మవీక్షణమునందు క్రీరామహృద 
యంలో ఉద్భవించిన శృంగారభావ మంత సుందరము. విశ్వనాథ [ప్రణయ 
సిద్ధాంతాని కిది (పాతిపదిక-జీవసంస్కారబై తన్య పతీక ః 
ఇదమిత్స మని నిర్ణయింప(గా రాని దే 
కోర్కియో రూపు. గె కొన్నయట్లు 
జన్మ జన్మాంతర సంగత మ్మైన యా 
కాబలం బవధికి సాగినట్లు 
పాణముల్‌ బయటికి వచ్చి ముగ్గాకార 
మెనయించి దర్శన మ్‌చ్చినట్లు 
తన సృష్టిలోని యు తమభావ మానంద 
ముగ బొంగి బింబమె పొడిచినట్టు 
లల యరుంధతి యును నహల్యయును గోస 
లాత్మజయు మువురి యాననముల 
కన్నను బవి|త మగుచు శృంగారభావ 
మొడిసి పట్టిన ముఖచం'! దు( డొకండు తోటి! 
సీతాముఖచం(దు డింక జీవితమంతా రామునిశే[తాల కచ్చమైన వెన్నె లలవంటి 
శృంగారాన్ని పండించటానికి ఈ తొలిచూపు కల్పవృక్షపు కాపు. 


రామవివాహఘట్టంలో దశరథుడు పెండ్రిమాట లారంభించగానే మేఘా 
లురుముతాయి, పక్షులు పలవరిస్తాయి. ఈ శకున మేమి టని రాజు మునులను 
(ప్రశ్నిస్తాడు. వారు-“మొదట కొంత వక్రత యైనను, బుజుత కల్లు ననుసరించి 
వచ్చి, పళయ మట్టు వచ్చు. బై దేలిపోవు, లేదయ్య భీతి” అని సమాధాన 
పరుస్తారు. దానికి ఫలంగా పరశురామ గర్వభంగ సన్ని వేశం కలుగుతుంది, 
వివాహాత్పూర్యమే ఈ ఘట్టాన్ని ప్రవేశ పెట్టటంలో మొదటి_పయోజనం సీతా 
కరగహణానికి పూర్వమే రామునిలో వైష్టవతేజం (పవేశించినట్టు చెప్పటం, 
రెండవది వివాహానంతరం అయోధ్యాపయనంలో ఆహల్యాదర్శనం సీతారాముల 
చేత చేయించి ఆమెయిచ్చిన నారచీరలు వారిచేత ధరింపచేయించి భావిఅరణ్య 
వాసకధార్గసూచనం చేయించటం. భాసుడు (పతిమలో కల్పించిన వల్కలధారణ 
సన్ని వేళంకం టె ఈ కల్పనం మధురతరంగానూ సహజంగానూ ఉంది. 

'సీతయు రామచం|దు(డును జేతములందు యుగాలు. గల్పముల్‌ 

నాతియు( బూరుమండుగ ననంతరదంపతిభావయాపనా 

వ్యాతత సంసృతిపథము లై నటు లాత్మ( దలంచుచుందు రా 

సీతకు రామచం|దునకు( జేతములందలి (పేమ యొట్టిదో ః' 
అని సీతారాముల అధదై కత పేమను అమోఘంగా చిత్రించి, భావిక థార్థధ్వనికోనం, 
[(ప్రయోజనంకో సం రామునిలో అంతరై పరాగ్యాన్ని కల్పించాడు విశ్వనాథ. 
ఈ కల్పన 'నేను మనస్సన్యాసిని అని చెప్పుకున్న విశ్వనాథ స్వభావానికి పతి 
బింబ మేమో ననిపిస్తుంది. బు తువర్ణనలో సీతారాములచి తవృ త్రీకీ [పకృతికీ 
ఉన్న పరస్పర పభావాన్ని _పపంచిస్తూ కల్పనకు సారక్యం కల్పించాకాయన 
రతిలో ఆత్మరతిని కలిపి రాముని జిజ్ఞాసువుగా మార్చారాయన. ఈ కల్పనలో 
కథార్థ ధ్వని యిది- 

“'మాయామానుషవి_గహుం డయిన రామస్వామి వై రాగ్యరే 

ఖ్రాయు కిన్‌ దనయాత్మ దీర్చికొనెం గాకన్‌ సంభ విష్యన్మ హో 

ఇ్మై యో షాతనయావియోగదహనజ్వాలల్‌ సహింవంగ నె 

ట్రై యుండున్‌ మటిీ కేవలత్వపు మనుష్యత్యంబి నంధించినన్‌ ' 

ఆర్జాంగిని వదలి ఆత్మచింతలో పడి వశిష్టుఖ్ధి జ్ఞానభిక్ష వేడుతాడు 
కొన్నాళ్ళు రాముడు, మూడేండ్ల కాపురంలో ముదితసీత కారాముని వర్తనం 
విచిత మనిపించింది- 


“అంతట నౌక్కనాడు జనకాత్మజ రాముని జూచి యోయి వే 
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దాంతి ! నిజంబుగానె జవకాత్మ జ యిష్టము కాదయేని వ 

ర్రింతువ యున్మ నీపదధురీణు(డ వీగతి నన్ను నేలబా 

ధింతువు నీవు [కమ్మి కడు దెప్పరమై చను నాదు గుండియన్‌, 

“అనుకూలుండవ యేని గమ్ము; మతి కావా ? చన్న మూ(డేండ్ర వో 

లెను నా గుండియ ఛిన్న ధూర్జటి ధనుర్దీలాకరున్‌ నిన్‌ జిరం 

తను మన్నించుచు జీవితాంతము నితాంతం బెన సంయోగ భా 

వన దిర్హ వత మై మె చరింతు.( గరుణింపం జూడు మిచ్ది న నన్‌. 

అని సీత దుఃఖిస్తుంది. రాము డార్దు్ర) డౌతాడు. ఆమె నాశ్లేషిస్తాడు. 
“ఆత్మ నిన్ను నిత్యంబుగా హత్తుకొందు"నని వశిష్ట మహర్షి మీద ఒట్టు పెట్టు 
కుంటాడు. ఇరువురూ బిగికౌగిళ్ళ హత్తుకుంటారు, వికల్ప భీతి వారి సంకల్పా 
లను సన్నిహితం చేస్తుంది. 

హత్రిన పీతి యిర్యురకు నాత్మలయం దెడబాటు ఫీతికిన్‌ 

గత్తళమై భజించియు నొకానొక దూరవియోగరేఖ లో 

నొ_త్రినయట్టు తోంచిన ముహుర్ముపురావృతగాఢకాము లై 

చితములం దొకళ్ళొకరు చేరగనీరు విరామభావముల్‌. 

ఈ ఘట్టం భావి సీతావియోగకథా వ్యంజకంగా సంధించటం విశ్వనాథో 
పజ్జ. రామవిర క్రి దశరథు డతనికి రాజ్యాభిషేకం చేయాలని త్వరపడటానికీ 
చక్కని హేతువుగా నిబంధించటం కార్యకారణ సంవిధానశిల్పం, 

రామునిలో వైరాగ్యసంసార భావాల సంగమ కల్పనంలో మరొక 
రహస్య ముంది. అది రససంబంధి* రాక్షస సంహారార్గం అవతరించిన రాము 
నిలో వీరానిక్‌ి భంజకంగా వైరాగ్యం ఉండటానికి వీల్లేదు. సీతావియోగ సమ 
యంలో శోకాతిశయం లేకుండా ఆత్మనియతికి ఆది తోడ్పడాలి. విశ్వనాథ 
వారు రాముణ్ణి విశ్వామిత శిష్యునిగా చిత్రించటంలో కలిగిన విశేష మిది. 
గురువుగారిలో శృంగారం వైరాగ్యోద్దిపకమై (బహ్మర్షి పదవీసాధనోత్సాహానికి 
అంగభూత మెంది. శిష్యునిలో వైరాగ్యం శృంగారంలోని కామమోహశాలుష్యా 
లను కడిగివేసి ఆదై ఇత _పేమగా భాసించటానికీ, కరుణవి|పలంభాలను కాసించి 
క ర్హవ్యపరాయణత్వాన్ని కల్పించటానికీ తోడుపడింది. రామునిలోని జిజ్ఞాస 
లీలగా అతని దివ్యత్వాన్ని మెరిపించినా అతని సత్స్యచైతన్యాన్ని సాధక [పవృ 
త్తి తో దీపింపచేసింది. వైరాగ్యం అతని ధర్మపీరానికి భంజకం కాదుః మోహ 
శృంగారానికి అంకుశం! 
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కల్పవృక్షంలోని ఆరు కాండలు ఒక్కొక్కటి అయిదు ఖండాలుగా సమ 
విభక్తం కావటం విశేషం. పతిఖండం ఒక ఆధునిక ఖండకావ్యంగా నిర్మాణ 
శిల్పంతో భాసించేటట్టు రూపొందించటం నవ్యక వితాలక్షణం. ఎత్తుగడ! పెంపు, 
దల, ముగింపులలో విశ్వనాథ కల్పించే నగిషీపని ఉత్కంఠావహమైన ఉజ్జ్వల 
రచనా శిల్పం. తిక్కన భారతాన్ని _పబంధ మండలి అన్న ట్రే కల్పవృక్షాన్ని 
కమనీయ ఖండకావ్యమండలి అనవచ్చు. ఆకృతిలో (పకృతిలో రామాయణానికి 
ఆధునికత సంతరించిన [పశస్తి విశ్యనాథకు దక్కింది. 

కల్పవృక్షంలో కల్పనలు (ప్రతికాండంలోనూ, [పతిఖండంలోనూ న 
రూపంగా |పత్యక్ష మౌతాయి. సన్నివేశంలో, సంవిధానంలో, వివేచనంలో, 
వి సరణంలో, సమీక్షణంలో, సమన్వయంలో, స్వభావచ్చితీకరణంలో, సంభా 
షణ విభూషణంలో, భావిక ధార్థ వ్యంజనంలో, భావళ బ్లార్థ గుంఫనంలో, శెలిలో 
శిల్పంలో విశ్వనాథ (పతిఘట్టంలోను |పతిభను (ప్రదర్శించాడు. వివరించి 
[(వాయటానికి వ్యాసం చాలదు, 

అరణ్యకాండలో య దశవర్ష ఖండంలో సీతారామ స్వప్నకల్పనం భావిక 
థార్థ వ్యంజక ౦. అగస్సుడు జానకీ _పళంసావాక్యాలు చెపుతుంటాడు. ఆమె 
ఆత్మస్తుతి విముఖురాలై సమీపంలో ఉన్న హరిణీ సమూహాలను చూస్తూ 
ఉంటుంది. రాముడు (పియావిరహియెన ఓక దుప్పిని చూసూ ఉండిపోతాడు. 
రాతి కిద్దరికీ కలలు వస్తాయి. సీతకలలో “కడుబసిడి మేను పొడలు మాఘవత 
మణులు, కనులు పచ్చలు మిన్నేగ( గలుగు లేళ్లు కనబడినాయి. రాముని 
కలలో 'కాంతావిరహిణియెన దుప్పి కనబడుతుంది. వాతావరణానికి సహజంగా 
ఉంది. “భావలగ్నములు స్వప్నంబుల్‌ విడంబించెడున్‌ ” అన్న మానసిక సిదాం 
తానికీ సరిపోతుంది. సీతకు హరిణ దర్శనం కలిగినప్పుడే రామునికి సీతా 


విరహ దుఃఖం కలుగుతుం దని థావిక థార్హ సూచనం. ఈ సన్నివేశం అమూలకం. 
ఇందులో. 


“పమదారత్నము కాన దోడరిగినన్‌ భర్త |వతాలోకమౌ 
శిమహారత్నము సీత యే మడిగినన్‌ లేదం చనన్‌ రాదు ని 
త్యము( గాంతారవిహార భిన్న మతి యేదై నన్‌ నరే కోరును 
తమురా అయ్యది తీర్చుటే మిగులయు క్తం బౌను శ్రీరాఘవాః' 
అన్న మునివాక్యం ముందుకథకు తగిన ముందుకాళ్ళ బందాలను వేసింది. ఇటు 
వంటి కథాకల్పనలకు విశ్వనాథ రామాయణం కల్పవృక్షం, 
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సుందరకాండ లోని హనుమత్సందేశం పెక్కు సందేశకావ్యాలకు (పేరణ 
నిచ్చింది. నలమయంతుల కథలోని హంససందేశం, కాళిదాసుని మేఘ సందేశం 
లాంటి కథలూ కల్పనలూ కోకొల్పలుగా వచ్చాయి. పూ. కల్పవృక్షంలో. 
యుద్ధకాండంలో రాముడు సీతయొద్దకు హంససందేశం పంపే కల్పన చేశారు. 
నై షధంలోని హంసకల్పనం వంటిదే ఇది. హంస అక్కడా ఇక్కడా 
పరమేశ్వరుడే. ఇం(దబిత్తుచేత మూర్చితులైన రామలక్ష్మణులకు గండం తప్పితే 
ఆగ్ని పశేశం చేసా నని సీత (పతిన చేయటం భావిక థావ్యంజక మైనదే కాక్త 
దేశీయతా స్వభావ విశిష్టమైన కల్పన. ఆరణ్య పర్వంలో మాయాలేడి రూపంలో 
మృతిపొందుళూ లక్ష్మణా అనటానికి బదులు కల్పవృక్షంలో “లక్మణాగజా" 
ఆని ఆరుసాడు మారీచుడు, అందులో 'ఆగజాి అన్నపదం అస్పష్టంగా 
ఆంటాడు. భారతంలోని 'ఆశ్యర్థామోహతః కుంజరః న్యాయాన్ని నిపుణంగా 
రామాయణంలో పొందు పరచారు విశ్వనాథవారు; మారీచునికి రామస్మరణ 
పుణ్యం దక్కింది; మన కొక నూత్నకల్పన దక్కింది. అన్ని 
కల్పన లొకయెత్తు ఉపసంహారఖండంలోని ఈ [కింది కల్పన మొకయెత్తు. 
అ|తిఆ శ మంలో పుష్పకం దిగింది. అ్మతిదంపతులను సీతారాములు సేవించి 
నారు . “అంత నందలుంబోయి విమాన మెక్కిన నది బయలుదేర(బోవువేళ 
దూరాన ననసూయాదేవి నడచుచు వచ్చు చుంట(జూచి శ్రీరామచం[దుం డాపిన, 
నామె నడచివచ్చి శ్రమం వడుచు మెట్టెక్కి రెండు ఫలంబులు సీత చేతిలో 
నిడి దిగిపోవుచుండ, సీత యాఫలంబులు రాముని చేతి కిచ్చి యామెను మెట్టు 
దించి తిరిగిరా విమానంబు సాగి చన(జొచ్చె”. సీతారాముల 1పణయ ఫలాలైన 
కుశలవులీ రెండు ఫలాల్లో బీజాలు. విశ్వనాథ ఉత్తరామాయణ కథార్థాన్నంతా 
ఇందులో ధ్వనింప చేశాడు. అనసూయ పండ్ల నివ్వట మెంత గొప్పక ల్ప నో 
సీత రాముని చేతులో వాటిని ఉంచటం కూడా ME గొప్పకల్పన. సీతమ్మ 
రామునికి పండ్రిచ్చి అనసూయను పంపించి తిరిగి వచ్చింది. విశ్వనాథ ఉ త్రర 
రామాయణం కూడా వాసిఉంచే ఆదీ మంగళాంత మే న 

వాల్మీ కి రామాయణ కథలో అధ్యాత్మ రామాయణ కల్పనలు (పవేశించి 
లోకంలో ప. పొందయున్నాయి. విశ్వనాథ ఎ వారు జాచిత్యాన్ని బట్టి వాటిని 
కూడా తమ రామాయణంలో పొందుపరచుకొన్నారు. ఆహల్యను శిలను గమ్మని 
శపించే క థార్ధాన్ని Ce ఆసన్ని వేళ నిర్వహణలో విశ్వనాథ వై చితిని 
కల్పించాడు. రావణుడు సీత్రాకరకమలాలను గహించి బలవంతంగా రథంలో 
ఉంచినా ఆతనిస్సర్శ తగులకుండా విశ్వనాథ చి(కీకరించాడు. 
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“దశకంఠు చేతులు ధరణిజా ప్ర హస్త-జలజాతము౬ పదిజతలైన గాజు 

లందున నొక్కి యాయమభదపరుప-గాజులు చిట్టి తత్కరములు పెట్టి 

నెతులు కాజుచు దారణీసుత కెంతో-నొవై 3న సీతాతనూస్పర్శ దై త్య 

కరతలంబునయందు(గానట్టి స్థితికి_తల్రిసంతో షించె( దా మనస్సునను', 

రావణుని యందలి మోక్షేచ్చను జీవుని వేదనగా మలచి పోషించాడు 
విశ్వనాథ. 

విశ్వనాథ ఉపాఖ్యానాలను చితించే విధం ఉజ్వలం. ఒక్కొక్క కథ 
ఒక్కొక లఘుకావ్యంగా భాసిస్తుంది. బాలకాండలో విశ్వామ్మితుడు చెప్పే కథలు 
కథాకథన శిల్పానికి శిరోరణ్నాలు. శతానందుడు చెప్పిన విశ్యామితుని కథ 
ఉపాఖ్యానాలలో కల్లా ఉజ్జ్వల సీలమణి. రామజీవితాన్ని [పభావితం చేసింది 
'ఆ మహర్షికథ. సంసార సారాన్నీ. సాహస వీరాన్నీ; చవిచూచి పరిత్యజించి 
(బ్రహ్మర్షి సానాన్ని సాధించిన సాధకు డా మహర్షి. ఆయనలోని శృంగారం, 
ఆంతర్యేదన, పర హితార్థబుద్ధి, పరమ పురుషార్థ సిద్ధి రాము జీవితాన్ని తీర్చి 
దిద్దాయి. సంసారియైన రామునితో మనస్సన్యాసం ఆయన మహిమయే. విశ్వ 
నాథ చిన్నపా(తలను సైతం చికిలిపెట్టి రూపురేఖలు తీర్చిదిద్దాడు. గుహుడు, 
ఆగ స్య|భాత, కాంత, శబరి, మంధర, శూర్పణఖ, (త్రిజట, ఆనసూయ, ఇలా 
ఎన్నోప్నాతలు ఆయన రచనలో పరిపూర్ణ వ్యక్తిత్వాన్ని సంతరించుకొన్నాయి 

డ్రీరాముని లో పరిహాస శీలాన్ని సార్థకంగా సంతరించారు విశ్వనాథ. 

'తాహాస్యాద్భుతశీలి రాముడు పృషత్క_ంబుల్‌ [పయోగించుచో 

హాహాకారము లేచు మంధరను రాయన్‌ బాయ(గా సేయు. ద 

ద్దాహాకారము లెంతగా బలియునో హాస్యంబు దా నంతగా 

బాహాస్బాలనమూ ర్తి చేయు రఘురాడ్చాలుండు గగ్గోలుగాన్‌ . 

కుబ్జ పై చూపించిన కోదండ పాండిత్య మే రాముడు కో సలరాజ్యాన్ని 
వదలి కాననాలకు వెళ్ళటానికి అంతస్సాధనంగా అమరింది కల్పవృక్షంలో 
శక రాముని పరిహాసం మథరయందు భాసించటం ఆపాత కే అబ్బిన అదృష్ట 
మని భావిస్తుంది. 

“ఒక్క నీయందె పరిహాస ముజ్జ్యలించు 

రామభ[దు( డెంతటి తపోరాశి వంచు 

నవ్వు కానట్టు మజియును నవ్వినత్రె 

చంచలించును జేతు లాడించి కైకి. 
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తిక,_నగారి నవ్వులను విశ్లేషించి తెలుగువారికి చెప్పిన విశ్వనాథ కల్ప 
,వృక్షంలో పాతల నవ్వులను సహ్మసమ థాలుగా (పదర్శించాడు. రసభావ విభా 
వాలను సూక్షాంభాలతో చి తీకరించటంలో విశ్వనాథ విశష్మపజ్ఞను చూపించాడు. 
మచ్చుకు ఒక్క ఉదాహరణం, (ప్రస్థాన ఖండారంభంలో రాజచిహ్న విరహితు డై 
యున్న రాముణ్ణి చూచి సీత- 

“తెరలుచు కొన్న దిగ్భమయు( దీర బకాలున నవ్వి రాఘవా 

యురవడి నాయెదన్‌ మొదటినుండియు నీయనుమాన మట్టులే 

జరిగిన దట్టులే జరిగ సంగత పెట్టినయట్టి హేతు తా 

స్పురణము మ్మాతమే నెజు(గ। జూచెద, దాని నను గహింపవే'. 

“అనిన దైన్యపు+ బొర దానియంత నదియ 

యరుగ( బొట్టణు నువ్వుగింజంత నవ్వి 

మజల మొగమున బిగువు [కమ్మంగ స్వామి 

యేమి యనుమాన మది? యది యొట్టు జరిగె” 

ఇందులో సీత పకాలున నవ్వటంతో ఉన్న అర్థగాంభీర్యం రాముని 
నువ్వుగింజంత నవ్వులో నున్న [బహ్మాండ మైన భావం సహృదయులు భావించిన 
కొద్దీ ఆలోచనామృతాన్ని ఆందించ గలవు. 

విశ్వనాథవారి సభాషణ శిల్పం, వాక్యవిన్యాస వైఖరి, పాతల స్వరూప 
స్వథావాలనే కాక లోకధర్మిని కళాధర్మిని మేళవించుకున్న నాటకీయక కళా 
నై పుణ్యాన్ని నిండుగా |పదర్శిస్తుంటాయి. రాముడు లక్ష్మ ణుణి తెలుగువాడు 
చిన్న వాణి పిలిచినట్లు “లచ్చీ 1” అని పిలుసాడు. 

“సీ కొడుకును గైకొని చని 

మా కాకలియంచు( దిందుమా ? పిచ్చిన్నపా ! 

మాకడ( (బశస మస్త్ర 

వ్యాకృతి కల దద్ది నేర్పెద మింతే”. 

అనే విక్యామి[తుని పలుకులో తెలుగుదనం వెలుగు నింపుకుంటుంది. 
“నివటోయీ యోయి ! నెట్టిక నీల! నీవా? శైవధనుసును వంచినావు 2? ఆన్న 
పరశురాముని మాటల్లో (పౌఢుడైన తెలుగు వృద్ధుని వాక్యవిన్యాసం లాస్యం 
చేస్తుంది. 

“ఈసారి కూడ సామీ! 

భాసురముగ గుర్తుపట్టబడకుంటిని బో 
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నీసుగీవునకు జలము 

బేసేతన్‌ వదలుకొమ్ము చేతః, పభువా 2” 

అన్న న్నుగీవుని దీనవాక్యాలలోనూ, “నీ వేమిటి రామా: యీవిమలే' 
తరము కార్యమేమిటి రామా ” అన్న వాలి మాటలలోనూ వాక్యాలు హృదయ 
వేదన వ్యాఖ్యానాలు. ఇక సరససంభాషణ చమత్కాారానికి కొక ఉదాహరణం. 
చూడండి. అహల్యా ఖండంలో రామ గాధేయ వాక్యసల్దాపము-_ 

"నీకై 'రీవున నౌక సిద్దముగ నుండెన్‌ బుణ్యభాగీర థీ 

(శ్రీకాంతాంబులు లేంగరళ్ళ గుములె. [ప్రేయః క థాకృష్టలీ 

లాకారమ్ముగ నిన్ను వేచెడిని హేలార్ష్య _పదాన| కియా 

స్వీకారమ్మును గాంచవే మునిశిరస్సీమంత ముక్తామణీ ” 

“అనినన్‌ నవ్వుచు గాధిసూతి బశిరయ్యాః బాలకాకుత్సు 1 మా 

మునిమూర్థంబుల నట్టకట్టిన జడల్‌ (పోందోచి సీమంతముల్‌ 

తనుకన్‌ బాపట( దీర్చి యాపయిని ముకారత్నముల్‌ పెచై దీ 

వనుటే నా తలపైని ముత్యములు నై యాము క్రమయ్యెన్‌ శికూ ” 

సంబుద్ధులను సార్థకంగా వాడటమే కాదు. వాటిమీది సరసోక్తులను. 
కూడా సంతరించారు విశ్వనాథవారు. 

కల్పవృక్షంలో తెలుగు వానుడులు, జాతీయాలే కాక తెలుగు వాతావరణం 
కూడా చితింపబడింది. దానిలో ముత్యాల జల్లువంటి కల్పన సీతారామ. 
వివాహం నాటి చిటపట చినుకులు. 

(వతి దై(తపద్ధ నవమికి 

వితతంబుగం దెలుగునేల విరిసెడు జల్లుల్‌ 

సితముక్తా సదృశంబులు 

(పతనులు తల. (బాలవేళ వచ్చె జిటపటల్‌. 

తెలుగుదనాన్ని రంగరించటానికి ర క్రికటించిన రచన యిది. విశ్వనాథ. 
(పతిభ అచ్చమైన తెలుగు కవిది ! 


తి 


“తనలోతు నెజుంగని జనుల పూజకు దిర 
స్మృతి జూపు మత్సర స్వతి సుభద; 
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తనలోతు నెణి(గిన ఇనుల పూజకు నవా 

దృతిం జూపు మత్సర స్వతి సమార్ద 9” 

విశ్వనాథవారి కవితా శైలిని గురించి పర్యాలోచించటానికి ఈ పద్యం 
ఒక సూచిక. ఆయన లోతును కనుగొన్నవారు ఆయన అనక హర్షిస్తారు. 
తెలియనివారు నిరాదరిసారు. అందరికీ తలి సెటట్టు కవిత్వం వాస్తే క 
దనే వారు కొందరున్నారు. కిన్నెరసాని హోత ఆందరికీ తెలిసేటట్లువాశారు. 
ఆ తరువాత క్రమంగా ఆయన శైలిని సంస్కృత సమాన జటిలం చేకారు. 
అందువల్ల ఆయన “పాషాణపాక | పభువు” ఆన్న వారూ ఉన్నారు. 

“నిష్టావర్షద మోఘ మేఘపటలీ నిర్గచ్చ దుద్యోతిత 

'స్పేష్టైరమ్మదమాలికాయుగ పదుజ్ఞృంభన్మ హాఘోరబం 

హిష్టస్ఫూర్ష్ణథుషండరుర్దుర రవాహీనకియాపౌఢి (దా 

ఘిష్టంబై యొకరావ మంతట నెసంగెన్‌ ఛిన్నచాపంబునన్‌ ". 


వంటి పద్యాలు అర్థం కావటం కష్టమని కొందరంటారు. దీన్ని గురించి 
ఆలోచించేముందు విశ్వనాథ అభి పాయాన్ని తెలుసుకుందాం. “ Geshe 
వాడు రసము లెన్ని? తీసికొన్న కథ యెటువంటిది? ఏ కల్పన చే చేసినచో ఆ 
కథకు పొసగును ? ఏది లోకోత్తరమైన ఊహా? ఓక విశిష్టవ్చైన భావమును 
చెప్పుటకు వాక్య మెట్లు చెప్పవలయును ? ఏ యలంకారము చెప్పవలయును ? 
ఇట్టి అనంతము లెన “విషయములయొక పర్యాలోచనము చెయును. ఇట్టే 
బహువిషయములయొక్క పర్యాలోచన స్వరూపము కవిత్యమెనచో కవిత్వ 
మందట కర్థమగుట కష్టము. _ దానియందు "పరి శ్రమ చేసినవారికే అది యర్థ 
మగును.” మహాకావ్యాన్ని రచించేటప్పుడు రచన య ఉందాలేదా ? 
అనే కాని పర్మిశమచేయని పఠిత కర్గం కావాలని కవి చూడ డని ఈ మాటల: 
వల్ల ఆర్జమౌతుంది. 


అర్థం కావటం శద్దార్థాలకు సంబంధించింది. ఆండం భావానికీ శిల్పానికి 
ప. ష్‌, ఆవిష్కృత మై మెన కవితలో అందాన్ని కవి నిషేపిసాడు. 
సహ హృదయు డాస్వాదిస్తాడు. సుమంతుడు సీత్రారామ లక్ష్మణులను అడవిలో 
దింపి ఆయోధ్యకు తిరిగి వసాడు. దళరథునితో ఇలా ఆంటాడు- 
“ఓ మహారాజ 1 నీ యూళ్లలో, నీళ్లలో? 
జెఅువులందున నొక్క చేప లేదు 
భూలోకమఘవ! నీ నేలలో. బూలలోం 
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దోంటలందున నొక్కు తేటి లేదు 
పృథ్యీళ: నీరాజ్య వీథిలో వీధిలో 
బురములందున నొక్క_పురుగు లేదు 
(వభు! మీరు చను నసివాళ్లలో బీళ్లలో 
బసిమ మేసెడు నొక్కు పశువు లేదు 
చిన్నికోడలితోడ రామన్న వదలి 
వచ్చుచున్నట్టి నాదు దౌర్భాగ ముఖము 
పరిహరించిరొ ! నాదు సేవకతపొం టె. 
బృథ్వపతి! యెంత గా. (బతారించినావు! 
ఇది రాముడులేని రాజ్యాన్ని వర్ణించిన పద్యమా? సుమంతుని దుఃఖ 
భావాన్ని దీపింపచేసిన పద్యమా? ఒకటి మరియొక దానికి వ్యంగ్యం. దీన్ని 
తెలుసుకోవటం కవితా సౌందర్యం తెలియటం. అలాగే ధనుర్భంగంలో నున్న 
రచనా సౌందర్యాన్ని కూడా గహించవచ్చు. సుమంతుని ఘట్టంలో ఉన్నది 
భావ్యపధానమైన రచన. అందువల్ల శబ్దం దానికి ఒదిగిపోయి. గౌణధర్మాన్ని 
[పదర్శిస్తుంది; ధనుర్భంగ ఘట్టంలో వస్తువే శబ్దం. దాన్ని శబ్దమే ధ్యనింప 
చేయాలి. అర్థం అక్కడ శబ్దానికి గౌణం. శబ్దారోభయ (ప్రాధాన్య వివక్ష సన్ని 
వేళ రసభావార్థాలను బట్టి ఏర్పడుతుంది. అది తెలిస్తే శిల్పం తెలిసినవే, 
కల్పవృషం విశునాథ రచనా శిల్పవృక్షం. 
“నన్ను నెలుగరో యీ తెల్లునా(ట మీరు 
విశ్వనాథ కులాంబోధి విధుని బహువి 
చిత చిత ధ్వని బహువిచ్చి త్రి మన్మ 
హాకృతి (పణేత సత్యనారాయణక వి”. ((తిహలము) 
అని చెప్పుకున్న విశ్వనాథ కావ్యాన్ని ధ్వనిసిద్ధాంత మర్మజ్ఞానంతో 
చదవాలి. అందులోని లోతును. గమనించాలి. 
విశ్వనాథ పూర్వమహాంధ కవుల కవితాగుణాలను తన కవితలో సంగ 
మింపశేసుకొని తనదైన ఒక మార్గాన్ని నిర్మించుకున్నాడు. నన్నయ్య వాల్మీకి 
లాగా బుషివంటివాడు. ఆయన ధారామధుర మైన రచనలో ఉన్న కథాకథన 
శిల్పాన్ని [గహించాడు విశ్వనాథ. శిల్పపు తెలులగుతోట యెన తిక్క_నలోని 
వౌకక్థిరచనా విన్యాసాలను ఒడిసిపట్టాడు. ఎజ్జన్న సర్వమాగ్గచ్చా విధాతృండని 
బెప్పి తానూ ఆలక్షణాన్ని అలవరచుకొన్నాడు. పోతన భక్తిని మననులో రంగ 
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రించుకొన్నాడు, (నాథుని రస్మ్పపసిద్ధ ధారాధునిని తన పంటకు కావలసినంత 
మేరకు కుల్యలుచేసి నింపుకున్నాడు. కృష్ణరాయని సమాసరచన ద్వారా 
ఊహను సం[గహ రచనలో సాధించే కళ నేర్చుకున్నాడు. పెద్దన్నలోని వస్తు 
ధ్యని, రామకృష్ణునిలోని పదగుంవనం ఇలా-రామాయణ కవితలో అన్నింటినీ 
పొందుపరచాడు. అంతేకాదు “ఒకడు నాచన సోమన్ని గా “ఒకడు విశ్యనాథ' 
అనిపించుకున్నాడు. / 

విశ్వనాథ రచనకు ఓజస్సు తేజస్సు, |పసాదం (పకృతి, మాధుర్యం 
మహిమ. ఆయన భావాన్ని ఆవివ్కరించేట ప్పుడు _(పసాదాన్ని [(పసరిస్తూ 
భావస్వభావాన్ని బట్టి మాధుర్యోజస్సులను మిళితంచేస్తారు. భావనను రేకెత్తిస్తు 
న్నప్పుడు ఓజస్సును స్వీకరించి దానిబలాన్ని గుణాన్నిబట్టి [పసాదమాధుర్నా 
లను మిళితం చేస్తారు. అంతఃకరణ (పవ తిని చితించేటప్పుడు మాధుర్యాన్ని 
ఆలంబనంగా చేసుకొని మిగిలిన గుణాలను సమయోచితంగా మీళితం 
చేసుకుంటారు, ధనుష్‌ఖండంలో మేనకా విశ్వామ్మితఘట్టంలో-_ 

'పనియేమో దేవతలది 

వనితాః కూలికినిగాని వచ్చినయట్ట 

యును నెడ(ద లోతు లిచ్చిన 

నిను నేల శపించవలయునే మధుమూ రీ! 
అన్నది పసాదగుణమెలే- “వనంతనవశోభ వచ్చె నప్సర సవోలె”నని వర్ణించిన 
సీసం ఓజస్సు |పధానంగా నడుస్తుంది; “కోరి [పత్యక్షమన్మథగురువవైతి, 
కోరక పరోక్షవై రాగ్యగురువవై తి'వను పద్యంలో మాధుర్యం మణితం చెస్తుంది. 

విశ్వనాథ రచనలో ఉన్న మరియొకవిశేషం ఆయన పదసంవిధాన 
విధానం. ఆయన ధారామాదుర్యాన్ని మౌలికంగా అభిలషించడు. ధార ఆవే 
శానికి చిహ్నం. వాక్యవిచ్చితిని బహుళంగా స్వీకరిసాడాయనం ఆడి ఆలోచనకు 
చిహ్నం. విశ్వనాథకు అవేశం లేదని కాదు. ఆది ఆలోననపొరల్లోపడి వేగం 
తగ్గి విశ్లేషణాత్మకంగా వెలువడుతుంది. ఆలోచన ఆంత పవృ త్రిని ఆవేశం 
మనః [పవృ తిని వ్య క్తంచేస్తుంటాయి. ఒక్కొ క్కసారి ఈ రెండూ సమభాగాలుగా 
పసరించే తావులు కనపడతాయి. వీటన్నింటికీ మించి విశ్వనాథకు తన 
వ్య క్తిత్వంమిద అభిమానం ఉంది. అది తాను చేసే శిల్పాన్ని తెలిసి చేయటంవల్ల 
ఏర్పడిన స్థైర్యం. కవి వ్య .కిత్వం, ఆలోచన, ఆవేశం ఈ మూడింటిలో [కోతకు 


ముందు కావలిసింది ఆవేశం, అతరువాత, ఆలోచన, ఆవెనుక కవి. విశ్వనాథ. 
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తాను తన ఆలోచనతో ముందు _సత్యక్షమై పఠితను తనతో తీసికొనిపోతుం 
టాడు. తిక్కనాదులు ఆలోచనను ముందు తోసి, తాము వెనుక ఉండేవారు. 
నన్నయాదులు ఆవేశాన్ని ముందుంచి తమనూ, తమ ఆలోచనలనూ 
రచనలో లీనం చేసేవారు. నాచనసోమాదులు విశ్వనాథవలె తమనూ 
తమ ఆలోచననూ కుళచుంచేవాదుః నాచనసోమునికీ వి శ నాధథకూ 
ఉన్న భేద మేమిటంటే నాచనసోమునికన్న విశ్యనాథలో ఆలోచనాంశ అధికం 
నిలువెల్ల భావనగా భాసించే విశ్వనాథ రచనలో, కథలో అడుగడుగునా ఆయన 
ముద కూడా మనల్ని మోహపరుస్తుంటుంది., ఆదీ ఆయన (పత్మేకత, 

“అల నన్నయ్యకు లేదు తిక్కనకు లే దాభోగ మస్మాదృశుం 

డలఘుస్వాదు రసావతార ధిషణాహాంకార సంభారదో 

హల [బాహ్మీమయమూ ర్తి శిష్యు;డయినాం డన్నట్టి దా వ్యోమపే 

శల చాందీ మృదుకీ ర్తి చెళ్లపిళ వంశ స్వామి కున్నట్టుగన్‌.' 
ఈ పద్యం విశ్వనాథ కవితాస్వభావాన్ని పట్టి యిస్తుంది. పద్యంలో భావం 
చాల ఉదా త్రమయింది. చెప్పేతీరు ఉత్కంఠావహ మైంది, భావంలో పరవశిస్తున్న 
పఠితకు విశ్వనాథ మాతం మరుపుకురాడు. రామాయణంలో కూడా ఈతత్వం 
మరోరూవంగా [పత్యక్షమౌతుది. రామునితో నారాయణతేజం ఉంది. రాముని 
కాతేజం నివురుగప్పిన నిప్పులా స్పురిస్తుంటుంది. బుషులూ, భక్తులూ ఆ 
నివురును తొలగదోస్తూ జ్యోతిని చూస్తుంటారు. పఠితకు రామునితో తాదాత్మ్యం 
చెందితే ఒకవిధంగానూ, భక్తులలో తాదాత్మ్యం చెందితే ఒకవిధంగానూ రన 
స్పూంర్రి కలుగుతున్నట్టుగా అనిపిస్తుంది. ఒకటి ధర్మ వీరం, మరొకటి భక 


భావం. మధ్య విశ్వనాథవారి జీవునివేదన ఆ రెండింటికీ వారధిగా రామాయణ 
రచనలో సాక్షాత్కరిస్తుంది. 


“అమ్మా. దేహమనన్‌ విచిత మగు దుఃఖారామ మన్నించు దే 

హ మ్మున్నంతన జీవి పొందనగు బాధాసహ్యతల్‌ చెప్పశ 

క్యమా? యొక్కొకజీవి యొకొ_క విధంబై పొందు దుఃఖమ్ము రా 

జ్యమ్మో ! రాణియొ కాననంబొ బుషి భార్యారత్న మో చెప్పగన్‌. 
రాముడు కౌసల్యతో అన్న మాట లివి. విశ్వనాథ కల్పించివ మాటలివి. జీవితాన్ని 
నిండుగా నేవిస్తూ ఆందులోని జీవచె వైతన్యాన్నీ, సంస్కాారసారాన్ని , తాత్విక 
తాత్పర్యాన్నీ దర్శించిన |బాహ్మీ మయమూ ర్తి విశ్యవాథ* రామాయణకావ్యాన్ని 
ఆత్మాన్వేషణకోసం (వాసిన విశ్వనాథ _ పరితలకూ ఆలోతులను చూవీసాడు. 


ట్‌ 0 
రామాయణ కల్పవృక్షం _-శి2- 


రామునిలోని అన్వేషణ విశ్వనాథ, భక్తులలోని అన్వేషణ విశ్వనాథ. రామునిది 
ఆత్మాన్వేషణ, భకులది పరమాత్మా నేంషణ. విశ్వవాథది పరమార్థాన్వేషణ. ఆది 
కావ్యంలో రనసఫలా ని] ఇచ్చింది; సందేశంలో సాయుజ్యమార్గాన్ని కాంతాసమ్మి 
తంగా బోధించింది. రసలోకంలో రామడు వీరుడు; జ్రానలోకంలో రాముడు 
దేవుడు. రామకథా కల్పవృక్షాన్ని పెంచింది విశ్వనాథ. ఆది ఏకోరిక కోరితే 
ఆకోరిక ఇస్తుంది. 

'సద్యోనిర్గ్ణత మైన సర్వకవితా సంభారమున్‌ నీకు నై 

వేద్యం బిచ్చితి రామచంద। [పభువాః విశ్యాసముం బూనవే 

యాద్యంబై చను జీవలక్షణము సంహారంబు గావింపవే 

హృద్యంబైై" చను నీదు తేజమును సారింపంగదే గుండియన్‌.” 
విశ్యనాథ టీవలక్షణం కల్పవృ శ సృష్టికి (బహ్మత్వాన్ని కల్పించింది. ఆయన 
కోరుకున్న జీవలక్షణ సంహారం ఆయనకు కాశ్ళత _బహ్మసిద్ధిని కల్పించింది 
విశ్వనాథకృతి యుగయుగాల సంస్కృతికి పతాక; ఈ యుగానికి [పతీక! 
ఆయన రామాయణ క ల్పవృక్షానికి వచ్చిన జ్ఞా జానపీఠ పురస్కారం ఈతగం 
గురించిన ఒక పెద్ద విలువ! 
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సహృదయుల సహకారంతో 

ఈ డిస్తంబరు 19, 1976 నౌటికి 

51 [పచురణలను (పచురించి శి,80,000 
లకు వైగా (పతులను సరసమైన ధరలరు. 
పాఠకులకు అందించటానికి పూనుకొన్నది. 


సాహితీ మి|తులుగా చేరి 
సాహితో్యోద్యమ నిర్వహణలో 








తోడ్పడండి న 
TC CIT PP 3 
Eiiis ‘HYCOCBANK’ Phone: 42703 


THEHYDERABAD DISTRICT COOPERATIVE. 
AL BANK LIMITED 


Nampalli Station Road, 
HYDERABAD-500 001. 


Invest in our Dhanalakshmi Deposit Scheme 
Earn Interest upto 33.72% 


C. Narasimha Reddy, K. Ramakrishna Reddy, 
M.A., LL.B., H.D.C., B.A,, LL.B., H.D.C., 
Person-in-charge. Secretary. 





With best compliments 


from : 


P. V. SUBBA NAIDU 


RAILWAY CONTRACTOR 


Opp: M.P.S. House, 
Ashoknagar, . 
ELURU. 











నవరసాలను నాట్యమాడించె నవకవిశా వనం 


సాహితీ మర్యాదలను సంతరించుకున్న శెలుగు సినీగీతాల సంకలనం. 


డా| సి. నారాయణ రెడ్డ 

(ఇాపూ రేఖా చితాలతో) 
వెల : 10 రుపాయలు పోనైజి : 2-50 అదనం 
సాహితీ మితులుగా చేరండి పో సైజి ఉచితం. 
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With best compliments 


from : 


«x 


BIOLOGICAL EVANS LIMITED 


HYDERABAD :;: BOMBAY :; AGRA : CALCUTTA 








మో తత్త్రయుదిలో GAO నంభుకండ 
_ 4555 Das, S098 SVE 


కేవలం ఉక్క రూవారుతో- ఖారక భేశంలగ 
మా ఈత్తీయిజణ ఎక్కసున్నాన కె- నంనత్సరం 
పాడు వాళ్ళు మిమ్ముల్ని Morse - ar 
ఆజ్తీయడకు కొక్త అనశదదాన్ని నానపన్తూ- 
యునాని వాక్‌ వంరంరుం DIS య? 
WR DSR PP — SO) 
నెా మూ PA SVE ' నందన? 
రజ అంబుకున్న నాక 55078), ౨౮4౮ 6ంభి 
సన్న మాక నంత్తవ్కునీ నమావంగావంజ2డంి. 
బందిని” . 


Aw బలైన ali Dove 
అర్హ 9M TATA? NODS MIyonW SOB! 


ఢత్తక వ్రత్తుత్తలాలకు - క ఇుటూరో 
Kt న a f= శీ ఉదరించుకునివున్న చీకటిని 


తిట్టుకుంటూ కూర్ద్రోవడంకుటి 
పుయత్తిరా 
5803, ౨9ందచరాలారు, 500003 దశ ్యాపీషాన్నయినా 


న్వంయుంగొ వో న 32 యిం వెవషిందాడం మంజది 
జ కు డ్రుధ్య సార నవే సరివ్షత్‌ పనస ఆన్నవాక్తయ మా యునభాలతిక్‌ ఊటీ 






ce), 
' కలవదభిన్తై : అలక దాహ హైదరాబోభు 50000] 


aw. 
GG కా 


